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1182 p.359r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijde. 

 

1182 p.360v. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 in vigilia palmarum: zaterdag 26-03-1401. 

 

BP 1182 p 360v 01 do 24-03-1401. 

Arnoldus Mersman zvw Arnoldus Mersman de oudere: ½ morgen land in 9 morgen 

land van wijlen voornoemde Arnoldus Mersman, in Oss, achter de plaats gnd 

Scadewijc {niet afgewerkt contract}. 

 

Arnoldus Mersman filius quondam Arnoldi Mersman senioris dimidium juger 

terre #ad se spectans in novem jugeribus terre dicti quondam Arnoldi 

Mersman# situm in parochia de Os retro locum dictum Scadewijc (dg: inter 

hereditatem). 

 

BP 1182 p 360v 02 do 24-03-1401. 

Theodericus Mersman zvw Arnoldus Mersman de oudere gaf uit aan Gerardus 

Heijmerics soen van Scadewijc (1) 1 morgen land, in een erfgoed van wijlen 

Arnoldus Mersman, gnd Art Mersmans Gement, welk erfgoed gelegen is in Oss, 

achter de plaats gnd Scadewijc, achter de hoeve gnd Grotarts Hoeve; de 

uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde hij tot 

onderpand (2) !9½ hont, in Oss, achter de plaats gnd Scadewijc, waarvan !6 

hont in een erfgoed van Henricus Heijmerics soen en de resterende !2½ 

tussen Rutgherus Stinen soen enerzijds en Gerardus Vilt anderzijds, (3) 3 

lopen rogeland, in Oss, ter plaatse gnd die Roden, tussen Henricus 

Heijmerics soen enerzijds en Ermgardis Weijnskens anderzijds, (4) 3½ lopen 

roggeland, aldaar, tussen Johannes van Bronchorst zvw Arnoldus Heijme 

enerzijds en Jacobus Weijnskens anderzijds. 

 

•. 

Theodericus (dg: Arnoldus) Mersman filius quondam Arnoldi Mersman (dg: 

situm) senioris unum juger terre situm in hereditate quondam [Ar]noldi 

Mersman #dicta Art Mersmans Gement# que hereditas sita est in parochia de 

(dg: H) Os retro locum dictum Scadewijc #retro mansum dictum Grotarts 

Hoeve# ut dicebat dedit ad hereditarium pactum (dg: Ar) Gerardo (dg: l 

van) Heijmerics soen de Scadewijc ab eodem hereditarie possidendum pro 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab 

alio purificationis et in Busco tradenda promittens super omnia warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit et ad 

maiorem securitatem novem et dimidium hont sita in parochia predicta 

retro dictum locum Scadewijc vocatum quorum sex hont in (dg: ter) 

hereditatem! Henrici Heijmerics soen (dg: ex uno et inter) et relique duo 

et dimidium inter hereditatem Rutgheri Stinen soen ex uno et inter 

hereditatem Gerardi Vilt ex alio (dg: ut ad pignus imposuit) atque tres 

lopinatas terre siliginee sitas in dicta parochia ad locum dictum die 

Roden inter hereditatem Henrici Heijmerics soen ex uno et inter 

hereditatem Ermgardis Weijnskens ex alio atque (dg: d) tres et dimidiam 

lopinatas terre siliginee sitas ibidem inter hereditatem Johannis de 

Bronchorst filii quondam Arnoldi Heijme et inter hereditatem Jacobi 

Weijnskens ex alio ut dicebat ad pignus imposuit et obligavit et promisit 

super habita et habenda sufficientem facere. Testes Jorden et Neijnsel 

datum quinta post judica. 
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BP 1182 p 360v 03 do 24-03-1401. 

Voornoemde Theodericus Mersman zvw Arnoldus Mersman de oudere gaf uit aan 

Henricus die Koc zvw Arnoldus Koc (1) 1 morgen land, in Oss, achter de 

plaats gnd Scadewijc, ter plaatse gnd die Vorste Weijde, beiderzijds tussen 

Walterus Delijen soen, met een eind strekkend aan een erfgoed gnd dat 

Heijlighe Lant en met het andere eind aan een gemene weg, welke morgen aan 

voornoemde Theodericus was verkocht door Rodolphus zvw Johannes Rutghers 

soen; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde 

hij tot onderpand (2) een hofstad van wijlen voornoemde Arnoldus Koc, in 

Oss, tussen kvw Johannes van Henxthoevel enerzijds en erfgoed gnd die Kesij 

van wijlen Johannes van Beest anderzijds, met gebouwen. 

 

•. 

Dictus Theodericus Mersman filius quondam (dg: The) Arnoldi Mersman 

senioris unum juger terre situm in parochia de Os retro locum dictum 

Scadewijc in loco dicto die Vorste Weijde inter hereditates Walteri 

Delijen soen ex utroque latere coadiacentes tendens cum uno fine ad 

hereditatem dictam dat Heijlighe Lant et cum reliquo fine ad communem 

plateam prout huiusmodi juger terre ibidem est situatum venditum dicto 

Theoderico a Rodolpho filio quondam Johannis Rutghers soen prout in 

litteris quas vidimus dedit ad hereditarium pactum Henrico die Koc filio 

quondam Arnoldi Koc ab eodem hereditarie possidendum pro hereditaria 

paccione unius modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et ad maiorem securitatem unum domistadium dicti quondam 

Arnoldi Koc situm in parochia de Os inter hereditatem (dg: Jo) liberorum 

quondam Johannis de Henxthoevel ex uno et inter hereditatem dictam die 

Kesij quondam Johannis de Beest ex alio (dg: ut) simul cum edificiis et 

attinentiis dicti domistadii ut dicebat ad pignus imposuit et promisit 

super habita et habenda sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 360v 04 do 24-03-1401. 

Hermannus van Os zvw Willelmus van Panhedel beloofde aan Henricus Bac zvw 

Godescalcus Roesmont 22 pond, 1 oude groot Tournoois geld van de koning van 

Frankrijk voor 16 penningen gerekend, en 4 nieuwe gulden of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen, op straffe van 4 pond 

voornoemd geld. 

 

Hermannus de Os filius quondam Willelmi de Panhedel promisit super omnia 

Henrico Bac filio quondam Godescalci Roesmont XXII libras (dg: antie 

monete reg) grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo pro XVI 

denariis computato et IIII nuwe gulden vel valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos sub pena quatuor librarum dicte 

monete. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 360v 05 za 26-03-1401. 

Ghibo Kesselman de oudere en zijn kinderen Ghibo en Petrus beloofden aan 

Godefridus gnd Ommaet alias gnd Colner 35 Gentse nobel of de waarde minus 

40 gemene plakken, waarvan ¼ deel te betalen met Sint-Jacobus-Apostel (ma 

25-07-1401) en ¾ deel met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401). 

 

#(dg: Ghise)# Ghibo Kesselman senior et Ghibo et Petrus eius liberi 

promiserunt indivisi super omnia Godefrido (dg: Colner) dicto Ommaet 

alias dicto Colner triginta (dg: Ger) quinque Gentsche nobel seu valorem 

minus tamen XL gemeijn placken (dg: ad) pro una quarta parte in festo 

Jacobi apostoli et pro reliquis tribus quartis partibus in festo 

nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes Uden et Jorden datum in 

vigilia palmarum. 
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BP 1182 p 360v 06 za 26-03-1401. 

Ghibo Molle beloofde aan Godefridus Ommaet alias gnd Colner 11½ Gentse 

nobel of de waarde, waarvan ¼ deel te betalen met Sint-Jacobus (ma 25-07-

1401) en ¾ deel met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401). 

 
?•. 

Ghibo Molle promisit super omnia Godefrido (dg: Molle) Ommaet alias dicto 

Colner XI et dimidium Gentsche nobel seu valorem pro una (dg: tercia) 

#quarta# parte in festo Jacobi (dg: pro) et pro reliquis tribus quartis 

partibus in festo nativitatis Domini proxime futuro persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 360v 07 za 26-03-1401. 

Jacobus zv Jacobus gnd die Visscher van Ghemert verkocht aan Henricus zvw 

Johannes van der Bruggen verwer een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een hoeve die 

was van Arnoldus gnd Claes soen en nu aan voornoemde verkoper behoort, in 

Uden, ter plaatse gnd in die Bitswijch, tussen de gemene waterlaat 

enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, reeds belast met een hoen aan de 

grondheer en een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, (2) de helft van 

een tuin, aan het einde van voornoemde hoeve, (3) de helft in 1½ bunder 

beemd, in Veghel, ter plaatse gnd dat Hoernicsche Velt, {p.361} tussen 

Henricus van den Laer van Nijsterle enerzijds en Walterus van den Hoernic 

anderzijds, geheel deze 1½ bunder beemd reeds belast met 1½ oude groot, (4) 

de helft van 2 stukken land, in Uden, (4a) ter plaatse gnd op die Darpe 

Hoeve, beiderzijds tussen kvw Johannes van den Heijnxthoevel, (4b) gnd den 

Leijen Heije, ter plaatse gnd dat Udense Velt, tussen Johannes zv 

voornoemde Jacobus die Visscher enerzijds en Johannes gnd Groveken 

anderzijds, welke helft van voornoemde 1½ bunder beemd, tuin en 2 stukken 

land aan voornoemde verkoper en zijn vrouw Enghela dvw Henricus van den 

Hoernic van Vechel gekomen was na overlijden van voornoemde Henricus van 

den Hoernic, geheel de twee stukken land reeds belast met 1 Vlaamse groot. 

 

•. 

Jacobus filius Jacobi dicti die Visscher de Ghemert hereditarie vendidit 

Henrico filio quondam Johannis van der Bruggen tinctori hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Buscoducis solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quodam manso (dg: d) 

qui fuerat dudum Arnoldi dicti Claes soen nunc ad dictum venditorem 

spectante sito in parochia de Uden ad locum dictum in die (dg: Bitsw) 

Bitswijch inter (dg: he) communem aqueductum dictum waterlaet ex uno et 

inter communitatem ibidem ex alio atque ex attinentiis eiusdem mansi 

singulis et universis quocumque sitis atque ex (dg: toto quodam) 

#medietate# orti siti (verbeterd uit: orto sito) ad finem dicti mansi 

(dg: qui ?non) atque ex medietate ad dictum venditorem spectante in uno 

et dimidio bonariis prati sitis in parochia de Vechel ad locum (dg: 

dicta) dictum dat Hoernicsche Velt 

 

1182 p.361r. 

 in vigilia palmarum: zaterdag 26-03-1401. 

 secunda post palmarum: maandag 28-03-1401. 

 

BP 1182 p 361r 01 za 26-03-1401. 

inter hereditatem Henrici van den Laer de Nijsterle ex uno et inter 

hereditatem Walteri van den Hoernic ex alio item ex medietate (dg: ad se) 

#ad# dictum venditorem spectante #duarum peciarum terre# sitarum in 

parochia de Uden quarum una ad locum dictum op die Darpe Hoeve inter 

hereditatem (dg: Johannis liberorum q) liberorum quondam Johannis van den 

Heijnxthoevel ex (dg: uno et inter h) utroque latere et altera (dg: ad 

locum dictum) dicta den (dg: Leie) Leijen Heije ad locum dictum dat 

Udensche Velt inter hereditatem Johannis filii #dicti# Jacobi die 
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Visscher ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Groveken ex alio et 

(dg: que) #que# medietas dictorum unius et dimidii bonariorum prati et 

dicti orti et dictarum duarum peciarum (dg: prati dictus venditor erga) 

#terre# dicto venditori et Enghele sue uxori filie quondam Henrici van 

den (dg: Hoernic) Hoernic de Vechel #de morte eiusdem quondam Henrici van 

den Hoernic# successione fuerat advoluta ut dicebat promittens super 

omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

uno pullo domino fundi et hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

dicte mensure ex dicto manso cum suis attinentiis et uno et dimidio 

grossis antiquis ex dictis #integris# uno et dimidio bonariis prati et 

uno (dg: fi) grosso Flandrensi ex dictis integris peciis terre solvendis 

annuatim et sufficientem facere. Testes Uden et Jorden datum in vigilia 

palmarum. 

 

BP 1182 p 361r 02 ma 28-03-1401. 

Johannes die Weirt zvw Johannes die Weirt van Os en Johannes zvw Arnoldus 

Vilt beloofden aan Gerardus Berkelman 21 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Bartholomeus aanstaande (wo 24-08-1401) te betalen. 

 

•. 

Johannes die Weirt filius quondam Johannis die Weirt de Os et Johannes 

filius quondam Arnoldi Vilt promiserunt indivisi super omnia Gerardo 

Berkelman XXI nuwe Gelre gulden seu valorem ad Bartholomei proxime 

futurum persolvendos. Testes Goes et Jorden datum secunda post palmarum. 

 

BP 1182 p 361r 03 ma 28-03-1401. 

Henricus die Leeuwe van Vucht beloofde aan Johannes van Visscel 39 

Hollandse gulden1 geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde een helft te 

betalen met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) en de andere helft met 

Sint-Jan over een jaar (za 24-06-1402). 

 

•. 

Henricus die Leeuwe de Vucht promisit super omnia Johanni de Visscel 

XXXIX Hollant gulden monete quondam comitis Willelmi seu valorem mediatim 

nativitatis Domini #proxime futurum# et mediatim a festo nativitatis 

Johannis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 361r 04 ma 28-03-1401. 

Hr Paulus van Haestrecht heer van Venloen ridder verkocht aan Willelmus gnd 

Broec (1) 1 bunder erfgoed gnd moer, in Venloen, ter plaatse gnd dat Moer, 

tussen Willelmus Duijc van Amer-(dg: soijen) enerzijds en voornoemde hr 

Paulus anderzijds, (2) 1½ bunder erfgoed gnd moer, in Venloen, ter plaatse 

gnd dat Moer, tussen Rodolphus zv voornoemde hr Paulus enerzijds en 

voornoemde Willelmus Broec anderzijds. Zodra de turf afgegraven is, komt de 

ondergrond weer terug aan voornoemde hr Paulus. 

 

•. 

Dominus Paulus de Haestrecht dominus de Venloen miles unum bonarium 

hereditatis dicte moer situm in parochia de Venloen ad locum dictum dat 

Moer inter hereditatem (dg: Theoderici) #Willelmi Duijc# de Amer-(dg: 

soijen) ex uno et inter hereditatem dicti domini Pauli ex alio atque unum 

et dimidium bonaria hereditatis dicte moer sita in parochia (dg: et) loco 

predictis inter hereditatem Rodolphi filii dicti domini Pauli ex uno et 

inter hereditatem (dg: dicti) Willelmi dicti Broec ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Willelmo Broec promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere tali condicione quod cum omnes 

cespites ex dictis uno bonario et ex dictis uno et dimidio bonariis 

effossi fuerint extunc fundus eorundem unius bonarii et unius et dimidii 

                         
1 Zie → BP 1183 f 001v 10 vr 13-10-1402, overdracht van 6 Hollandse gulden 

en 1 nieuwe Gelderse gulden, die nog niet betaald zijn. 
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bonariorum hereditario jure spectabit et revertetur ad dictum dominum 

Paulum. Testes Jorden et Neijnsel datum secunda post palmarum. 

 

BP 1182 p 361r 05 ma 28-03-1401. 

Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct (dg: ev Eefsa) verkocht aan 

Johannes zvw Wolphardus van Ghiesen een b-erfcijns van 22 pond geld, die 

wijlen Theodericus Buc grootvader van eerstgenoemde Theodericus beurde, 

gaande uit een huis en erf van wijlen Reijnerus van Zonne, nu behorend aan 

Johannes zv Wolphardus, in Den Bosch, aan de Markt, direct naast erfgoed 

van wijlen Ghisbertus van Vlochoven, van welke cijns 10 pond voornoemd geld 

met Sint-Jan worden betaald en 12 pond met Kerstmis, welke cijns wijlen 

voornoemde Theodericus Buc grootvader van eerstgenoemde Theodericus 

verworven had van voornoemde Reijnerus van Zonne, en welke cijns van 22 

pond aan eerstgenoemde Theodericus Buc gekomen was na erfdeling van alle 

goederen, die wijlen voornoemde Theodericus Buc en wijlen zijn vrouw Zelia, 

grootouders van eerstgenoemde Theodericus Buc, nagelaten hadden, en welke 

cijns van 22 pond nu aan eerstgenoemde Theodericus behoort. Henricus Buc zv 

Theodericus Buc zvw voornoemde Theodericus Buc deed afstand en hij beloofde 

nimmer aanspraken op de cijns te maken mbv beloften aan voornoemde Henricus 

Buc gedaan door eerstgenoemde Theodericus. 

 

•. 

Theodericus Buc filius quondam Godescalci van der Sporct (dg: maritus et 

tutor legitimus Eefse sue uxoris filie quondam) annuum et hereditarium 

censum viginti duarum librarum monete (dg: solvendum here) quem 

Theodericus !quondam Theodericus Buc avus olim primodicti Theoderici 

solvendum habuit annuatim et hereditarie ex domo et area quondam Reijneri 

de Zonne #nunc ad Johannem filium Wolphardi spectante# sita in Buscoducis 

ad forum contigue juxta hereditatem quondam Ghisberti de Vlochoven et de 

quo censu X libre dicte monete nativitatis Johannis et XII libre dicti 

census nativitatis Domini annuatim sunt solvende et quem censum dictus 

quondam Theodericus Buc avus olim primodicti Theoderici erga dictum 

Reijnerum de Zonne acquisiverat et qui census XXII librarum primodicto 

(dg: -us) Theoderico (dg: -us) Buc mediante hereditaria divisione prius 

habita (dg: inter eundem Theodericum et suos in hoc coheredes cess) de 

omnibus et singulis bonis que dictus quondam Theodericus Buc et Zelia 

eius quondam uxor avus et avia olim primodicti Theoderici Buc (dg: cess) 

#in sua morte post se reliquerunt# simul cum quibusdam alii[s] bonis 

cess[i]t in partem prout in litteris quas (dg: vini) vidimus (dg: h) et 

quem censum XXII librarum primodictus Theodericus nunc ad se spectare 

dicebat hereditarie vendidit Johanni filio quondam Wolphardi de (dg: Ghi) 

Ghiesen promittens super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere. Quo facto Henricus Buc filius Theoderici Buc filii dicti 

quondam Theoderici Buc super (dg: dictis) dicto censu et jure ad opus 

dicti Johannis emptoris renunciavit promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere et numquam dictum censum (dg: XXVII 
?ex) XXII #librarum# !deponere occacione quarumcumque promissionum 

factarum eidem Henrico Buc a primodictum! (dg: Johanne Godefrido ..) 

Theoderico. Testes (dg: datum Goeswinus et Jor) Jorden et Neijnsel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 361r 06 ma 28-03-1401. 

Goeswinus Steenwech verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Goeswinus Steenwech prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 361r 07 ma 28-03-1401. 

Voornoemde Theodericus Buc verkocht aan Goeswinus nzvw Johannes zv 

Boudewinus de helft van een b-erfcijns van 40 schelling geld, welke cijns 

wijlen zijn grootvaer Theodericus Buc beurde, gaande uit een erfgoed van 

wijlen een zekere Moddart, in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed 
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van Godefridus Grieten soen enerzijds en Johannes van den Bussche de 

jongere anderzijds, welke cijns aan eerstgenoemde Theodericus gekomen was 

na erfdeling van de goederen die wijlen voornoemde Theodericus Buc en zijn 

vrouw Zelia, grootouders van eerstgenoemde Theodericus Buc, nagelaten 

hadden, van welke cijns de andere helft behoort aan dekaan en kapittel van 

de Sint-Janskerk in Den Bosch. 

 

•. 

Dictus Theodericus Buc medietatem hereditarii census XL solidorum monete 

quem censum quondam Theodericus Buc eius avus solvendum habuit 

hereditarie ex hereditate quondam dicti Moddart sita in Busco in vico 

ecclesie inter hereditatem Godefridi Grieten soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis van den Bussche junior! ex alio et qui census (dg: 

dicto) primodicto Theoderico mediante quadam hereditaria divisione prius 

habita de omnibus et singulis bonis que dictus quondam Theodericus Buc et 

Zelia eius uxor avus et via olim primodicti Theoderici Buc in sua morte 

post se reliquerunt (dg: cess in p) simul cum quibusdam bonis cessit in 

partem #prout in litteris quas vidimus# et de quo censu reliqua medietas 

spectat ad decanum et capitulum ecclesie sancti Johannis in Busco ut 

dicebat hereditarie vendidit (dg: Gode) Goeswino filio naturali quondam 

Johannis filii Boudewini promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 361r 08 ma 28-03-1401. 

Godefridus zvw mr Henricus van Zulikem steenbakker droeg over aan zijn oom 

Jacobus Dunnecop alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van 

zijn ouders. 

 

-. 

Godefridus filius quondam magistri Henrici de Zul[i]kem lathomi omnia et 

singula bona mobilia et immobilia hereditarie atque parata sibi de morte 

suorum quondam parentum jure successionis advoluta quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie supportavit Jacobo Dunnecop 

suo avunculo promittens super omnia warandiam. Testes Steenwech et Jorden 

datum supra. 

 

BP 1182 p 361r 09 ma 28-03-1401. 

Arnoldus zvw Johannes gnd Vrancken soen droeg over aan de broers Johannes 

en Conrardus, kv Johannes Kemmer Coenraets soen, 5 Gentse nobel of ander 

paijment van dezelfde waarde, aan hem beloofd2 door Henricus zvw 

Theodericus Bauderics soen. 

 

-. 

Arnoldus filius quondam Johannis dicti Vrancken soen quinque aureos 

denarios communiter Gentsce nobel vocatos boni auri etc seu aliud 

pagamentum eiusdem valoris promissos sibi ab Henrico filio quondam 

Theoderici Bauderics soen prout in litteris supportavit Johanni et 

Conrardo fratribus liberis Johannis Kemmer Coenraets soe[n] cum litteris 

et jure. Testes datum supra. 

 

1182 p.362v. 

 quarta post palmarum: woensdag 30-03-1401. 

 tercia post palmarum: dinsdag 29-03-1401. 

 quinta post palmarum: (witte) donderdag 31-03-1401. 

 

BP 1182 p 362v 01 wo 30-03-1401. 

Johannes Bogart van Os smid zvw Henricus Bogart verkocht aan Willelmus 

Loijer nzvw Johannes Loijer 5 hont land, in 7 hont land van wijlen 

                         
2 Zie ← BP 1181 p 237r 06 do 19-12-1398, belofte op 09-03-1399 5 Gentse 

nobel te betalen. 
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voornoemde Henricus Bogarts, in Oss, ter plaatse gnd op Langendonc, tussen 

Johannes zvw Reijmboldus bakker enerzijds en Godefridus van Berze van Hees 

anderzijds, met het voorste eind strekkend aan de waterlaat gnd die 

Langendoncse Weteringe en met het andere eind aan de dijk gnd den 

Langendoncsen Dijc, van welke 7 hont de resterende 2 hont behoren aan 

voornoemde Willelmus Loijer. 

 

•. 

Johannes Bogart de Os faber #filius quondam Henrici Bogart# quinque hont 

terre ad se spectantia in septem #hont dicti quondam (dg: Johannis) 

Henrici Bogarts# terre sitis in parochia de Os ad locum dictum op 

Langendonc inter hereditatem Johannis filii quondam Reijmboldi pistoris 

ex uno et inter hereditatem Godefridi de Berze de Hees ex alio (dg: et) 

tendentia cum anteriori fine ad (dg: foss) aqueductum dictum die 

Langendoncsce Weteringe et cum reliquo fine ad aggerem dictum den 

Langendoncscen Dijc et de quibus septem hont terre iamdictis duo hont 

spectant ad Willelmum Loijer filium naturalem quondam Johannis Loijer 

#prout ibidem sita sunt# ut dicebat hereditarie vendidit dicto Willelmo 

Loijer promittens super omnia warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Uden et Neijnsel datum quarta post palmarum. 

 

BP 1182 p 362v 02 di 29-03-1401. 

Ambrosius gnd Broes Gerijts soen droeg over aan de broers Johannes en 

Conrardus, kv Johannes Kammaker, (1a) de helft in ¼ deel, dat behoorde aan 

voornoemde Johannes zv voornoemde Johannes gnd Kammaker zvw Johannes zv 

Conrardus, in een huis3 en erf, in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen 

erfgoed van Arnoldus van Haenwijc enerzijds en erfgoed van Elizabeth gnd 

Vizevaze anderzijds, in de poort naast het huis, en in een weg die daar 

loopt langs de lengte van voornoemd erfgoed, welke weg behoort bij 

voornoemd huis en erf, hiervan uitgezonderd twee achterkamers op het eind 

van voornoemd erfgoed, of voor richting een andere weg, gelegen, welk ¼ 

deel voornoemde Ambrosius verworven4 had van eerstgenoemde Johannes zv 

Johannes Kammaker, (1b) het vruchtgebruik dat aan voornoemde Ambrosius 

behoort in de andere helft van voornoemd ¼ deel, (2a) de helft, aan 

voornoemde Ambrosius behorend, in ¼ deel dat behoorde aan voornoemde 

Conrardus zv Johannes Kammaker, in voornoemd huis, erf, poort en weg, de 2 

achterkamers uitgezonderd, welk ¼ deel voornoemde Ambrosius verworven had 

van voornoemde Conrardus, (2b) zijn vruchtgebruik in de andere helft van 

dit ¼ deel, (3) zijn vruchtgebruik in ¼ deel, dat aan zijn vrouw Elizabeth 

dv voornoemde Johannes Kammaker behoorde, in voornoemd huis, erf, poort en 

weg, voornoemde 2 achterkamers uitgezonderd, belast met een lijfrente5 van 

4 Hollandse gulden, die voornoemde Ambrosius moet betalen aan voornoemde 

Johannes Kammaker, en die voornoemde Johannes en Conrardus vanaf nu zullen 

betalen volgens de inhoud van de brief, zó dat voornoemde Ambrosius daarvan 

geen schade ondervindt. 

 

Ambrosius dictus Broes Gerijts soen medietatem ad se jure hereditario 

spectantem in !quinta parte que spectabat ad Johannem filium Johannis 

dicti (dg: Kammal) Kammaker filii quondam Johannis filii Conrardi in domo 

et area sita in Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem Arnoldi de (dg: 

Haenwij) Haenwijc ex uno et inter hereditatem Elizabeth dicte Vizevaze ex 

alio atque in porta stante in latere dicte domus atque in quadam via 

tendente ibidem ad longitudinem dicte hereditatis et ad eandem (dg: 

                         
3 Zie ← BP 1181 p 172v 07 do 05-12-1398, overdracht vruchtgebruik in dit 

huis, erf, poort en weg, de 2 kamers uitgezonderd. 
4 Zie ← BP 1181 p 172v 08 za 07-12-1398, overdracht van dit ¼ deel. 
5 Zie ← BP 1181 p 173r 01 za 07-12-1398, BP 1181 p 173r 02 za 07-12-1398 en 

BP 1181 p 173r 03 za 07-12-1398, belofte van een lijfrente van 2, resp. 1 

en 1 Holland gulden, uit dit huis, erf, poort en weg, de 2 kamers 

uitgezonderd. 
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domus) domum et aream spectante exceptis tamen !duobus cameris 

posterioribus (dg: cum suis fundis) in fine dicte hereditatis seu ante 

versus aliam plateam stantibus cum suis fundis quam quartam partem dictus 

Ambrosius erga primodictum Johannem filium Johannis Kammaker acquisiverat 

prout in litteris atque (dg: s) usufructum dicto Ambrosio competentem in 

reliqua medietate dicte (dg: quinte) quarte partis atque medietatem ad 

dictum Ambrosium jure hereditario spectantem in quarta parte que 

spectabat ad Conrardum filium dicti Johannis Kammaker in dicta domo et 

area ac porta et via predictis dictis duabus cameris posterioribus cum 

suis fundis exceptis quam !quartam partem jamdictam prefatus !dictus (dg: 

quonda) Ambrosius erga (dg: ?v) dictum Conrardum acquisiverat prout in 

litteris (dg: et jure) atque suum usufructum sibi competentem in reliqua 

medietate eiusdem (dg: quin) quarte partis insuper usufructum sibi 

competentem in una quarta parte que Elizabeth sue uxori filie dicti 

Johannis Kammaker competabat in dicta domo et area porta et via dictis 

duabus (dg: ex) cameris cum suis fundis (dg: exceptis .s f) exceptis ut 

dicebat hereditarie supportavit dictis Johanni (dg: -s) et Conrardo (dg: 

-s) fratribus (dg: qu dc vos) liberis dicti Johannis Kammaker promittens 

super omnia ratam servare et obligationem (dg: dep) ex! sui deponere 

excepta vitali pensione quatuor Hollant gulden quam dictus Ambrosius ?aen 

(dg: Will) #dicto# Johanni Kammaker solvere tenetur annuatim #et# (dg: 

quam dictus j) quam pensionem vitalem dicti Johannes et Conrardus (dg: j) 

nunc solvere tenebuntur juxta continentiam litterarum confectarum sic 

quod dicto Ambrosio dampna exinde non eveniant ut recognoverunt et super 

omnia promiserunt sic quod dicto Ambrosio dampna exinde non eveniant in 

futurum. Testes Jorden et (dg: Joh) Neijnsel datum tercia post palmarum. 

 

BP 1182 p 362v 03 di 29-03-1401. 

De broers Johannes en Conrardus, kv Johannes gnd Kammaker zvw Johannes zv 

Conrardus droegen over aan Ambrosius gnd Broes Gerijts soen het deel, dat 

aan hen gekomen was na overlijden van hun zuster Elizabeth dv voornoemde 

Johannes Kammaker, in alle huisraad, gebruiksvoorwerpen en kleinodiën, die 

die wijlen voornoemde Elizabeth en Ambrosius, echtelieden, bezaten. 

 

Johannes et Conrardus fratres liberi Johannis dicti Kammaker filii 

quondam Johannis filii (dg: Con) Conrardi (dg: b medietate) #totam partem 

et omne jus# eis de morte quondam Elizabeth sue #sororis# filie #?olim# 

dicti (dg: quondam) Johannis Kammaker successione advolutas in omnibus 

(dg: domicillis utenciliis competen) utencilibus et domiciliis et 

clenodiis que dicta #quondam# Elizabeth et Ambrosius dictus Broes (dg: 

filius) Gerijts soen #coniuges# pariter possederunt quocumque 

consistentibus ut dicebant hereditarie supportaverunt dicto Ambrosio 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 362v 04 di 29-03-1401. 

Voornoemde broers Johannes en Conrardus beloofden aan voornoemde Ambrosius 

84 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-

10-1401) te betalen. 

 

Dicti Johannes et Conrardus fratres promiserunt indivisi super habita et 

habenda dicto Ambrosio LXXXIIII novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 362v 05 di 29-03-1401. 

Gerardus Wilde droeg over aan Godefridus Mersken zvw Johannes van Dommellen 

en Johannes Molle, tbv het gasthuis in Den Bosch, aan de Orthenstraat, 

buiten de Peter Scuts Poort, welk gasthuis wijlen Arnoldus van den Aven 

heeft gesticht, de helft, die aan Luijta dvw Nijcholaus van Meghen szv 

Lucas behoorde, in een b-erfcijns van 6 pond, een helft te betalen met 

Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een deel van een erf 
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dat was van wijlen Hilla van Anschot, in Den Bosch, richting de Vismarkt, 

welke cijns wijlen voornoemde Nijcholaus gekocht6 had van Johannes van 

Thuele, en welke helft hij verworven had van voornoemde Luijta. 

 

•. 

Gerardus Wilde medietatem que ad Luijtam filiam quondam Nijcholai de 

Meghen generum! Luce spectabat in annuo et hereditario censu sex librarum 

solvendo anno quolibet hereditarie mediatim nativitatis Domini #et# 

mediatim Johannis de parte aree que fuerat quondam Hille de Anschot site 

in Buscoducis a latere versus forum piscium et quem censum sex librarum 

dictus quondam Nijcholaus erga Johannem de Thuele emendo acquisiverat et 

quam medietatem dicti census erga dictam Luijtam acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit Godefrido Mersken filio quondam Johannis 

de Dommellen et Johanni Molle ad opus hospitalis siti in Buscoducis (dg: 

extra portam dictam por ad porta) ad vicum Orthensem extra portam dictam 

Peter Scuts Port quod hospitale Arnoldus quondam van den Aven fundavit 

cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 362v 06 do 31-03-1401. 

Johannes van Uden zvw Arnoldus Heijnen soen beloofde aan Johannes van den 

Hoevel Zerijs soen 14½ Gentse nobel of de waarde en 24 gemene plakken met 

Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te betalen. 

 

Johannes de Uden filius quondam Arnoldi Heijnen soen promisit super omnia 

Johanni van den Hoevel Zerijs soen XIIII et dimidium Gentsche nobel seu 

valorem et XXIIII gemeijn placken ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Uden et Neijnsel datum quinta post palmarum. 

 

BP 1182 p 362v 07 do 31-03-1401. 

(dg: Zegherus uten Dale ev Bertha dvw). 

 

(dg: Zegherus uten Dale maritus et tutor legitimus Berthe sue uxoris 

filie quondam). 

 

BP 1182 p 362v 08 di 29-03-1401. 

Hermannus Loden soen en Johannes Molle beloofden aan Andreas van Drodis, 

tbv Antonius van Monte Fia etc, 40 oude Franse schilden met Pinksteren 

aanstaande (zo 22-05-1401; 2+40+22= 64 dgn) te betalen, op straffe van 2. 

 

Hermannus Loden soen et Johannes Molle promiserunt indivisi super omnia 

(dg: And) Andree de Drodis ad opus Antonii de Monte Fia etc XL scuta 

vetera Francie ad penthecostes proxime futurum persolvendos sub pena II. 

Testes Jorden et Coptiten datum 3a post palmarum. 

 

1182 p.363r. 

 quarta post palmarum: woensdag 30-03-1401. 

 in crastino octavarum Pe Pau: vrijdag 07-07-1402. 

  

BP 1182 p 363r 01 wo 30-03-1401. 

Ghibo zvw Ghibo gnd Rovers soen van den Broec schonk aan Ambrosius gnd 

Broes Gherijts soen en diens vrouw Elizabeth dv eerstgenoemde Ghibo (1) een 

b-erfcijns van 20 schelling geld en een b-erfpacht van 2 zester rogge, 

Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande uit (1a) de helft, behorend 

aan Godefridus zvw Johannes van den Ramen, in een huis en aangelegen kamp, 

in Uden, ter plaatse gnd Oesterheze, tussen Johannes van den Hoernic 

enerzijds en Elijas van Merlaer anderzijds, (1b) een kamp aldaar, naast de 

gemeint, met een eind strekkend aan Oda gnd Heijnkens, welke cijns en pacht 

                         
6 Zie ← BP 1177 f 272v 03 do 01-02-1386, verkoop van de cijns. 
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aan eerstgenoemde Ghibo waren verkocht door voornoemde Godefridus zvw 

Johannes van den Ramen, (2) een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (2a) een stuk beemd van 

Godefridus zvw Johannes gnd van den Ramen, in Uden, ter plaatse gnd die 

Oude Raect, tussen Godefridus gnd van der Raect enerzijds en Rodolphus gnd 

van den Rame anderzijds, (2b) ½ mudzaad roggeland, in Uden, ter plaatse gnd 

op die Rame, tussen Arnoldus gnd van den Rame enerzijds en Godefridus van 

den Rame anderzijds, (2c) 4 lopen roggeland, in Uden, ter plaatse gnd op 

Lanckaes, tussen de gemeint enerzijds en Oda gnd Heijnkens anderzijds, 

welke pacht aan eerstgenoemde Ghibo was verkocht door voornoemde Godefridus 

zvw Johannes van den Ramen, (3) een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (3a) een huis en 

tuin van wijlen Henricus Roelofs soen, in Uden, tussen Johannes gnd van den 

Hoernic enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3b) 5 lopen land aldaar, 

tussen voornoemde Johannes van den Hoernic enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, welke pacht aan eerstgenoemde Ghibo was verkocht door 

voornoemde Godefridus zvw Johannes gnd van den Raem, (4) een b-erfpacht van 

6 zester rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (4a) een stuk land, gnd die Steghe, in Uden, ter plaatse gnd in het 

Lijesscot, tussen Ghibo gnd van den Eijckenhoevel enerzijds en Heijlwigis 

Coppen anderzijds, (4b) 2/3 deel van een beemd, in Uden, ter plaatse gnd in 

het Lijesscot, tussen laatstgenoemde Ghibo enerzijds en Hilla van den Raem 

anderzijds, (4c) een kamp, in Uden, ter plaatse gnd die Raem, tussen 

Rodolphus van den Raem enerzijds en voornoemde Hilla anderzijds, (4d) de 

helft, behorend aan Godefridus zvw Johannes van den Raem, in een huis, erf, 

tuin en aangelegen kamp, in Uden, ter plaatse gnd Oesterheze, tussen 

Johannes van den Hoernic enerzijds en een gemene weg anderzijds, welke 

pacht Arnoldus zv Rijcoldus van den Beirghelen gekocht had van voornoemde 

Godefridus zvw Johannes van den Raem, en welke pacht eerstgenoemde Ghibo 

zvw Ghibo Rovers soen gekocht had van laatstgenoemde Arnoldus. 

 

Ghibo filius quondam Ghibonis dicti Rovers soen van den Broec 

hereditarium censum viginti solidorum monete atque hereditariam paccionem 

duorum sextariorum siliginis mensure de Busco solvendos hereditarie 

nativitatis Domini ex medietate ad Godefridum filium quondam Johannis van 

den Ramen spectante !et domo et campo sibi adiacente sitis in parochia de 

Uden in loco dicto communiter O[e]sterheze inter hereditatem Johannis van 

den Hoernic ex uno et inter hereditatem Elije de Merlaer ex alio atque ex 

quodam campo sito ibidem iuxta communitatem ibidem tendente cum uno fine 

ad hereditatem Ode dicte Heijnkens venditos primodicto Ghiboni a dicto 

Godefrido filio quondam Johannis van den Ramen prout in litteris atque 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam et deliberandam ex 

pecia prati Godefridi filii quondam Johannis dicti van den Ramen sita in 

parochia de Uden in loco dicto die Aude Raect inter hereditatem Godefridi 

dicti van der Raect ex uno et inter hereditatem Rodolphi dicti van den 

Rame ex alio atque ex dimidia modiata terre siliginee sita in dicta 

parochia in loco dicto op die Rame inter hereditatem Arnoldi dicti van 

den Rame ex uno et inter hereditatem Godefridi van den Rame ex alio 

necnon ex quatuor lopinatis terre siliginee sitis in dicta parochia in 

loco dicto op Lanckaes inter communitatem ex uno et inter hereditatem Ode 

dicte Heijnkens ex alio venditam primodicto Ghiboni a dicto Godefrido 

filio quondam Johannis van den Ramen prout in litteris necnon 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis dicte mensure de Busco 

solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam et 

deliberandam ex domo et orto quondam Henrici Roelofs soen sitis in 

parochia de Uden inter hereditatem Johannis dicti van den Hoernic ex uno 

et inter communem plateam ex alio et ex quinque lopinatis terre sitis 

ibidem inter hereditatem dicti Johannis van den Hoernic ex uno et inter 

communem plateam ex alio venditam primodicto Ghiboni a prenominato 

Godefrido filio quondam Johannis dicti van den Raem prout in litteris 
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atque hereditariam paccionem sex sextariorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie termino solucionis prescripto et in Busco tradendam 

et deliberandam ex pecia terre dicta die Steghe sita in parochia de Uden 

ad locum dictum int Lijesscot inter hereditatem Ghibonis dicti van den 

Eijckenhoevel ex uno et inter hereditatem Heijlwigis Coppen ex alio atque 

ex duabus terciis partibus cuiusdam prati siti in parochia et loco 

predictis inter hereditatem iamdicti Ghibonis ex uno et inter hereditatem 

Hille van den Raem ex alio item ex quodam campo sito in dicta parochia in 

loco dicto die Raem inter hereditatem Rodolphi van den Raem ex uno et 

inter hereditatem dicte Hille ex alio atque ex medietate ad Godefridum 

filium quondam Johannis van den Raem spectante in domo area et orto ac 

campo eis adiacente sitis in dicta parochia in loco dicto Oesterheze 

inter hereditatem Johannis van den Hoernic ex uno et inter communem 

plateam ex alio quam paccionem sex sextariorum siliginis Arnoldus filius 

Rijcoldi van den Beirghelen erga prefatum Godefridum filium quondam 

Johannis van den Raem emendo acquisiverat et quam paccionem sex 

sextariorum siliginis iamdictam primodictus Ghibo filius quondam Ghibonis 

Rovers soen erga eundem Arnoldum iamdictum acquisiverat emendo prout in 

litteris scabinorum hec plenius continentur hereditarie supportavit 

Ambrosio dicto Broes Gherijts soen cum Elizabeth sua uxore filia Ghibonis 

primodicti in nomine dotis ad ius oppidi de Busco supportavit cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Neijnsel datum quarta post palmarum. 

 

BP 1182 p 363r 02 wo 30-03-1401. 

Bernardus Hughe steenbakker droeg over aan Amelius zvw Lambertus gnd Melijs 

soen een b-erfcijns van 3 pond geld, met Sint-Jacobus-Apostel te betalen, 

gaande uit een huis, erf en tuin, in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van Mechtildis Crulliarts enerzijds en erfgoed 

van Matheus zvw Matheus gnd die Snijder van Nuwelant en Henricus gnd Jans 

soen anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan de 

stadsmuur, welke cijns aan hem was verkocht7 door Willelmus Daems soen van 

Buchoven. 

 

Solvit. 

Bernardus Hughe pannicida annuum et hereditarium censum trium librarum 

monete solvendum hereditarie Jacobi apostoli ex domo area et orto sitis 

in Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem Mechtildis Crulliarts 

ex uno et inter hereditatem Mathei filii quondam Mathei dicti die Snijder 

de Nuwelant et Henrici dicti Jans soen ex alio tendentibus a communi 

platea retrorsum ad murum oppidi de Busco venditum sibi a Willelmo Daems 

soen de Buchoven prout in litteris hereditarie supportavit Amelio filio 

quondam Lamberti dicti Melijs soen cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Goeswinus et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 363r 03 vr 07-07-1402. 

Voornoemde Amelius droeg voornoemde cijns over aan Walewigis dvw Elijas van 

Rode zvw Johannes van Rode steenbakker. 

 

Dictus Amelius dictum censum hereditarie supportavit Walewigi filie 

quondam Elije de Rode filii quondam Johannis de Rode pannicide cum 

litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et {in margine dextra:} sufficientem 

facere. Testes Uden et Best datum in crastino octavarum Pe Pau. 

 

BP 1182 p 363r 04 wo 30-03-1401. 

Aleijdis wv Elijas gnd van den Eijnde zvw Willelmus droeg over aan de 

secretaris, tbv haar dochter Jutta, haar vruchtgebruik in ¼ deel, dat aan 

                         
7 Zie ← BP 1182 p 195r 08 ma 06-09-1400, verkoop van de erfcijns. 
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voornoemde Jutta gekomen was na overlijden van wijlen voornoemde Elijas 

haar vader, en dat aan haar zal komen na overlijden van haar voornoemde 

moeder Aleijdis, in alle goederen en erfgoederen, waarin voornoemde Elijas 

was overleden. De brief overhandigen aan Willelmus zvw voornoemde Elijas. 

 

Aleijdis (dg: fi) relicta quondam Elije dicti van den Eijnde filii 

quondam Willelmi cum suo tutore usufructum sibi competentem in quarta 

parte que Jutte sue filie de morte dicti quondam Elije sui patris jure 

successionis hereditarie est advoluta et post mortem eiusdem Aleijdis 

#sue matris# jure successionis hereditarie advolvenda in omnibus et 

singulis #bonis et# hereditatibus in quibus dictus Elijas decessit 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat supportavit mihi 

ad opus dicte Jutte sue filie promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

Tradetur Willelmo filio dicti quondam Elije. 

 

BP 1182 p 363r 05 wo 30-03-1401. 

Rodolphus die Ridder van Vucht en zijn zoon Petrus verkochten aan 

Godefridus van Rode, tbv de armen in het gasthuis in Den Bosch bij de 

Gevangenpoort, een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis te 

betalen, gaande uit (1) een huis en 10 lopen aangelegen roggeland van 

voornoemde Rodolphus, in Vught Sint-Petrus, tussen hr Adam van Mierde en 

zijn medeërfgenamen enerzijds en Aghata van Eijndoven wv Albertus gnd Abe 

Sceenken anderzijds, de 10 lopen land reeds belast met een b-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, aan voornoemde Petrus zv Rodolphus, (2) een stuk 

beemd van voornoemde Rodolphus, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

Henrics Broec, tussen wijlen Johannes Coninc enerzijds en Johannes Jutten 

soen anderzijds, de onderpanden reeds belast met de hertogencijns. 

 

(dg: Petrus) #Rodolphus# die Ridder de Vucht et Petrus eius filius 

hereditarie vendiderunt Godefrido de Rode ad opus pauperum pro tempore 

decumbentium et (dg: eg) degentium in hospitali (dg: de B) sito in 

Buscoducis prope portam captivorum hereditarium censum XL solidorum 

monete solvendum hereditarie purificationis ex domo et (dg: or) orto #et 

decem lopinatis terre siliginee sibi adiacentibus# dicti Rodolphi sitis 

in parochia de Vucht sancti Petri inter hereditatem (dg: quondam) domini 

Ade de Mierde et suorum coheredum ex uno et inter hereditatem (dg: 

Arnoldi de Enode ex ex alio) Aghate de Eijndoven relicte Alberti dicti 

Abe Sceenken ex alio atque ex pecia (dg: terre) prati dicti (dg: Pe) 

Rodolphi sita in dicta parochia in loco dicto Henrics Broec inter 

hereditatem quondam Johannis Coninc ex uno et inter hereditatem Johannis 

Jutten soen ex alio ut dicebant promittentes indivisi super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: ex) censu 

domini ducis ex premissis et hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco dicto Petro filio dicti Rodolphi ex dictis X lopinatis 

terre prius solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et Neijnsel 

datum quarta post palmarum. 

 

BP 1182 p 363r 06 wo 30-03-1401. 

Johannes van Vucht handschoenmaker, Henricus zv Paulus Rover die 

Tesschemaker van Vladeracken en Ludekinus van Broegel handschoenmaker 

beloofden aan Gerardus zvw Johannes gnd Sceijve van Hildwarenbeke 52?½ 

Gentse nobel of de waarde met Sint-Laurencius aanstaande (wo 10-08-1401) te 

betalen. De brief overhandigen aan hem of aan Johannes van Vladeracken wie 

het eerst komt. 

 

Johannes de Vucht cijrothecarius Henricus filius Pauli Rover die 

Tesschemaker #de Vladeracken# et Ludekinus de Broegel cijrothecarius 

promiserunt indivisi super omnia Gerardo filio quondam Johannis dicti 

Sceijve de Hildwarenbeke (dg: X) quinquaginta duas [?et ?dimidiam] 

Gentsche nobel seu valorem ad festum Laurencii proxime futurum 
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persolvendos. Testes datum supra. Tradetur littera sibi vel Johanni de 

Vladeracken prius venienti. 

 

1182 p.364v. 

 quarta post palmarum: woensdag 30-03-1401. 

 quarta post jubilate: woensdag 27-04-1401. 

 

BP 1182 p 364v 01 wo 30-03-1401. 

Hermannus zv Arnoldus gnd Cleijnael droeg over aan Johannes zv Walterus gnd 

Walle, tbv hem en zijn kinderen, door voornoemde Walterus verwekt bij 

wijlen zijn vrouw Cristina dvw Johannes van Macharen, een b-erfpacht van 20 

lopen rogge, Bossche maat, die voornoemde Hermannus met Lichtmis in Den 

Bosch beurt, gaande uit een stuk eusel, in Moergestel, tussen Johannes gnd 

Danels soen, hr Laurencius van den Speelhoevel priester en Willelmus gnd 

Comans enerzijds en voornoemde Johannes Daneels soen en Petrus gnd Belarts 

soen van Ghestel anderzijds, welk stuk eusel voornoemde Hermannus had 

uitgegeven aan Walterus gnd die Wijt, Petrus Belaerts soen en Arnoldus die 

Gheijster voor 19½ kleine tournose aan de grondheer en voor voornoemde 

pacht van 20 lopen rogge. Voornoemde Hermannus reserveert voor zich de 

erfgoederen gnd moer, in Moergestel, die aan hem behoren. 

 

•. 

Hermannus filius (dg: quo) Arnoldi dicti Cleijnael hereditariam paccionem 

viginti lopinorum siliginis mensure de Buscoducis (dg: s) quam dictus 

Hermannus solvendam habet anno quolibet hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex quadam pecia pascue dicte eeusel sita in parochia de 

Ghestel prope Oesterwijc inter hereditatem Johannis dicti Danels soen 

domini (dg: Lauren) Laurencii van den Speelhoevel presbitri et (dg: 

Willelmi) #Willelmi# dicti Comans ex uno et inter hereditatem dicti 

Johannis Daneels soen (dg: ex alio) et Petri dicti (dg: Pe) Belarts soen 

de Ghestel ex alio quam peciam pascue dictus Hermannus dederat (dg: .. 

..) ad (dg: p..) pactum Waltero dicto die Wijt Petro Belaerts soen et 

Arnoldo die Gheijster scilicet pro decem et novem atque dimidio parvis 

Turonensibus denariis domino fundi annuatim exinde prius solvendis (dg: 

p) atque pro predicta paccione XX lopinorum siliginis dicte mensure (dg: 

prout) prout in litteris hereditarie supportavit (dg: W) Johanni filio 

Walteri dicti Walle ad opus eiusdem Walteri Walle et ad opus liberorum 

eiusdem Walteri ab eodem Waltero et quondam Cristina sua uxore filia 

quondam Johannis de Macharen pariter genitorum cum litteris et jure 

promittens super habita et habenda ratam servare et obligationem deponere 

et sufficientem facere #+ {hier BP 1182 p 364v 03 invoegen}# salvis tamen 

dicto Hermanno et sibi libere ab huiusmodi promissione reservata! 

hereditatibus dictis moer ad dictum Hermannum spectantibus et in dicta 

parochia de Ghestel sitis. Testes Uden et Neijnsel datum quarta post 

palmarum. 

 

BP 1182 p 364v 02 wo 30-03-1401. 

Egidius van der Wagen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Egidius van der Wagen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 364v 03 wo 30-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 364v 01}. 

+ hoc addito quod dictus Walterus Walle dictam paccionem integraliter 

possidebit quoad vixerit post eius decessum ad dictos suos liberos pleno 

jure devolvendam. 

 

BP 1182 p 364v 04 wo 30-03-1401. 

Arnoldus Heijme, zijn zoon Johannes van Brunchorst, Hubertus van Ghemert en 

Johannes van Ghemert beloofden aan Andreas van Drodis, tbv Anthonius etc, 

300 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande (ma 25-07-1401; 
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1+30+31+30+25= 117 dgn) te betalen, op straffe van 10. 

 

A[rnol]dus Heijme Johannes de Brunchorst eius filius Hubertus de Ghemert 

et Johannes de Ghemert promiserunt indivisi super omnia Andree de Drodis 

ad opus Anthonii etc CCC aude scilde Francie ad Jacobi proxime futurum 

persolvendos sub pena X. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 364v 05 wo 30-03-1401. 

Eerstgenoemde drie beloofden Johannes van Ghemert schadeloos te houden. 

 

Dicti tres primi promiserunt Johannem de Ghemert indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 364v 06 wo 30-03-1401. 

Voornoemde vier beloofden aan Anthonius conss?, tbv etc, 300 oude Franse 

schilden met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401; 1+30+31+24= 86 dgn) te 

betalen, op straffe van 6. 

 

Dicti quatuor debitores promiserunt super omnia Anthonio (dg: di) conss? 

ad opus etc CCC aude scilde Francie ad Johannis proxime futurum 

persolvendos sub pena sex. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 364v 07 wo 30-03-1401. 

Eerstgenoemde drie beloofden Johannes van Ghemert schadeloos te houden. 

 

Tres primi promiserunt Johannem de Ghemert indempnem servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 364v 08 wo 27-04-1401. 

Jacobus van Appelteren, Johannes van Appelteren zvw Henricus van Appelteren 

ridder, Zegherus van den Pol en Rodolphus van Scorrenberch beloofden 

voornoemde vier schadeloos te houden van voornoemde 300 en 300 oude 

schilden. 

 

Jacobus de Appelteren (dg: filius quondam domini Henrici de militis 

Appelteren militis) et Johannes de Appelteren filius quondam Henrici de 

Appelteren militis Zegherus van den Pol Rodolphus de Scorrenberch 

promiserunt super habita et habenda dictos quatuor indempnes servare de 

dictis CCC et CCC aude scilde. Testes Bruheze et Neijnsel datum quarta 

post jubilate. 

 

BP 1182 p 364v 09 wo 30-03-1401. 

Willelmus zvw Nijcholaus van den Arennest ev Agnes dvw Arnoldus Schant 

droeg over aan Johannes van Best clericus, tbv Tielmannus zv Arnoldus zv 

Theodericus Schant, een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan hem 

behorend in een b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft van een windmolen in 

Schijndel, (2) de helft, behorend aan Arnoldus zvw Egidius van Ghele en 

Ywanus van Vauderic, van een watermolen gnd te Steen, in Berlicum, ter 

plaatse gnd Middelrode, welke pacht van 3 mud Henricus Bloijs van Zeelst 

gekocht had van Arnoldus zvw Egidius van Ghele en Ywanus van Vauderic, en 

welke pacht van 1 mud aan voornoemde Theodericus Schant en Agnes gekomen 

was na overlijden van Cristina svw voornoemde Arnoldus Schant evw Henricus 

Bloijs, en van welke pacht van 1 mud voornoemde Willelmus een helft 

verworven had van voornoemde Theodericus Schant. De brief overhandigen aan 

voornoemde Willelmus. 

 

Willelmus filius quondam Nijcholai van den Arennest (dg: hereditariam 

paccionem unius modii siliginis) maritus et tutor legitimus Agnetis sue 

uxoris filie quondam Arnoldi Schant hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco ad se spectantem in hereditaria paccione trium 
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modiorum siliginis dicte mensure solvenda hereditarie purificationis et 

in Busco tradenda ex medietate cuiusdam molendini venti consistentis in 

Scijnle atque ex medietate ad Arnoldum filium quondam (dg: Arnoldi) 

#Egidii# de Ghele et Ywanum de Vauderic spectante (dg: cuiusda) cuiusdam 

molendini aquatilis dicti communiter te Steen consistentis in parochia de 

Berlikem ad locum dictum Middelrode atque ex attinentiis dictarum 

medietatum duorum molendinorum predictorum singulis et universis quam 

paccionem trium modiorum siliginis Henricus Bloijs de Zeelst erga 

Arnoldum filium quondam Egidii de Ghele et Ywanum de Vauderic emendo 

acquisiverat et que paccio unius modii siliginis (dg: dictis) Theoderico 

Schant atque dicte (dg: -s Willelmo et) Agneti de morte quondam Cristine 

sororis olim dicti quondam Arnoldi Schant uxoris olim Henrici quondam 

Bloijs successione advoluta fuerat et de qua paccione unius modii 

siliginis dictus Willelmus unam medietatem erga dictum Theodericum Schant 

acquisiverat prout in litteris #ut dicebat# hereditarie supportavit 

Johanni de Best clerico ad opus Tielmanni filii Arnoldi filii dicti 

Theoderici Schant (dg: cum litteris et aliis et jure) promittens super 

omnia ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui et 

dictorum quondam Henrici Bloijs et Cristine et suorum heredum deponere. 

Testes Goeswinus et Neijnsel datum in crastino pasche. Tradetur dicto 

Willelmo. 

 

BP 1182 p 364v 10 wo 30-03-1401. 

Voornoemde Willelmus beloofde aan voornoemde Johannes van Best clericus, 

tbv voornoemde Tielmannus, 34 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken 

voor 1 gulden gerekend of de waarde, na maning te betalen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Willelmus. 

 

Dictus Willelmus promisit super omnia dicto Johanni de Best ad opus dicti 

Tielmanni XXXIIII novos Gelre gulden scilicet (dg: XXXVI p) decem 

Vlemsche placken pro quolibet gulden computato vel valorem ad monitionem 

et voluntatem dicti Tielmanni persolvendos. Testes datum supra. Tradetur 

dicto Willelmo. 

 

1182 p.365r. 

 quinta post palmarum: (witte) donderdag 31-03-1401. 

 

BP 1182 p 365r 01 do 31-03-1401. 

Ghiselbertus zvw Willelmus zvw Ghisbertus van den Broec ev Heijlwigis ndvw 

Henricus Mertens, door wijlen voornoemde Henricus verwekt bij wijlen zijn 

vrouw Katherina gnd van den Eijnde van Kerke Oerle, gaf uit aan Marcelius 

gnd van Zittert zvw Henricus van Berct (1) een huis en tuin, eertijds van 

Petrus gnd Naghel van Oerle, in Oerle, naast de linde, tussen wijlen 

Godefridus zv Amelius enerzijds en erfgoed dat eertijds behoorde aan 

Amelius van Oerle en nu aan Matheus zvw Matheus van Zittert anderzijds, (2) 

een tuin in Oerle, tussen een weg die loopt van Oerle naar de plaats gnd 

Oerlebosse enerzijds en voornoemde Matheus zvw Matheus van Zittert 

anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Matheus, welk huis en 

tuinen voornoemde Heijlwigis en haar moeder Katherina, tbv hen en hun 

erfgenamen, gekocht hadden van voornoemde Petrus Naghel van Oerle, en die 

nu aan hem behoren; de uitgifte geschiedde voor 5 schelling 6 penning 

paijment aan erfg vw Marcelius van Vessem, 4 schelling 6 penning paijment 

aan de investiet van Oerle en thans voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Oerle, met Lichtmis in Oerle te leveren. 

 

•. 

Ghiselbertus filius quondam Willelmi filii quondam Ghisberti van den 

Broec maritus et tutor legitimus Heijlwigis #sue uxoris# filie naturalis 

quondam Henrici Mertens (dg: domum et ortum) ab eodem quondam Henrico et 

#quondam# Katherina dicta van den Eijnde de Kerke Oerle pariter genite 

domum et ortum cum suis attinentiis qui dudum fuerant Petri dicti Naghel 
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de Oerle sitos in parochia de Oerle iuxta tiliam inter hereditatem 

quondam Godefridi filii Amelii ex uno et inter hereditatem que dudum 

spectabat ad Amelium de Oerle nunc ad Matheum filium quondam Mathei de 

Zittert spectantem ex alio atque (dg: domum) quendam ortum cum suis 

attinentiis situm in dicta parochia inter quandam viam tendentem de Oerle 

versus locum dictum Oerlebossche ex uno et inter hereditatem dicti Mathei 

filii quondam Mathei de Zittert ex alio tendentem cum uno fine ad 

hereditatem iamdicti Mathei ut dicebat (dg: hereditarie vendidit Marcelio 

de Zittert filio quondam Henrici de Berct promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex p deponere exceptis quinque solidis et sex 

denariis) et quos domum et ortos antedicte Heijlwigis et Katherina eius 

mater ad opus e[a]rum et ad opus heredum !eorum erga dictum Petrum Naghel 

de Oerle emendo acquisierant et quos nunc ad se spectare dicebat dedit ad 

hereditarium pactum Marcelio dicto de Zittert filio quondam Henrici de 

Berct ab eodem hereditarie possidendos et habendos pro quinque solidis et 

sex denariis pagamenti heredibus quondam Marcelii de Vessem et quatuor 

solidis et sex denariis pagamenti investito de Oerle annuatim exinde 

prius de jure solvendis dandis et solvendis a dicto Marcelio hereditarie 

terminis solucionis et loco ad hoc debitis et consuetis atque pro 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Oerle danda et 

solvenda primodicto Ghisberto a dicto Marcelio hereditarie purificationis 

et in Oerle tradenda ex premissis promisit super omnia warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

Jorden et Neijnsel datum quinta post palamarum. 

 

BP 1182 p 365r 02 do 31-03-1401. 

Henricus zvw Ghisbertus van den Broec verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus filius quondam Ghisberti van den Broec prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 365r 03 do 31-03-1401. 

Gheerlacus zvw Gheerlacus van Nuwelant verkocht aan Johannes van den Eijnde 

van Hezewijc een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin, gnd Machiels Hostat, in 

Geffen, tussen Johannes Dapper enerzijds en Ghisbertus Pelsser anderzijds, 

met een eind strekkend aan de gemene weg en met het andere eind aan wijlen 

Gerardus Kepkens. 

 

Gheerlacus filius quondam Gheerlaci de Nuwelant hereditarie vendidit 

Johanni van den Eijnde de Hezewijc hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in 

Busco (dg: tradendam) tradendam ex domo et orto dicti venditoris dictis 

Machiels Hostat sitis in parochia de Geffen inter hereditatem Johannis 

Dapper ex uno et inter hereditatem Ghisberti Pelsser ex alio (dg: ut d) 

tendentibus cum uno fine ad communem plateam et cum reliquo fine ad 

hereditatem que fuerat quondam Gerardi Kepkens ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 365r 04 do 31-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende {niet afgewerkte akte}. 

 

Et poterit redimere ad spacium {hierna is ruimte vrijgelaten die niet 

werd benut}. 

 

BP 1182 p 365r 05 do 31-03-1401. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “de broers hr Henricus Boc 

kanunnik in Den Bosch, Gerardus en Theodericus, kvw Theodericus Boc, en 

Ludolphus zvw Johannes van Boemel ev etc” en Theodericus Boc zvw 

Godescalcus van den Sporct beloofde, zo nodig, de brief ter hand te stellen 
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aan Johannes zvw Wolphardus van Ghiessen. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente dominus Henricus Boc canonicus 

Buscensis Gerardus et Theodericus fratres liberi quondam Theoderici Boc 

et Ludolphus filius quondam Johannis de Boemel maritus etc et Theodericus 

Boc filius quondam Godescalci van den Sporct promisit super omnia tradere 

Johanni (dg: Wol) filio quondam Wolphardi de Ghiessen ut in forma. Testes 

Jordanus et Neijnsel datum quinta post palmarum. 

 

BP 1182 p 365r 06 do 31-03-1401. 

Ghisbertus zvw Henricus die Smijt zvw Gerardus smid van Duer verkocht aan 

Jacobus van Oeffel (1) een stuk land, in Berghem, ter plaatse gnd Duer, 

tussen voornoemde Jacobus van Oeffel enerzijds en een gemene weg, met een 

sloot behorend bij het stuk land ertussen, anderzijds, met een eind 

strekkend aan Johannes Bornken en met het andere eind aan kvw Arnoldus 

Louwers, met voornoemde sloot, belast met 1 zester rogge erfpacht en 3 

groten, (2) een b-erfcijns van 3 groten, die voornoemde Ghisbertus beurt, 

gaande uit een huis en tuin van wijlen Arnoldus Laureijns soen van Duer, in 

Duer. Willelmus van den Perre deed afstand. 

 

Ghisbertus filius quondam Henrici die Smijt filii quondam Gerardi fabri 

de Duer peciam terre sitam in parochia de Berchen ad locum dictum Duer 

inter hereditatem Jacobi de Oeffel ex uno et inter communem plateam 

quodam fossato ad dictam peciam terre spectante interiacente ex alio (dg: 

simul cum dicto fossato prout ibidem situm est here) tendentem cum uno 

fine ad hereditatem Johannis Bornken et cum reliquo fine ad hereditatem 

liberorum quondam Arnoldi (dg: ?Be) Louwers simul cum dicto fossato prout 

ibidem site sunt #{hier BP 1182 p 365r 07 invoegen}# hereditarie vendidit 

dicto Jacobo de !de Oeffel promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis uno sextario siliginis hereditarie 

paccionis et tribus grossis pagamenti annuatim exinde prius de jure 

solvendis ut dicebat. Quo facto Willelmus van den Perre super premissis 

et jure ad opus dicti emptoris !promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 365r 07 do 31-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 365r 06}. 

+. atque hereditarium censum trium grossorum quem dictus Ghisbertus 

solvendum habuit hereditarie ex domo et orto quondam Arnoldi Laureijns 

soen de Duer #sitis in Duer# ut ipse dicebat. 

 

BP 1182 p 365r 08 do 31-03-1401. 

Franco zvw Nijcholaus Coel Vrancken soen van den Dungen verkocht aan 

Nijcholaus van Berze bakker ½ morgen land, onder de vrijdom van Den Bosch, 

ter plaatse gnd die Buenre, beiderzijds tussen voornoemde Nijcholaus van 

Berze. 

 

•. 

Franco filius quondam Nijcholai Coel Vrancken soen van den Dungen 

dimidium juger terre situm infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

dictum die Buenre inter hereditatem Nijcholai de Berze pistoris ex 

utroque latere coadiacentem prout ibidem situm est hereditarie vendidit 

dicto Nijcholao de Berze promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes Uden et Neijnsel datum quinta post palmarum. 

 

BP 1182 p 365r 09 do 31-03-1401. 

Eefsa wv Rutgerus van Dorhout, haar dochter Katherina en Egidius zv 

Johannes van Ham van Woensel ev Geerburgis dvw voornoemde Rutgerus gaven 

uit aan Arnoldus zv Henricus Befken een stuk land, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd die Gemeijnt van Vechel, in een kamp gnd tHeijloect, tussen de 

gemeint van Veghel enerzijds en Anselmus wever van Vechel anderzijds, met 
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beide einden strekkend aan voornoemde gemeint, zoals dit stuk gelegen is op 

het eind van voornoemd kamp richting de plaats gnd Creijntenborch; de 

uitgifte geschiedde voor 4 penning grondcijns, 9 penning geld waarin deze 9 

penningen moeten worden betaald aan de vicarius van de kerk van Veghel en 

thans voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in 

Veghel te leveren aan voornoemde Eefsa, Katherina en Egidius en aan 

Henricus zvw voornoemde Rutgerus van Dorhout. Voornoemde Henricus zvw 

Rutgerus zal, zodra hij meerderjarig is, met deze uitgifte instemmen. 

 

•. 

Eefsa relicta quondam Rutgeri de Dorhout (dg: Egi) Katherina eius filia 

cum suis tutoribus et Egidius filius Johannis de Ham de Woensel maritus 

et tutor legitimus Geerburgis sue uxoris filie dicti quondam Rutgeri 

peciam terre sitam in parochia (dg: de Vechel) de Rode ad locum dictum 

die Gemeijnt van Vechel in quodam campo dicto tHeijloect inter 

communitatem de Vechel ex uno et inter hereditatem Anselmi textoris (dg: 

laneorum) de Vechel ex alio tendentem cum utroque fine ad #dictam# 

communitatem prout ibidem sita est in fine dicti campi qui situs est 

versus locum dictum Creijntenborch ut dicebant dederunt ad hereditarium 

pactum Arnoldo filio Henrici Befken ab eodem hereditarie possidendam pro 

quatuor denariis census domino fundi et novem denariis (dg: officiandi 

occacione vi) vicario ecclesie de Vechel talis monete in quali huiusmodi 

IX denarii annuatim exinde de jure prius sunt solvendi dandis et 

solvendis a dicto Arnoldo hereditarie termino solucionis et loco ad hoc 

debitis et consuetis et pro hereditaria (dg: censu) paccione unius modii 

siliginis mensure de (dg: ?Bi d...) Vechel danda et solvenda antedicte! 

Eefse (dg: et) Katherine et Egidio atque Henrico filio dicti quondam 

Rutgeri de Dorhout hereditarie purificationis et in Vechel tradenda ex 

pecia terre predicta promittentes indivisi cum tutore super habita et 

habenda warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et quod 

ipsi dictum Henricum filium quondam (dg: dicti) Rutgeri predicti dum ad 

annos pubertatis pervenerit dicte donacioni ad pactum facte consentire 

facient et eandem (dg: jam) promittere facient ratam servare et alter 

repromisit. Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 365r 10 do 31-03-1401. 

Goeswinus zvw Goeswinus gnd Alarts van Vauderic en zijn vrouw Cristina dvw 

Gerardus gnd Ketelleer van Tiel verkochten aan Johannes zv Walterus Walle, 

tbv voornoemde Walterus en kinderen door hem verwekt bij zijn vrouw 

Cristina dvw Johannes van Macharen, een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een b-erfpacht van 9 

mud 4 lopen rogge, maat van Bakel, welke pacht {p.366} van 9 mud 4 lopen 

rogge Gheerlacus van Watermael en zijn vrouw Hadewigis dvw Henricus van der 

Schant met Lichtmis op de onderpanden beurden, gaande uit goederen gnd ten 

Papenrijt, in Bakel, uitgezonderd een beemd gnd die Cloets Beemt, een beemd 

gnd die Beertkens Beemt, een beemd gnd die Langhe Beemt en een beemd, 

gelegen achter de plaats gnd des Schants Eeusel, welke goederen gnd ten 

Papenrijt, voornoemde beemden uitgezonderd, eerstgenoemde Hadewigis had 

uitgegeven aan Ludovicus gnd Lode zv Lambertus Stevens soen, voor 7 oude 

groten en voor voornoemde pacht van 9 mud 4 lopen rogge, maat van Bakel, en 

welke pacht van 2 mud, Bossche maat, Katherina wv Gerardus Ketellaer van 

Tiel gekocht had van voornoemde Gheerlacus en Hadewigis, en welke pacht van 

2 mud nu aan hen behoort en aan voornoemde Goeswinus ten deel gevallen was 

na erfdeling tussen hem en Henricus zvw voornoemde Gerardus van Tiel. 

Lasten van zijn kant en van de kant van erfg vw Gerardus Ketheleer en zijn 

vrouw Katherina worden afgehandeld. 

 

Goeswinus filius quondam Goeswini dicti Alarts de Vauderic maritus 

legitimus ut asserebat Cristine sue uxoris filie quondam Gerardi dicti 

Ketelleer de Tiel et dicta Cristina cum eodem tamquam cum tutore 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 
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solvendam hereditarie purificationis et in Buscoducis tradendam de et ex 

hereditaria paccione novem modiorum et (dg: quo) quatuor lopinorum 

siliginis mensure de (dg: Bus) Bakel quam [h]er[editariam paccionem] 

 

1182 p.366v. 

 quinta post palmarum: (witte) donderdag 31-03-1401. 

 

BP 1182 p 366v 01 do 31-03-1401. 

novem modiorum et quatuor lopinorum #siliginis# Gheerlacus de Watermael 

et Hadewigis eius (dg: f) uxor filia quondam Henrici van der Schant 

solvendam habuerunt annuatim et hereditarie purificationis et supra bona 

infrascripta tradendam et deliberandam ex bonis dictis ten Papenrijt 

sitis in parochia de (dg: Roesmalen) Bakel atque ex attinentiis eorundem 

(dg: locorum) #bonorum# singulis et (dg: ?pecia) universis quocumque 

locorum consistentibus sive sitis exceptis tamen prato dicto die (dg: 

Cloet Pl Cloet P Beemt Cloets Beem Beemt #Cloe) Cloets Beemt# atque prato 

dicto die Beertkens Beemt ac prato dicto die Langhe Beemt atque prato 

quodam (dg: dicto) sito retro locum dictum des Schants Eeusel que bona 

ten Papenrijt vocata cum suis attinentiis exceptis jamdictis pratis (dg: 

de Poss.. dicta) primodicta (dg: Heijlwigis) Hadewigis dederat ad pactum 

Ludovico dicto Lode filio Lamberti (dg: Ste..) Stevens soen scilicet pro 

septem (dg: aure) antiquis grossis antiquis (dg: ...) annuatim exinde 

solvendis et pro predicta paccione novem #modiorum et quatuor (dg: 

modiorum) lopinorum siliginis# (dg: lop lop) mensure (dg: de Bus..) de 

Bakel et quam paccionem duorum modiorum mensure de Busco[ducis] Katherina 

(dg: erga dicti Gheerka... Roet maritus et tutor Margr..) relicta quondam 

(dg: Ger) Gerardi Ketellaer de Tiel erga dictos Gheerlacum et Hadewigem 

acquisiverat emendo prout in litteris et quam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco nunc ad se spectare dicebant et dicto Goeswino 

mediante hereditaria divisione prius habita inter (dg: ?cu) Henricum 

filium dicti quondam Gerardi de Tiel et inter (dg: dictum) dictum 

Goeswinum cessit in partem ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni 

filio Walteri Walle ad opus eiusdem !eiusdem Walteri et ad opus liberorum 

eiusdem! ab eodem et quondam Cristina (dg: pariter genitorum parit) sua 

uxore filia quondam (dg: Arnoldi) Johannis de Macharen pariter genitorum 

#cum litteris et jure# promittens super habita (dg: et habenda) et 

habenda (dg: warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere) 

ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui et 

quorumcumque heredum dictorum quondam Gerardi Ketheleer et Katherine #sue 

uxoris deponere# tali condicione quod dictus Walterus Walle dictam 

paccionem duorum modiorum siliginis possidebit quoad vixerit post eius 

decessum ad dictos eius liberos (dg: a d) a dictis (dg: Willelmo) Waltero 

et Cristina coniugibus pariter genitis hereditarie devolvendam. Testes 

Uden et Neijnsel datum quinta post palmarum. 

 

BP 1182 p 366v 02 do 31-03-1401. 

Johannes van der Eijcke verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Nota. 

Johannes van der Eijcke prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 366v 03 do 31-03-1401. 

Voornoemde Goeswinus zvw Goeswinus gnd Alarts van Vauderic en zijn vrouw 

Cristina dvw Gerardus gnd Ketelleer van Tiel droegen over aan Johannes zv 

Walterus Walle, tbv voornoemde Walterus en zijn kinderen, door hem verwekt 

bij wijlen zijn vrouw Cristina dvw Johannes van Macharen, een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een b-erfpacht van 2½ mud rogge, maat van Eindhoven, welke pacht van 2½ 

mud Johannes gnd Scumer met Lichtmis moet leveren, gaande uit een hoeve in 

Stripe, ter plaatse gnd Slipvoert, welke pacht van 1 mud Henricus van der 

Woert, tbv wijlen voornoemde Gerardus Ketellere van Tiel, gekocht had van 
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Johannes Bitter zvw Rutgherus Bitter, en welke pacht aan voornoemde 

Goeswinus ten deel gevallen was na erfdeling tussen hem en Henricus zvw 

voornoemde Gerardus Ketellere, en welke pacht nu aan hen behoort. 

 

Dictus Goeswinus et Cristina eius uxor ut supra hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex annua et hereditaria paccione 

duorum et (dg: dimidii) dimidii modiorum siliginis mensure de Eijndoven 

quam paccionem duorum et (dg: dimidii) dimidii modiorum Johannes dictus 

Scumer (dg: f) annuatim solvere tenetur termino solucionis predicto ex 

quodam manso sito in parochia (dg: Stripe) Stripe ad locum dictum 

Slipvoert atque ex attinentiis eiusdem mansi singulis et universis 

quocumque locorum sitis quam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Buscoducis Henricus van der Woert ad opus dicti quondam Gerardi Ketellere 

de Tiel #erga Johannem Bitter filium quondam Rutgheri Bitter# emendo 

acquisiverat prout in litteris et que paccio dicto Goeswino mediante 

hereditaria divisione habita prius inter eundem Goessuinum et #inter# 

Henricum filium dicti quondam Gerardi Ketellere cessit in partem et quam 

nunc ad se spectare dicebant hereditarie supportaverunt Johanni filio 

Walteri Walle ad opus eiusdem Walteri et ad opus suorum liberorum ab 

eodem Waltero et quondam Cristina sua uxore filia quondam Johannis de 

Macharen pariter genitorum cum litteris et jure promittentes super habita 

(dg: th) et habenda per totum ut immediate. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 366v 04 do 31-03-1401. 

Johannes van der Eijcke verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Nota. 

Johannes van der Eijcke prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 366v 05 do 31-03-1401. 

Willelmus van den Eijnde verkocht aan Rodolphus van Herpen zvw Rodolphus 

van Herpen bakker een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) ½ mudzaad roggeland, gnd 

den Langen Acker, in Schijndel, ter plaatse gnd aen den Borne, tussen 

Elizabeth dvw Willelmus van Overacker en Jordanus van Herende enerzijds en 

Erenbertus van den Stripe en Henricus van Arkel anderzijds, reeds belast 

met een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan Johannes van Rijt zv 

Henricus, (2) een akker, in Schijndel, ter plaatse gnd die Bornse Boenre, 

tussen Nijcholaus Hagen enerzijds en Godefridus van Os anderzijds, (3) een 

stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd aen Delscot, tussen erfg vw 

Henricus Ogens enerzijds en kvw Henricus uijt den Waude anderzijds. 

 

•. 

Willelmus van den Eijnde hereditarie vendidit Rodolpho de Herpen filio 

quondam Rodolphi de Herpen pistoris hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex (dg: pecia) una dimidia modiata terre siliginee (dg: 

sita) dicta den Langen Acker sita in parochia de Scijnle ad locum dictum 

aen den Borne inter hereditatem Elizabeth filie quondam Willelmi de 

Overacker et (dg: Joh) Jordani de Herende ex uno et inter hereditatem 

(dg: Yde) Erenberti van den Stripe (dg: ex alio item) et Henrici de (dg: 

Er) Arkel ex alio item ex quodam agro sito in #dicta parochia# !loco 

dicto die Bornsche Boenre inter hereditatem Nijcholai Hagen ex uno et 

inter hereditatem Godefridi de Os ex alio atque ex pecia terre sita in 

dicta parochia ad locum dictum aen Delscot inter hereditatem heredum 

quondam Henrici Ogens ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Henrici (dg: van den) uijt den Waude ex alio ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria 

paccione unius modii siliginis dicte mensure ex dicta !dimidiata terre 

siliginee (dg: pri dicto em) Johanni de Rijt filio Henrici prius solvenda 
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et sufficientem facere. Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 366v 06 do 31-03-1401. 

Godefridus van Alfen beloofde aan Godefridus Ommaet alias gnd Colnere 20 

Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te 

betalen. 

 

Godefridus de Alfen promisit super omnia Godefrido Ommaet alias dicto 

Colnere XX Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 366v 07 do 31-03-1401. 

Willelmus zvw Nijcholaus gnd Sceijve van Beke droeg over aan Walterus gnd 

Nouden de navolgende erfgoederen, gelegen in Moergestel, (1) een huis, 

hofstad en tuin, ter plaatse gnd aen die Broecside, tussen Elizabeth gnd 

Hadewigen enerzijds en de gemeint anderzijds, met beide einden strekkend 

aan de gemeint, (2) een beemd, over de brug aldaar, ter plaatse gnd die 

Harenvoert, tussen een beemd behorend aan het gasthuis van Den Bosch 

enerzijds en een weg aldaar anderzijds, met een eind strekkend aan Amelius 

gnd Nouden soen, (3) een stuk land, gnd dat Varenstuc aen Roewech, tussen 

Ghisbertus van der Berchen enerzijds en erfgoed van het Geefhuis in Den 

Bosch anderzijds, (4) een stuk land, gnd den Langacker, tussen kv Mathias 

Claes soen enerzijds en kv Henricus gnd Tijmmerman anderzijds, met een eind 

strekkend aan de plaats gnd aent Serleven, (5) een stuk land, tussen Petrus 

van den Pade Acker enerzijds en Bartholomeus gnd Meus anderzijds, (6) een 

stuk land gnd die Ulijnt, tussen kinderen gnd Claes Kijnderen enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Ghisbertus 

van der Berchen, (7) een stuk land, {p.367} tussen Johannes van Bronchorst 

enerzijds en wijlen Walterus van den Laer anderzijds, (8) een stuk land, 

gnd die Tommel, tussen Ancelmus Snellarts enerzijds en Bartholomeus Meeus 

Buijsken anderzijds, (9) een stuk land, gnd Donsaelde, tussen wijlen 

voornoemde Walterus van den Laer enerzijds en voornoemde Bartholomeus 

Buijsken anderzijds, (10) een streep land, tussen Johannes Snellen 

enerzijds en Willelmus Peters anderzijds, (11) een stuk land, gnd dat 

Tijgelken aent Wijntervenne, tussen erfgoed van het gasthuis van Den Bosch 

enerzijds en Petrus van Ghilse anderzijds, (12) het recht bij voornoemde 

goederen behorend in de gemeint van Moergestel en het visrecht dat bij 

voornoemde erfgoederen hoort, welke erfgoederen met recht en visrecht 

eerstgenoemde Willelmus in pacht verkregen had van Gerardus en Heijlwigis, 

kv Gerardus gnd Brenthen, voor een b-erfpacht van 6 mud rogge, maat van 

Moergestel, en belast met deze pacht. 

 

•. 

Willelmus filius quondam Nijcholai dicti Sceijve de (dg: Beke) Beke 

hereditates infrascriptas sitas in parochia de Gestel prope Oesterwijc 

videlicet domum domistadium et ortum sitos ad locum dictum aen die 

Broecside inter hereditatem Elizabeth dicte Hadewigen ex uno et inter 

communitatem ex alio tendentes cum utroque fine ad communitatem item 

quoddam pratum situm ultra pontem ibidem ad locum dictum die Harenvoert 

inter pratum spectans ad hospitale de Buscoducis ex uno et inter (dg: 

hereditatem) !plateam ibidem ex alio tendens cum uno fine ad hereditatem 

Amelii dicti Nouden soen item peciam terre dictam dat Varenstuc aen (dg: 

Rowech) Roewech inter hereditatem Ghisberti van der Berchen ex uno et 

inter hereditatem mense sancti spiritus in Buscoducis ex alio item peciam 

terre dictam den Langacker sitam inter hereditatem liberorum Mathie Claes 

soen ex uno et inter hereditatem liberorum Henrici dicti Tijmmerman ex 

alio tendentem cum uno fine ad (dg: hereditatem) locum dictum aent 

Serleven item peciam terre sitam inter hereditatem Petri van den Pade 

Acker ex uno et inter hereditatem Bartholomei dicti Meus ex alio item 

peciam terre dictam die Ulijnt sitam inter hereditatem liberorum dictorum 

Claes Kijnderen ex uno et inter communem viam ex alio tendentem cum uno 
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fine ad hereditatem dicti Ghisberti van der Berchen item peciam terre 

sitam 

 

1182 p.367r. 

 quinta post palmarum: (witte) donderdag 31-03-1401. 

 in vigilia pasche post benedictionem cerei: zaterdag 02-04-1401. 

 in crastino Viti: donderdag 16-06-1401. 

 secunda post pasca: maandag 04-04-1401. 

 

BP 1182 p 367r 01 do 31-03-1401. 

inter hereditatem Johannis de Bronchorst ex uno et inter hereditatem 

quondam Walteri van den Laer ex alio item peciam terre dictam die Tommel 

sitam inter hereditatem Ancelmi Snellarts ex uno et inter hereditatem 

Bartholomei Meeus Buijsken ex alio item peciam terre dictam Donsaelde 

sitam inter hereditatem dicti quondam Walteri van den Laer ex uno et 

inter hereditatem dicti Bartholomei Buijsken ex alio item quandam strepam 

terre sitam inter hereditatem Johannis Snellen ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Peters ex alio atque peciam terre dictam dat (dg: d) 

Tijgelken aent Wijntervenne sitam inter hereditatem hospitalis de Busco 

ex uno et inter hereditatem Petri de Ghilse ex alio simul cum jure ad 

premissa spectante in communitate de Ghestel predicta atque cum piscaria 

ad dictas hereditates de jure spectante quas hereditates predictas cum 

dictis jure et piscaria primodictus Willelmus erga Gerardum et Heijlwigem 

liberos Gerardi dicti Brenthen ad pactum acquisiverat scilicet pro 

hereditaria paccione (dg: sex) sex modiorum siliginis mensure ville de 

Ghestel predicte prout in litteris hereditarie supportavit Waltero dicto 

(dg: Nouden) Nouden cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere excepta dicta paccione sex 

modiorum siliginis in dictis litteris contenta. Testes Uden et Neijnsel 

datum quinta post palmarum. 

 

BP 1182 p 367r 02 do 31-03-1401. 

Elizabeth dvw Elsbena gnd Ebben Wellens van Wetten droeg over aan Johannes 

gnd die Ketellere van Nuenen een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Nuenen te leveren, gaande uit een stuk land, gnd die Brake, 

in Nuenen, ter plaatse gnd Volre Scappe, tussen erfgoed behorend aan de 

H.Geest in Eindhoven enerzijds en de gemeint anderzijds, welke pacht 

Henricus Ebben Wellens soen van Wetten bv voornoemde Elizabeth gekocht had 

van Petrus zvw Petrus van den Hoevel, en welke pacht aan voornoemde 

Elizabeth gekomen was na overlijden van haar voornoemde broer Henricus. 

 

•. 

Elizabeth filia (dg: Ebb quondam) quondam Elsbene dicte Ebben Wellens de 

Wetten cum tutore hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Nuenen tradendam et 

deliberandam ex quadam pecia terre dicta communiter die Brake sita in 

parochia de (dg: Nuene) Nuenen ad locum dictum Volre Scappe inter 

hereditatem spectantem ad mensam sancti spiritus in Eijndoven ex uno et 

inter communitatem ex alio quam paccionem (dg: dictus dci) #Henricus# 

Ebben Wellens soen de Wetten frater olim dicte Elizabeth erga Petrum 

filium quondam Petri van den Hoevel emendo acquisiverat prout! et quam 

paccionem dicta Elizabeth sibi de morte dicti quondam (dg: Petri) 

#Henrici# sui fratris successione advolutam esse dicebat hereditarie 

supportavit Johanni dicto die Ketellere de Nuenen cum litteris et jure 

promittens cum tutore ratam servare et obligationem et (verbeterd uit: 

ex) (dg: i) impeticionem ex parte sui et dicti quondam (dg: Petri) 

#Henrici# sui fratris et quorumcumque heredum eiusdem !Petri deponere. 

Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 367r 03 do 31-03-1401. 

Ludovicus zvw Johannes Lodewijchs soen van Wetten droeg over aan Johannes 
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die Ketellere van Nuenen een b-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van Nuenen, 

met Lichtmis in het na te noemen huis te leveren, gaande uit 4/5 deel, dat 

aan voornoemde Ludovicus behoorde, in een huis en tuin, in Nuenen, ter 

plaatse gnd Wettense Straet, tussen Agnes dvw Willelmus gnd Wil Bollen 

Suager enerzijds en Batha dvw voornoemde Willelmus anderzijds, welk 4/5 

deel voornoemde Ludovicus in pacht had uitgegeven aan Henricus zv Johannes 

Fijen soen van Os voor (1) 1 penning grondcijns, (2) ½ groot aan de naburen 

aldaar in zodanig geld als waarin die halve groot moet worden betaald, (3) 

voornoemde pacht van 6 lopen rogge. 

 

•. 

Ludovicus filius quondam Johannis Lodewijchs soen de Wetten hereditariam 

paccionem sex lopinorum siliginis mensure de Nuenen quam solvendam habet 

hereditarie purificationis et in domo infrascripta tradendam ex quatuor 

quintis partibus que ad dictum Ludovicum spectabant in domo et orto sitis 

in parochia de Nuenen ad locum dictum Wettensche Straet inter hereditatem 

Agnetis filie quondam Willelmi dicti Wil Bollen Suager ex uno et inter 

hereditatem Bathe filie eiusdem quondam Willelmi ex alio (dg: quas) quas 

(dg: quati) quatuor quintas partes dictus Ludovicus dederat ad pactum 

Henrico filio Johannis Fijen soen de Os pro uno denario domino fundi 

atque pro dimidio grosso vicinis ibidem talis monete in quali moneta 

huiusmodi dimidius grossus eisdem vicinis de jure solvendus exinde est 

annuatim et pro predicta paccione sex lopinorum siliginis dicte mensure 

prout in litteris hereditarie supportavit Johanni die (dg: Kethe) 

Ketellere de Nuenen cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 367r 04 do 31-03-1401. 

Goeswinus zvw Rutgherus die Becker van Uden verkocht aan Arnoldus van 

Merlaer zvw Rodolphus van Merlaer een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een kamp met 

gebouwen, in Uden, ter plaatse gnd in die Bijesen, tussen Nijcholaus 

Ermgarden soen enerzijds en Nijcholaus Copparts soen anderzijds, reeds 

belast met 12 penning grondcijns. 

 

•. 

Goeswinus filius quondam Rutgheri die Becker de Uden hereditarie vendidit 

Arnoldo de Merlaer filio quondam Rodolphi de Merlaer hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex quodam campo sito in parochia de 

Uden in loco dicto in die Bijesen inter hereditatem Nijcholai Ermgarden 

soen ex uno et inter hereditatem Nijcholai (dg: Ca Coppart) Copparts soen 

ex alio (dg: ut dicebat) atque ex edificiis in dicto campo consistentibus 

ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis XII denariis domino fundi exinde solvendis 

et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 367r 05 do 31-03-1401. 

Johannes van der Stegen beloofde aan Johannes van den Hoevel Zerijs soen 

14½ Gentse nobel of de waarde en 18 gemene plakken met Kerstmis aanstaande 

(zo 25-12-1401) te betalen. 

 

Johannes van der Stegen promisit super omnia Johanni van den Hoevel 

Zerijs soen XIIII et dimidium Gentsche nobel seu valorem et XVIII gemeijn 

placken ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 367r 06 za 02-04-1401. 

Theodericus zvw Johannes Bathen soen maakte bezwaar tegen alle verkopingen 

en vervreemdingen, gedaan door Henricus van Eijcke zvw Gerardus van Eijcke 
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met zijn goederen. 

 

•. 

Theodericus filius quondam Johannis Bathen soen omnes vendiciones et 

alienaciones factas per Henricum de Eijcke filium quondam Gerardi de 

Eijcke cum suis bonis quibuscumque calumpniavit. Testes Uden et Neijnsel 

datum in vigilia pasche post benedictionem cerei. 

 

BP 1182 p 367r 07 za 02-04-1401. 

Johannes van Helvoert ev Jutta dvw Elijas van den Eijnde zvw Willelmus 

verkocht aan Willelmus zvw voornoemde Elijas alle erfgoederen en alle 

goederen, die aan hem en voornoemde Jutta gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Elijas resp. aan hen zullen komen na overlijden van Aleijdis mv 

voornoemde Jutta. 

 

•. 

Johannes de Helvoert maritus et tutor legitimus Jutte sue uxoris filie 

quondam (dg: Elizabe) Elije van den Eijnde filii quondam Willelmi omnes 

et singulas (dg: bona et) hereditates ac omnia et singula bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata sibi et dicte #Jutte# !morte dicti 

quondam Elije successione advolvenda! et et post mortem Aleijdis matris 

dicte (dg: Aleijdis) #Jutte# successione advolvenda! quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie vendidit Willelmo filio 

dicti quondam Elije promittens super omnia ratam servare et obligationem 

(dg: testes) ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 367r 08 do 16-06-1401. 

Gerardus Scade zvw Henricus Osse vernaderde in aanwezigheid van voornoemde 

koper, de ander week, en hij droeg weer over. 

 

Nota. 

(dg: datum supra) Gerardus Scade filius quondam Henrici Osse in presentia 

dicti venditoris prebuit et alter cessit et reportavit. Testes Uden et 

Jorden datum in crastino Viti. 

 

BP 1182 p 367r 09 ma 04-04-1401. 

Albertus zvw Albertus Ketellere ev Agnes dv Hermannus Coenen beloofde zijn 

broer Willelmus en Willelmus die Wilde verwer schadeloos te houden van alle 

goederen, beloften, en bezwaringen, aan Hermannus Coenen, Conrarda, 

Cristiana en Philippa, of een of meerderen van hen, tbv Agnes ev 

eerstgenoemde Albertus dv Hermannus, gedaan door eerstgenoemde Albertus en 

voornoemde Willelmus en Willelmus, of een of meer van hen. Dit voorzover 

voornoemde Willelmus en Willelmus de schade mbt twee getuigen kunnen 

aantonen. Eerstgenoemde Albertus verklaarde van voornoemde Willelmus en 

Willelmus alle beloofde goederen te hebben ontvangen. 

 

Albertus filius quondam Alberti Ketellere #maritus et tutor (dg: 

Aleijdis) Agnetis sue uxoris filie Hermanni Coenen# promisit super habita 

et habenda quod ipse Willelmum suum fratrem et Willelmum die Wilde 

tinctorem a! omnibus [et] singulis (dg: promissio) bonis promissionibus 

et obligationibus promissi! factis et obligatis Hermanno (dg: Conen 

Coenen Cor Cristi) Coenen Conrarde Cristiane et Philippe seu eorum alteri 

vel alteribus ad opus (dg: Aleijdis p) #Agnetis# uxoris primodicti 

Alberti filie Hermanni nomine dotis aut alias quovismodo a primodicto 

Alberto et dictis Willelmo et Willelmo seu eorum altero vel alteribus a 

quocumque tempore evoluto usque in diem presentem ut dicebat indempnes 

servare prout et in quantum ipsi Willelmus et Willelmus huiusmodi dampna 

per duos testes (dg: probare) sive fuerint scabini sive [non] scabini 

probare poterint et docere insuper primodictus (dg: pro p) Albertus palam 

recognovit sibi per dictos Willelmum et Willelmum ab huiusmodi bonis 

promissionibus et obligationibus plenarie fore !fore satisfactum clamans 
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eos et eorum bona tamquam maritus et tutor dicte (dg: Aleijdis) #Agnetis# 

inde quitos et absolutos. Testes Gossuinus et Jorden datum secunda post 

pasca. 

 

1182 p.368v. 

 quinta post pascha: donderdag 07-04-1401. 

 

BP 1182 p 368v 01 do 07-04-1401. 

Godefridus zvw Arnoldus van Weert en zijn zoon Arnoldus verkochten aan de 

broers Gerardus en Arnoldus, kvw Gerardus Vrieze Graet, en Gerardus Vrieze 

zvw Godefridus van Weert ¼ deel in (1) een b-erfpacht van 1 ?mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen van 

Johannes Otten soen van Dijnther, gelegen ter plaatse gnd Dungen, welke 

pacht Theodericus smid van Turinghen gekocht had van voornoemde Johannes 

Otten soen, (2) een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gnd het Goed ten Culen, in 

Veghel, welke goederen aan Hermannus gnd Oijen soen behoorden, en welke 

pacht voornoemde Theodericus smid van Turinghen gekocht had van Henricus 

van Goerle nzv hr Arnoldus dekaan van Antwerpen, (3) een b-erfpacht van 14 

lopen rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel aan het huis van 

Rodolphus Rover zvw Egidius van den Ham te leveren, gaande uit een stuk 

land van voornoemde Rodolphus, 9 lopen gerst groot, in Veghel, ter plaatse 

gnd in het Wijelrot, tussen mr Johannes Clocgieter enerzijds en Mechtildis 

sv voornoemde Rodolphus anderzijds, welke pacht voornoemde Theodericus smid 

van Turinghen gekocht had van voornoemde Rodolphus, (4) een b-erfpacht van 

3 zester rogge, Bossche maat, die Marcelius ?zvw Heijnmannus gnd Graet van 

Vechel beloofd had aan Luijta wv Baudericus bakker, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit alle goederen van voornoemde Marcelius, welk ¼ 

deel van voornoemde pachten aan Elizabeth wv voornoemde Arnoldus van Weert 

dvw voornoemde Gerardus Vrieze Graet gekomen was na overlijden van 

Luijtgardis wv Theodericus smid van Turinghen dvw voornoemde Gerardus 

Vrieze. 

 

•. 

Godefridus filius quondam Arnoldi de Weert (dg: ab eodem quondam Arnoldo 

et quondam Elizabeth) et Arnoldus eius filius quartam partem ad se 

spectantem in hereditaria paccione unius! mensure de Busco solvenda 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex bonis Johannis Otten 

soen de Dijnther sitis ad locum dictum Dungen atque ex attinentiis 

dictorum bonorum singulis et universis quam paccionem Theodericus fabri! 

de Turinghen erga dictum Johannem Otten soen emendo acquisiverat prout 

in! atque in hereditaria paccione unius modii siliginis dicte mensure 

solvenda hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex bonis dictis 

tGoet ten Culen sitis in parochia de Vechel atque ex attinentiis eorundem 

bonorum singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis 

que bona cum suis attinentiis universis predictis ad Hermannum dictum 

Oijen soen spectare consueverunt et quam paccionem ultimodictam dictus 

Theodericus fabri! de Turinghen erga Henricum de Goerle filium naturalem 

domini Arnoldi decani Andwerpiensis emendo acquisiverat prout in litteris 

atque in hereditaria paccione XIIII lopinorum siliginis mensure de Vechel 

solvenda hereditarie purificationis et in Vechel ad domum Rodolphi Rover 

filii quondam Egidii van den Ham tradenda ex pecia terre dicti Rodolphi 

novem lopinos ordei in semine capiente sita in parochia de Vechel in loco 

dicto int Wijelrot inter hereditatem magistri Johannis Clocgieter ex uno 

et inter hereditatem Mechtildis sororis dicti Rodolphi ex alio quam 

paccionem XIIII lopinorum siliginis dictus Theodericus fabri! de 

Turinghen erga dictum Rodolphum emendo acquisiverat prout in litteris 

atque in hereditaria paccione trium sextariorum siliginis mensure de 

Busco quam Marcelius !quondam Heijnmanni dicti Graet de Vechel promiserat 

se daturum et soluturum Luijte relicte quondam Bauderici pistoris 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex omnibus et singulis 
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bonis antedicti Marcelii quocumque locorum situatis prout in litteris et 

que quarta pars dictarum paccionum Elizabeth relicte dicti quondam 

Arnoldi de Weert filie quondam Gerardi Vrieze Graet de morte quondam 

Luijtgardis (dg: sororis ux) relicte quondam Theodericus fabri de 

Turinghen filie dicti quondam Gerardi Vrieze successione est advoluta ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Gerardo (dg: Vrie) et Arnoldo fratribus 

(dg: b) liberis dicti quondam Gerardi Vrieze Graet et Gerardo Vrieze 

filio quondam Godefridi de Weert supportaverunt cum litteris et jure 

occacione promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Uden et Jorden datum quinta post pascha. 

 

BP 1182 p 368v 02 do 07-04-1401. 

Johannes zvw Henricus van Helvoert droeg over aan Henricus van Creijelt een 

huis en erf, in Den Bosch, aan de dijk van de Vughterstraat, tussen erfgoed 

van voornoemde Henricus van Creijelt enerzijds en erfgoed van kvw Johannes 

Boet anderzijds. Voornoemde Johannes beloofde, onder verband van zijn huis8 

aan voornoemde Vughterdijk, tussen erfgoed van Johannes van der Sluijs 

enerzijds en erfgoed van Jacobus Zelen anderzijds, lasten af te handelen, 

uitgezonderd de hertogencijns, een b-erfcijns9 van 40 schelling geld aan 

Johannes van Bladel en 1/3 deel van een b-erfcijns van 20 schelling geld. 

 

•. 

Johannes filius quondam Henrici de Helvoert domum et aream sitam in Busco 

ad aggerem vici Vuchtensis inter hereditatem Henrici de Creijelt ex uno 

et inter hereditatem (dg: Wil) liberorum quondam Johannis Boet ex alio ut 

dicebat hereditarie supportavit Henrico de Creijelt predicto promittens 

sub obligatione (dg: domus) domus et aree dicti Johannis sita! ad aggerem 

Vuchtensem predictum inter hereditatem Johannis (dg: Sli) van der Sluijs 

ex uno et inter hereditatem Jacobi Zelen ex alio ut dicebat !warandiam et 

obligationem deponere exceptis censu domini ducis et hereditario censu XL 

solidorum monete Johanni de Bladel et tercia parte hereditarii census XX 

solidorum monete (dg: pri) exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 368v 03 do 07-04-1401. 

Petrus van Eijcke zvw Theodericus Veren Grieten soen en zijn dochter 

Heijlwigis verkochten aan Willelmus zvw Nijcholaus Wijnmans soen van 

Eijndoven 1 mud rogge b-erfpacht, maat van Waderle, met Lichtmis in Waderle 

te leveren, gaande uit (1) een akker gnd des Moelners Acker, ter plaatse 

gnd Loen, in Waderle, tussen Brixius gnd Bricke van Kersp enerzijds en de 

weg naar de molen gnd Loenre Moelen anderzijds, met de gebouwen, welke 

pacht Johannes Heijlwighen soen van Waderle verklaard heeft verschuldigd te 

zijn aan voornoemde Petrus van Eijcke. Ter meerdere zekerheid stelden 

verkopers tevens tot onderpand (2) een hoeve van voornoemde Petrus, in 

Dommellen, naast de plaats gnd dat Vrune?. 

 

•. 

Petrus de Eijcke (dg: commorans) filius quondam Theoderici Veren Grieten 

soen et Heijlwigis eius filia cum tutore unum modium siliginis 

hereditarie paccionis mensure de Waderle solvendum hereditarie 

purificationis et in Waderle tradendum ex quodam agro dicto des Moelners 

Acker sito ad locum dictum Loen in parochia de Waderle inter hereditatem 

Brixii dicti Bricke (dg: ex uno) de Kersp ex uno et inter quandam viam 

qua itur versus molendinum dictum Loenre Moelen ex alio atque ex 

edificiis in dicto agro consistentibus quam paccionem predictam Johannes 

Heijlwighen soen de Waderle recognoverat et fatebatur se debere dicto 

Petro de Eijcke ex agro terre et edificiis predictis ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Willelmo filio quondam Nijcholai Wijnmans soen de 

                         
8 Zie → BP 1182 p 533r 06 za 30-07-1401, verkoop van een erfcijns uit dit 

huis. 
9 Zie ← BP 1178 f 289v 04 do 25-08-1390, verkoop van deze erfcijns. 
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Eijndoven promittentes #cum tutore# super omnia ratam servare et 

obligationem in dicta paccione existentem deponere et ad maiorem 

securitatem dicti venditores quendam mansum dicti Petri situm in parochia 

de Dommellen juxta locum dictum dat Vr[un?]e cum suis attinentiis 

universis pro solucione dicte paccionis !imposuit. Testes datum supra. 

 

1182 p.369r. 

 quinta post pascha: donderdag 07-04-1401. 

 quinta post octavas pasce: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 369r 01 do 07-04-1401. 

Goderadis dvw Johannes die Bije van Zundert maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfcijns van 50 schelling oude pecunia, die jkr Johannes graaf 

van Meghen haar moet betalen. 

 

•. 

(dg: Reijnerus) Goderadis filia quondam Johannis die Bije #de Zundert# 

hereditarium censum L solidorum antique pecunie quem domicellus Johannes 

comes de Meghen sibi solvere tenetur annuatim monuit de tribus annis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 02 do 07-04-1401. 

Reijnerus Haengreve ev Katherina dvw Theodericus van Gherwen droeg over aan 

Henricus zvw voornoemde Theodericus en Johannes Bolt zvw Johannes Bolt alle 

erfelijke goederen, die aan hem en zijn vrouw gekomen waren na overlijden 

van de ouders van voornoemde Katherina, onder Asten, ter plaatse gnd 

Huesden. 

 

•. 

Reijnerus Haengreve maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filie 

quondam Theoderici de Gherwen omnia et singula #hereditaria# bona sibi et 

dicte sue uxori de morte quondam parentum dicte Katherine advoluta 

quocumque locorum infra parochia! de Asten ad locum dictum Huesden 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie supportavit Henrico filio 

dicti quondam Theoderici et Johanni Bolt filio quondam Johannis Bolt 

promittens super omnia (dg: warandiam et) habita et habenda warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 03 do 07-04-1401. 

Henricus Mertens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

•. 

Henricus Mertens soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 04 do 07-04-1401. 

Andreas en Agnes, kvw Willelmus Andries soen van Straten, deden tbv 

Godescalcus zvw Elijas van Vucht szvw voornoemde Willelmus afstand van een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die Henricus Pape beloofd had aan 

voornoemde Willelmus, met Lichtmus in Oirschot te leveren, gaande uit een 

stuk land, in Oirschot, ter plaatse gnd ter Notelen, tussen wijlen Johannes 

van Berze enerzijds en wijlen Johannes die Wit, nu behorend aan voornoemde 

Henricus Pape, anderzijds. Voornoemde Andreas beloofde dat zijn zuster 

Elizabeth dvw voornoemde Willelmus nimmer rechten op voornoemde pacht zal 

doen gelden. 

 

•. 

Andreas (dg: filius) et Agnes liberi quondam Willelmi Andries soen (dg: 

su..cum) de Straten super hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco quam Henricus Pape promiserat se daturum et soluturum 

dicto Willelmo hereditarie purificationis et in Oerscot tradenda ex 

quadam pecia terre sita in parochia de Oerscot ad locum dictum communiter 
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ter Notelen inter hereditatem quondam Johannis de Berze ex uno et inter 

hereditatem quondam Johannis die Wit nunc ad dictum Henricum Pape 

spectantem ex alio prout in litteris atque super jure ad opus Godescalci 

filii quondam Elije de Vucht generi dicti quondam Willelmi renunciaverunt 

promittentes (dg: indi) cum tutore indivisi ratam servare et obligationem 

ex parte eorum deponere promisit insuper (dg: super omnia quod i) dictus 

Andreas quod ipse Elizabeth eius sororem filiam dicti quondam Willelmi 

perpetue talem habebit quod numquam presumet se jus in premissis habere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 05 do 07-04-1401. 

Johannes van Best clericus beloofde aan Arnoldus Rover Boest, tbv Johannes 

Scrage, 9 Engelse nobel of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes de Best clericus promisit super omnia (dg: Joh) Arnoldo Rover 

Boest ad opus Johannis Scrage IX Engels nobel vel valorem ad monitionem 

et voluntatem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 06 do 07-04-1401. 

Johannes Aelbrechts soen droeg over aan Theodericus Kepken, tbv zijn moeder 

Heijlwigis Ponteniers, 1½ hont land, in Kessel, ter plaatse gnd die 

Kesselse Delen, ter plaatse gnd Ponteniers Camp, beiderzijds tussen erfg 

gnd Ponteniers Erfgenamen, aan voornoemde Johannes Aelbrechts soen 

overgedragen door Willelmus Andries soen van der Voert. 

 

•. 

Johannes Aelbrechts soen unum et dimidium hont terre sita in parochia de 

Kessel in loco dicto die Kesselsche Delen in loco dicto Ponteniers Camp 

inter hereditatem heredum dictorum Ponteniers Erfgenamen ex utroque 

latere coadiacentem in ea qiantitate qua ibidem sita sunt (dg: ut) 

supportata (dg: dictis) #dicto# Johannis! (dg: Ponter) Aelbrechts soen 

(dg: erga) #a# Willelmo Andries soen van der Voert ut dicebat hereditarie 

supportavit Theoderico Kepken ad opus Heijlwigis Ponteniers sue matris 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 07 do 07-04-1401. 

Willelmus van Droemel beloofde aan Henricus zvw Johannes Snijder van 

Lijttoijen 13 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Willelmus de Droemel promisit super omnia Henrico filio quondam Johannis 

Snijder de Lijttoijen XIII novos Gelre gulden vel valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post 

pascha. 

 

BP 1182 p 369r 08 do 07-04-1401. 

Henricus Watermael gaf uit aan Henricus Martens soen en Johannes nzvw hr 

Henricus van Stakenborch priester, een hoeve, gnd Lijndenweij, in Someren; 

de uitgifte geschiedde voor de grondcijns, een b-erfcijns van 8 pond geld 

aan kvw Bartholomeus van Beke, een b-erfcijns van 12 pond voornoemd geld 

aan voornoemde Henricus en Johannes, en thans voor een n-erfpacht van 5 mud 

rogge, maat van Someren, met Lichtmis op de hoeve te leveren. Voornoemde 

Henricus Martens soen en Johannes mogen met het eikenhout doen wat ze 

willen. 

 

•. Et erunt 3s littere. 

Henricus Watermael quendam mansum dictum communiter Lijndenweij situm in 

parochia de Zoemeren simul cum attinentiis eiusdem mansi singulis et 

universis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat dedit ad 

hereditarium pactum Henrico Martens soen et Johanni filio naturali 
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quondam domini Henrici de Stakenborch presbitri ab eisdem hereditarie 

possidendum pro censu dominorum fundi atque pro hereditario censu octo 

librarum #monete# liberis quondam Bartholomei de Beke atque pro 

hereditario censu XII librarum dicte monete dictis Henrico et Johanni 

prius exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione quinque 

modiorum siliginis mensure de Zoemeren danda (dg: Baudewino filio quondam 

Johannis Baudens soen genero dicti Henrici Watermael integraliter) #sibi# 

ab aliis hereditarie purificationis et supra predictum mansum tradenda 

promittens #(dg: et cum eo dictus Boudewinus eius gener)# super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere et alii repromiserunt tali! 

annexa quod dicti Henricus Martens soen et Johannes cum lignis quercinis 

supra predictum mansum consistentibus ac im posterum crescendis suam 

liberam poterint facere voluntatem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 369r 09 do 14-04-1401. 

Voornoemde Henricus Watermael schonk voornoemde pacht van 5 mud rogge aan 

Baudewinus zv Johannes Baudens soen en zijn vrouw Margareta dv voornoemde 

Henricus. 

 

Dictus Henricus Watermael dictam paccionem quinque modiorum siliginis 

supportavit Baudewino filio Johannis Baudens soen cum Margareta sua uxore 

filia dicti Henrici nomine dotis et in (dg: subsidium ?posi) ad !opus 

oppidi promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Bruheze et Goess datum quinta post octavas (dg: p) 

pasce. 

 

BP 1182 p 369r 10 do 07-04-1401. 

Hermannus zvw Zenkinus van den Grave droeg over aan Godescalcus zvw 

Ghiselmarus van Vlimen ¼ deel in (1) een akker, in Empel, Maren en Alem, 

tussen een gemene weg enerzijds en kvw Henricus van Henxstem anderzijds, 

(2) 2 morgen land, in Maren, ter plaatse gnd in den Groten Wert, tussen 

Ludovicus gnd Lode van Kessel enerzijds en kv Gobelinus van Henxstem 

anderzijds, (3) 2 hont land aldaar, tussen wijlen ....... {p.370} dvw 

Bertholdus van Huesden enerzijds en Hermannus Scut Jonge Heijnen soen 

anderzijds, strekkend vanaf de plaats gnd die Halve Delle tot aan de Maas. 

 

•. 

Hermannus filius quondam Zenkini van den Grave quartam partem ad se 

spectantem in quodam agro terre sito (dg: in jurisdictione de Empel) 

parochiis de Empel de Maren de Alem inter communem plateam ex uno et 

inter hereditatem liberorum quondam Henrici de Henxstem ex alio (dg: 

tendente cum uno) item #in# duobus iugeribus terre sitis in parochia de 

Maren in loco dicto in den Groten Wert inter hereditatem Ludovici dicti 

Lode de Kessel ex uno et inter hereditatem liberorum Gobelini de Henxstem 

ex alio atque in duobus hont terre sitis ibidem inter hereditatem quondam 

.......  

 

1182 p.370v. 

 quinta post pascha: donderdag 07-04-1401. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 370v 01 do 07-04-1401. 

filie quondam Bertholdi de Huesden ex uno et inter hereditatem Hermanni 

Scut Jonge Heijnen soen ex alio (dg: ut di) tendentibus a quodam loco 

dicto die Halve Delle usque ad Mosam in ea quantitate qua ibidem site! 

sunt ut dicebat hereditarie supportavit Godescalco filio quondam 

Ghiselmari de Vlimen promittens super omnia warandiam et obligationem 

(dg: dep) ex parte sui deponere. Testes Jordanus et Neijnsel datum quinta 

post pascha. 
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BP 1182 p 370v 02 do 07-04-1401. 

Johannes zvw Zenkinus van den Grave droeg over aan voornoemde Godescalcus 

zvw Ghiselmarus van Vlimen 1/20 deel van voornoemde goederen. 

 

Johannes filius quondam Zenkini van den Grave (dg: quartam) vicesimam 

partem premissorum hereditarie supportavit dicto Godescalco promittens 

super omnia warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 370v 03 do 07-04-1401. 

Yvels zv Johannes van Berlikem droeg over aan Petrus zvw Ghevardus van 

Orthen een hofstad, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen een gemeen 

straatje dat daar loopt naast de huizinge van het Geefhuis van Den Bosch 

naar de gemene stroom enerzijds en erfgoed van wijlen Theodericus 

Bauderics, nu behorend aan het klooster van de predikheren in Den Bosch, 

anderzijds, strekkend vanaf de Hinthamerstraat achterwaarts tot aan het 

stenen bouwwerk gnd gevel, dat staat tussen voornoemde hofstad en kamers 

van Arnoldus van Enode zvw Johannes Houweningen, met de helft van deze 

gevel, welke hofstad met de helft van de gevel 62½ voet lang is aan de kant 

richting voornoemd gemeen straatje en 64½ voet naast voornoemd erfgoed van 

wijlen Theodericus Bauderics, met de gebouwen op de hofstad, welke hofstad 

met de helft van de gevel en met zijn gebouwen voornoemde Yvels in cijns 

verkregen had van voornoemde Arnoldus van Enode voor (1) 4 penning oude 

cijns aan de hertog, (2) een b-erfcijns van 12 pond geld aan voornoemde 

Arnoldus van Enode. Overdracht voor de cijnzen in de brief vermeld en voor 

een erfcijns van 30 schelling {niet afgewerkt contract}. 

 

Yvels filius Johannis de Berlikem quoddam domistadium situm in Busco in 

vico Hijnthamensi inter communem viculum tendentem ibidem juxta mansionem 

mense sancti spiritus in Busco usque communem aquam ibidem currentem ex 

uno et inter hereditatem quondam Theoderici Bauderics nunc ad conventum 

fratrum predicatorum in Busco spectantem ex alio tendens a dicto vico 

Hijnthamensi retrorstum usque ad edificium lapideum dictum ghevel 

consistens inter dictum domistadium et inter quasdam cameras Arnoldi de 

Enode filii quondam Johannis Houweningen simul cum medietate dicti 

edificii lapidei communiter ghevel vocati scilicet cum illa medietate 

eiusdem edificii lapidei ghevel vocati que sita est versus dictum 

domistadium et quod domistadium cum dicta medietate dicti edificii 

lapidei ghevel vocati continet LXII et dimidiam pedatas in longitudine in 

latere versus dictum communem viculum et LXIIII et dimidiam pedatas in 

longitudine juxta dictam hereditatem dicti quondam Theoderici Bauderics 

simul cum edificiis supra predictum domistadium consistentibus quod 

domistadium predictum simul cum dicta medietate dicti edificii lapidei 

ghevel vocati atque cum dictis edificiis dictus Yvels erga prefatum 

Arnoldum de Enode ad (dg: p) censum acquisiverat videlicet pro quatuor 

denariis antiqui census domino nostro duci prius exinde solvendis atque 

pro hereditario censu XII librarum monete dicto Arnoldo de Enode exinde 

solvendo prout in litteris hereditarie supportavit Petro filio quondam 

Ghevardi de Orthen cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere exceptis censibus in dictis 

litteris contentis et hereditario censu XXX solidorum. 

 

BP 1182 p 370v 04 do 07-04-1401. 

Henricus Becker nzvw Willelmus van Langel ev Heijlwigis dvw Johannes Holaer 

verkocht aan Henricus zvw Henricus van Tuernout de helft van een stuk land, 

in Schijndel, ter plaatse gnd Elschot, tussen Bertholdus zvw Bertholdus 

Snijder enerzijds en Willelmus Scoenmaker anderzijds, met een eind 

strekkend aan Arnoldus zvw Henricus Godewert en met het andere eind aan een 

gemene weg. De brief overhandigen aan Henricus Voertman. 
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•. Tradetur littera Henrico Voertman. 

Henricus Becker naturalis filius quondam Willelmi de Langel (dg: 

medietatem) maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris filie 

quondam Johannis Holaer medietatem pecie terre site in parochia de 

Scijnle ad locum dictum Elschot inter hereditatem Bertholdi filii quondam 

Bertholdi Snijder ex uno et inter hereditatem Willelmi Scoenmaker ex alio 

tendentis cum uno fine ad hereditatem Arnoldi filii quondam Henrici 

Godewert et cum reliquo fine ad communem plateam #ut dicebat# hereditarie 

vendidit Henrico filio quondam Henrici de Tuernout promittens super omnia 

warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 370v 05 do 06-07-1402. 

Voornoemde Henricus zvw Henricus van Tuernout droeg voornoemde helft over 

aan Henricus zvw Arnoldus Voertman. 

 

Dictus Henricus filius quondam Henrici de Tuernout dictam medietatem 

hereditarie supportavit Henrico filio quondam Arnoldi Voertman promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

[?G]heel et Sta datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 370v 06 do 07-04-1401. 

Arnoldus die Leuwe verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus die Leuwe prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 370v 07 do 07-04-1401. 

Jacobus die Jonghe en Ghisbertus Nennen soen van Loen beloofden aan 

Martinus Berwout 24 nieuwe Gelderse gulden zoals die vandaag gemeenlijk in 

de beurs gaan of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan (vr 24-06-

1401) en de andere helft met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401). 

 

Jacobus die Jonghe et Ghisbertus Nennen soen de Loen promiserunt indivisi 

super omnia Martino Berwout XXIIII nuwe Gelre gulden scilicet quales in 

data presentium ad bursam communiter currunt seu valorem mediatim 

Johannis et mediatim Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 370v 08 do 07-04-1401. 

Jacobus die Jonghe van Loen beloofde aan Johannes Berwout 24 nieuwe 

Gelderse gulden zoals die vandaag gemeenlijk in Den Bosch in de beurs gaan 

of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401). 

 

Jacobus die Jonghe de Loen promisit super omnia Johanni Berwout XXIIII 

nuwe Gelre gulden scilicet quales in data presentium in Busco ad bursam 

communiter currunt seu valorem mediatim Johannis et mediatim Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 370v 09 do 07-04-1401. 

Henricus Kersmaker zvw Johannes Kersmaker droeg over aan Henricus zvw 

Lambertus Yewijns soen 3 zester rogge n-erfpacht, Bossche maat, uit een 

b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, en 2 hoenderen, welke pacht 

Henricus zvw Lambertus Ywijns soen beloofd had aan voornoemde Henricus 

Kersmaker, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) erfgoederen 

in Nistelrode, ter plaatse gnd Vorstenbos, tussen kvw Marselius gnd Zeel 

Lijsbethen soen enerzijds en de gemeint van Nistelrode anderzijds, met een 

eind strekkend aan de waterlaat tussen voornoemde erfgoederen en de hoeve 

gnd die Hutschelpene en met het andere eind aan de gemeint gnd dat Riet, 

(2) 1 bunder beemd, in Veghel, ter plaatse gnd die Brueselse Buenre, tussen 

wijlen Arnoldus Heijme enerzijds en erfgoed gnd Sente Achten Buenre 
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anderzijds. 

 

Henricus Kersmaker filius quondam Johannis Kersmaker tria sextaria 

siliginis hereditarie paccionis mensure de Busco de hereditaria paccione 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco et duorum pullorum quam 

paccionem Henricus filius quondam Lamberti Ywijns soen promiserat se 

daturum et soluturum dicto Henrico Kersmaker hereditarie purificationis 

et in Busco traditurum de et ex quibusdam hereditatibus sitis in parochia 

de Nijsterle ad locum dictum Vorstenbossche inter hereditatem liberorum 

quondam Marselii dicti Zeel Lijsbethen soen ex uno et inter communitatem 

de Nijsterle ex alio tendentibus cum uno fine ad aqueductum dictum 

waterlaet consistentem inter dictas hereditates et inter mansum dictum 

die Hutschelpene et cum reliquo fine ad communitatem dictam dat Riet 

atque de et ex uno bonario prati sito in parochia de Vechel in loco dicto 

die Brueselsche Buenre inter hereditatem quondam Arnoldi Heijme ex uno et 

inter hereditatem dictam Sente Achten Buenre ex alio prout in litteris 

hereditarie 

 

1182 p.371r. 

 quinta post pascha: donderdag 07-04-1401. 

 anno CCCCmo primo index nona mensis aprilis die VII: 

  donderdag 07-04-1401. 

 

BP 1182 p 371r 01 do 07-04-1401. 

(dg: H) supportavit Henrico filio quondam Lamberti Yewijns soen cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 371r 02 do 07-04-1401. 

Walterus van Goerle zvw Walterus beloofde aan zijn schoonzoon Nijcholaus 

die Voecht zvw Willelmus die Voecht een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Goirle op het onderpand te leveren, gaande uit een 

stuk land, 12 lopen rogge groot, in Goirle, ter plaatse gnd Abbeckoven, 

tussen Willelmus van Oesterzeelle enerzijds en wijlen Walterus Weelman 

anderzijds. 

 

•. 

Walterus de Goerle #filius quondam Walteri# (dg: hereditariam pros) 

promisit se daturum et soluturum Nijcholao die Voecht filio quondam 

Willelmi die Voecht suo genero hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco hereditarie purificationis et in (dg: Busco) 

Goerle supra hereditates infrascriptas tradendam ex pecia terre duodecim 

lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia de Goerle ad locum 

dictum Abbeckoven inter hereditatem Willelmi de Oesterzeelle ex uno et 

inter hereditatem quondam Walteri Weelman ex alio (dg: atque ex particula 
?t) promittens omnem aliam obligationem deponere. Testes Jorden et 

Neijnsel datum quinta post pascha. 

 

BP 1182 p 371r 03 do 07-04-1401. 

Heijlwigis wv Petrus Rademaker van Helvoert en Walterus en Johannes, kv 

voornoemde Heijlwigis en wijlen Petrus, verkochten aan Nijcholaus gnd Coel 

zvw Arnoldus Jans soen van Helvoert een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en ½ 

mudzaad aangelegen land, in Helvoirt, tussen Arnoldus Hadewigen soen 

enerzijds en Metta Willems en haar kinderen anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns en een b-erfpacht van 1 mud rogge. 

 

•. 

(dg: Walt) Heijlwigis relicta quondam Petri Rademaker #de Helvoert# cum 

tutore Walterus et Johannes liberi dictorum Heijlwigis et quondam Petri 

hereditarie vendiderunt Nijcholao dicto Coel filio quondam Arnoldi Jans 
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soen de Helvoert hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo 

et orto et (dg: p..) dimidia modiata terre sibi adiacente sitis in 

parochia de Helvoert (dg: ad locum) inter hereditatem Arnoldi Hadewigen 

soen ex uno et inter hereditatem Mette Willems et eius liberorum ex alio 

ut dicebant promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini 

fundi et hereditaria paccione unius modii siliginis exinde prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. {Met haal verbondem 

met BP 1182 p 371r 05}. 

 

BP 1182 p 371r 04 do 07-04-1401. 

Petrus zvw voornoemde Petrus Rademaker verkocht aan voornoemde Nijcholaus 

Coel een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin, in Helvoirt, tussen kvw 

Godefridus Beirkelman enerzijds en Theodericus Luijtinc anderzijds, reeds 

belast met de grondcijns en een b-erfpacht van 1 mud rogge. 

 

•. 

Petrus filius (dg: dictorum) dicti quondam Petri Rademaker hereditarie 

vendidit dicto Nijcholao Coel hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex domo et orto dicti venditoris cum suis attinentiis 

sitis in parochia de Helvoert inter hereditatem liberorum quondam 

Godefridi Beirkelman ex uno et inter hereditatem Theoderici !Theoderici 

Luijtinc ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censu domini fundi et hereditaria paccione 

unius modii siliginis et sufficientem facere. Testes datum supra. {Met 

haal verbondem met BP 1182 p 371r 06}. 

 

BP 1182 p 371r 05 do 07-04-1401. 

En ze kunnen terugkopen gedurende 3 jaar, met 18 nieuwe Gelderse gulden of 

de waarde en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in 

aanwezigheid van voornoemde schepenen, Johannes van Tidenrode, Henricus 

Backe zvw Willelmus Posteel en Henricus Hoessche. 

 

{Met haal verbondem met BP 1182 p 371r 03}. 

Et poterint redimere ad spacium trium annorum semper dicto spacio 

pendente cum XVIII novis Gelre gulden vel valorem et cum arrestadiis. 

Actum in camera anno CCCCmo primo index nona mensis aprilis die VII 

presentibus ibidem dictis scabinis Johanne de Tidenrode Henrico Backe 

filio quondam Willelmi Posteel et Henrico Hoessche. 

 

BP 1182 p 371r 06 do 07-04-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar met 9 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in 

aanwezigheid als hierboven. 

 

•. {Met haal verbondem met BP 1182 p 371r 04}. 

Et poterit redimere (dg: cum) ad spacium trium annorum proxime futurorum 

semper dicto spacio pendente cum novem novis Gelre gulden vel valorem et 

cum arrestadiis. Actum ut supra presentibus eisdem testibus. 

 

BP 1182 p 371r 07 do 07-04-1401. 

Johannes van Tidenrode verklaarde ontvangen te hebben van Henricus Hoessche 

en niemand anders alle achterstallige termijnen van de afgelopen 15 jaar 

van een lijfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, die wijlen Arnoldus van 

Ghele zvw Egidius aan voornoemde Johannes moest leveren. 

 

•. 

Johannes de Tidenrode palam recognovit sibi per (dg: Jonannem) Henricum 
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Hoessche #et neminem alium# fore satisfactum ab omnibus arrestadiis que 

sibi restabant per XV annos proxime preteritos de vitali pensione duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco quam quondam Arnoldus de Ghele filius 

quondam Egidii dicto Johanni solvere tenebatur annuatim ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 371r 08 do 07-04-1401. 

Marselius Hillen soen en Marselius van der Schueren beloofden aan Johannes 

zvw Danijel van Vladeracken, gedurende de komende 2 jaar, elk jaar met 

Sint-Remigius, 3½ mud rogge, Bossche maat, 6 kapoenen en 3 steen vlas 

bereid tot de hekel te leveren, en met Pasen aanstaande (zo 26-03-1402) 3½ 

mud rogge, Bossche maat. Verder beloofden ze voornoemde Johannes schadeloos 

te houden indien hij door hun onachtzaamheid van voornoemde Marcelius 

Hillen soen schade zou hebben van de vorsterij van Wetten en Nuenen. 

 

Marselius Hillen soen et Marselius van der Schueren promiserunt indivisi 

super omnia #se daturos et soluturos# Johanni filio quondam Danijelis de 

Vladeracken #ad spacium duorum annorum proxime futurorum anno quolibet 

dictorum duorum annorum# (dg: ....r) tres et dimidium modios siliginis 

mensure de Busco sex capones et tria pondera dicta steen lini #parati ad 

scalcrum# ad Remigii (dg: proxime futurum) et tres et dimidium modios 

siligis dicte mensure ad pascha proxime futurum persolvendos promiserunt 

insuper super omnia si per negligenciam vel incuriam dicti Marcelii 

Hillen soen alique dampna evenerint dicto Johanni (dg: fi) in sua 

forestaria de Wetten de Nuenen cum suis attinentiis hoc dicto Johanni 

deponent omnino et ipsum ab huiusmodi dampnis relevabunt. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 371r 09 do 07-04-1401. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 371r 10 do 07-04-1401. 

Henricus van Zulikem en Johannes zv Arnoldus Aijkens soen beloofden aan 

Amelius zvw Lambertus Melijs soen 13 nieuwe Gelderse gulden of de waarde 

met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

(dg: Jo) Henricus de Zulikem et (dg: Arnoldus Aijk) Johannes filius 

Arnoldi Aijkens soen promiserunt indivisi super omnia Amelio filio 

quondam Lamberti Melijs soen XIII novos Gelre gulden vel valorem ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 371r 11 do 07-04-1401. 

Arnoldus en Petrus, kvw Gerardus Hadewigen soen, droegen over aan Johannes 

Hals 1 bunder beemd, ter plaatse gnd Dungen, ter plaatse gnd die Lutse 

Straet, tussen voornoemde Johannes Hals enerzijds en Johannes zvw Petrus 

Boudens soen anderzijds. 

 

•. 

Arnoldus et Petrus liberi quondam Gerardi Hadewigen soen unum bonarium 

prati situm (dg: in) ad locum dictum Dungen in loco dicto die Lutsche 

Straet inter hereditatem Johannis Hals ex uno et inter hereditatem 

Johannis filii quondam Petri Boudens soen ex alio #in ea quantitate qua 

ibidem situm est# ut dicebat hereditarie supportaverunt primodicto 

Johanni promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum [supra]. 

 

1182 p.372v. 

 quinta post pascha: donderdag 07-04-1401. 
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 tercia post pascha: dinsdag 28-03-1402. 

 sexta post pascha: vrijdag 08-04-1401. 

 

BP 1182 p 372v 01 do 07-04-1401. 

Johannes, Petrus, Theodericus en Theoderica, kvw Theodericus Lambrechts 

soen, verkochten aan Rijcoldus van Lijt zvw Johannes Vullen soen de helft, 

die aan hen gekomen was na overlijden van hun grootvader Johannes 

Lambrechts soen, in (1) 5 lopen roggeland, in Geffen, ter plaatse gnd in 

het Velt, tussen Johannes Pouwels soen enerzijds en Agnes van Maren 

anderzijds, (2) 4 lopen roggeland, in Geffen, ter plaatse gnd in het Goer, 

tussen Ambrosius gnd Broes Guedelen soen enerzijds en jkvr Luijtgardis wv 

Johannes van Nuwelant anderzijds, (3) 1 zesterzaad roggeland, in Geffen, 

tussen Johannes van Dijnther enerzijds en kvw Johannes Lanen soen 

anderzijds, (4) 1 zesterzaad roggeland, in Nuland, tussen Elizabeth 

sMoelners dv Willelmus van den Perre enerzijds en Henricus Raterlauwe 

anderzijds, (5) 2 lopen roggeland, in Geffen, naast Rodolphus van Tuijl, 

(6) 1 lopen roggeland, in Geffen, naast Ghibo van Loen. 

 

•. 

Johannes Petrus et Theodericus #fratres# et Theoderica eorum soror liberi 

quondam Theoderici Lambrechts soen #cum tutore# medietate! eis de morte 

quondam Johannis Lambrechts soen eorum avi successione advolutam in 

quinque lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Gheffen ad locum 

dictum int Velt inter hereditatem Johannis Pouwels soen ex uno et inter 

hereditatem Agnetis de Maren ex alio atque in quatuor lopinatis terre 

siliginee sitis in dicta parochia ad locum dictum int Goer inter 

hereditatem Ambrosii dicti Broes Guedelen soen ex uno et inter 

hereditatem domicelle Luijtgardis relicte quondam Johannis de Nuwelant ex 

alio atque in sextariata terre siliginee sita in dicta parochia (dg: ad 

locum) inter hereditatem Johannis de Dijnther ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis Lanen soen ex alio atque in una sextariata 

terre siliginee sita in parochia de Nuwelant inter hereditatem Elizabeth 

sMoelners filie Willelmi van den Perre ex uno et inter hereditatem 

Henrici Raterlauwe ex alio atque in duobus lopinatis terre siliginee 

sitis in parochia de (dg: Nu) Gheffen juxta hereditatem Rodolphi de Tuijl 

(dg: ut) atque in una lopinata terre siliginee sita in parochia de 

Gheffen juxta hereditatem Ghibonis de Loen ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Rijcoldo de Lijt filio quondam Johannis Vullen soen 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post pascha. 

 

BP 1182 p 372v 02 do 07-04-1401. 

Theodericus van Tuijl verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

•. 

Theodericus de Tuijl prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 372v 03 di 28-03-1402. 

Petrus van Hijnen vernaderde in afwezigheid van voornoemde Rijcoldus. 

 

Petrus de Hijnen in absentia dicti Rijcoldi prebuit. Testes Veer et Best 

datum tercia post pascha. 

 

BP 1182 p 372v 04 do 07-04-1401. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkopers 22 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Petrus-Banden (ma 01-08-

1401) en de andere helft met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401). 

 

Dictus emptor promisit super omnia dictis (dg: Johanni filio dicti) 

venditoribus XXII novos Gelre gulden vel valorem mediatim Petri ad 

vincula et mediatim Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 
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supra. 

 

BP 1182 p 372v 05 do 07-04-1401. 
Vergelijk: BHIC 2092 Berne 1401-04-07 reg 496 geen scan. 

Katherina dvw Petrus Ghenen soen en haar dochter Zegewigis verkochten aan 

Engbertus zvw Willelmus van den Yvenlaer een b-erfcijns van 20 schelling 

paijment, die Egidius Voegel beloofd had aan voornoemde Katherina en 

Zegewigis, met Sint-Jan te betalen, gaande uit een stuk land, in Berlicum, 

ter plaatse gnd Middelrode, over de brug, tussen voornoemde Egidius 

enerzijds en voornoemde Katherina anderzijds. 

 

•. 

Katherina filia quondam Petri Ghenen soen et Zegewigis eius filia cum 

tutore (dg: viginti) hereditarium censum XX solidorum pagamenti quem 

(dgh: que) Egidius Voegel promiserat se daturum dictis Katherine et 

Zegewigi hereditarie Johannis ex pecia terre sita in parochia de Berlikem 

ad locum dictum Middelrode ultra pontem inter hereditatem dicti Egidii ex 

uno et inter hereditatem dicte Katherine ex alio ut dicebant hereditarie 

(dg: supportaverunt Eng) vendiderunt Engberto filio quondam Willelmi van 

den Yvenlaer promittentes cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Goeswinus et Jorden datum 

supra. 

 

BP 1182 p 372v 06 do 07-04-1401. 

Goeswinus Jans soen timmerman ev Gheerlina dvw Willelmus van Zelant droeg 

over aan Arnoldus Hoernken een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Gemonde, in het huis van wijlen Willelmus van Zelant, te 

leveren, gaande uit alle goederen, die aan Johannes van Leemputten zvw 

Gerardus van Leemputten gekomen waren na overlijden van zijn ouders, 

gelegen onder Boxtel, ter plaatse gnd Leemputten, welke pacht wijlen 

voornoemde Willelmus van Zelant verworven had van voornoemde Johannes van 

Leemputten, en welke pacht nu aan hem behoort. 

 

•. 

Goeswinus Jans soen carpentarius #maritus et tutor legitimus Gheerline 

sue uxoris filie quondam Willelmi de Zelant# hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Ghemonden in domo quondam Willelmi de Zelant 

tradendam de et ex omnibus bonis Johanni de Leemputten filio quondam 

Gerardi de Leemputten de morte quondam suorum parentum successione 

advolutis quocumque locorum infra parochiam de Bucstel in loco dicto 

Leemputten situatis quam paccionem dictus quondam Willelmus de Zelant 

erga dictum Johannem de Leemputten acquisiverat prout in litteris (dg: 

here) et quam nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit Arnoldo 

Hoernken cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 372v 07 do 07-04-1401. 

Nijcholaus Raven zvw Willelmus Raven droeg over aan zijn broer Johannes ¼ 

deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn ouders, in 3 bunder 

beemd, in Oirschot, in de herdgang van Boterwijk, tussen wijlen hr Jordanus 

Brant priester enerzijds en Heijlwigis Ymkaers anderzijds, met beide einden 

strekkend aan de gemeint, belast met de hertogencijns. 

 

•. 

Nijcholaus Raven filius quondam Willelmi Raven quartam (dg: sibi) partem 

sibi de morte quondam !parentum advolutam in tribus bonariis prati sitis 

in parochia de Oerscot in pastoria de Boterwijc inter hereditatem quondam 

domini Jordani Brant presbitri ex uno et inter hereditatem Heijlwigis 

Ymkaers ex alio tendentibus cum utroque fine ad communitatem ut dicebat 

hereditarie supportavit Johanni suo fratri promittens super omnia 
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warandiam excepto censu domini ducis exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 372v 08 do 07-04-1401. 

(dg: Hermannus zvw Henricus Venbossche). 

 

(dg: Hermannus filius quondam Henrici Venbossche). 

 

BP 1182 p 372v 09 vr 08-04-1401. 

Henricus zv Hermannus zvw Henricus Venbossche vroeg aan zijn vader om 

toestemming het huis, de leefgemeenschap en de kosten van zijn voornoemde 

vader te mogen verlaten, op de manier van emancipatie. Voornoemde Hermannus 

stemde hierin toe. 

 

Henricus filius Hermanni filii quondam Henrici Venbossche cum instantia 

qua decuit petiit a dicto Hermanno suo patre plenam licenciam exeundi 

extra domum convictum et expensos dicti Hermanni sui patris sub debito 

modo emancipacionis et ad jus oppidi de Busco et dictus Hermannus in hoc 

(dg: eide) favens precibus et petitione (dg: dicti H He) primodicti sui 

filii dedit (dg: eun) et concessit eidem plenam licenciam etc. Testes 

Goes et Jorden datum sexta post pasca. 

 

1182 p.373r. 

 sexta post pasca: vrijdag 08-04-1401. 

 

BP 1182 p 373r 01 vr 08-04-1401. 

Lambertus zv Henricus zvw Johannes gnd Rijcarts soen verkocht aan zijn 

zuster Aleijdis ½ morgen land, ter plaatse gnd Vliedert, in een kamp gnd 

die Orthense Camp, welke ½ morgen voornoemde Henricus zv Johannes Rijcarts 

soen, tbv Godestodis wv Lambertus van den Arennest, gekocht had van 

Gerardus van Leuven, Bertoldus zvw Arnoldus gnd Ynwijns soen van Hoesden, 

Johannes bakker zvw Arnoldus gnd Sijmons soen, Johannes gnd Jacobs soen van 

Nijsterle en Elizabeth en Heijlwigis, dvw Thomas van Leuven, en welke ½ 

morgen voornoemde Godestodis in haar testament had vermaakt aan 

eerstgenoemde Lambertus. Voornoemde Aleijdis mag de ½ morgen pas in bezit 

nemen na overlijden van Gerardus van Derenborch en zijn vrouw Elizabeth. 

 

•. 

Lambertus filius Henrici filii quondam Johannis dicti (dg: Rijcouts) 

#Rijcarts# soen dimidium iuger terre situm in loco dicto Vliedert in (dg: 

quodam) quodam campo dicto die Orthensche Camp quod dimidium iuger terre 

(dg: G) dictus Henricus filius Johannis Rijcarts soen ad opus Godestodis 

relicte quondam Lamberti van den Arennest erga Gerardum de Lovanio 

Bertoldum filium quondam Arnoldi (dg: d) dicti Ynwijns soen de Hoesden 

Johannem pistorem filium quondam Arnoldi dicti Sijmons soen Johannem 

dictum Jacobs soen de Nijsterle Elizabeth et Heijlwigem filias quondam 

Thome de Lovanio emendo acquisiverat prout in litteris et quod dimidium 

iuger terre dicta Godestodis primodicto Lamberto in suo testamento 

legaverat ut dicebat hereditarie vendidit Aleijdi sue sorori supportavit 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

(dg: x) et (verbeterd uit: ex) (dg: impe) impetitionem ex parte sui et 

dicte quondam Godestodis et quorumcumque (dg: locorum) #heredum# eiusdem 

Godestodis deponere tali condicione quod dicta Aleijdis dictum dimidium 

iuger terre non habebit nec possidebit nec apprehendet (dg: quam) quamdiu 

Gerardus de Derenborch et Elizabeth eius uxor seu eorum alter vixerint in 

humanis. Testes Goeswinus et Jorden datum sexta post pasca. 

 

BP 1182 p 373r 02 vr 08-04-1401. 

Johannes die Bije zvw Johannes Louwers soen van Kessel, Baudewinus nzvw hr 

Rodolphus Baudewijns soen priester, hr Theodericus Snoec investiet van 

Kessel en Gerisius zvw Willelmus van Herpen beloofden aan Arnoldus van den 

Hogen molenaar 33 nieuwe Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden 
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gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Johannes die Bije filius quondam Johannis Louwers soen de Kessel et 

Baudewinus filius #naturalis# quondam domini Rodolphi Baudewijns soen 

presbitri dominus Theodericus Snoec investitus de Kessel et Gerisius 

filius quondam (dg: Theoderici) Willelmi de Herpen promiserunt indivisi 

super omnia Arnoldo van den Hogen (dg: muld) multori XXXIII novos Gelre 

gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden computato ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Goes datum supra. 

 

BP 1182 p 373r 03 vr 08-04-1401. 

De drie eersten beloofden voornoemde Gerisius schadeloos te houden. 

 

Tres primi promiserunt dictum Gerisium indempnem servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 373r 04 vr 08-04-1401. 

Johannes van Vladeracken ev Bela, en Henricus van den Oever ev Gloria, dvw 

Ancelmus van den Wijel, deden tbv Godefridus Brugman snijder afstand van 

een huis10,11, erf en tuin van wijlen Ancelmus van Bruggen zvw Petrus van 

Bruggen gewantsnijder, door wijlen voornoemde Petrus verwekt bij wijlen 

zijn vrouw Mechtildis dvw voornoemde Ancelmus, in Den Bosch, in de 

Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Egidius van Ghele enerzijds en erfgoed 

van Theodericus van Lijeshout smid anderzijds, strekkend vanaf de 

Hinthamerstraat achterwaarts tot aan de stroom aldaar. 

 

•. 

Johannes de Vladeracken maritus et tutor legitimus Bele sue uxoris et 

Henricus van den Oever maritus et tutor legitimus Glorie sue uxoris 

filiarum quondam Ancelmi van den Wijel super domo area et orto quondam 

Ancelmi de Bruggen filii quondam Petri de Bruggen rasoris pannorum ab 

eodem quondam Petro et quondam Mechtilde sua uxore filia dicti quondam 

Ancelmi pariter geniti sitis in Busco in vico Hijnthamensi inter 

hereditatem Egidii de Ghele ex uno et inter hereditatem Theoderici de 

Lijeshout fabri ex alio tendentibus a dicto vico Hijnthamensi retrorsum 

ad aquam ibidem currentem ut dicebant atque super toto jure ad opus 

Godefridi Brugman sartoris hereditarie renunciaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes (dg: datum supra) Goessuinus et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 373r 05 vr 08-04-1401. 

Voornoemde Johannes van Vladeracken ev Bela, en Henricus van den Oever ev 

Gloria, dvw Ancelmus zvw Henricus van den Wijel beloofden, aan Elizabeth 

Gerijs dvw Henricus Hillen soen van Os, tbv haar en haar kinderen Henricus 

en Saloma gnd Saelken, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een b-erfpacht van 6 mud 

rogge, Bossche maat, die Thomas zvw Johannes gnd Noedaert van Rode beloofd 

had aan voornoemde Ancelmus zvw Henricus van den Wijel, met Lichtmis in Den 

Bosch aan het woonhuis van voornoemde Ancelmus te leveren, gaande uit (1) 

een hoeve die was van wijlen voornoemde Henricus, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Veritsel, met gebouwen en toebehoren, (2) een b-erfpacht van 13 

lopen rogge, maat van Sint-Oedenrode, die Johannes Houtmans soen van 

Broegel met Lichtmis moest leveren aan voornoemde Thomas, gaande uit 

erfgoederen in Breugel, ter plaatse gnd Oerle, welke pacht voornoemde 

Thomas mede tot onderpand had gesteld. Zouden voornoemde Henricus en Saloma 

gnd Saelken beiden overlijden zonder wettig nageslacht dan gaat de pacht 

                         
10 Zie ← BP 1182 p 202v 04 ma 13-09-1400, verkoop van een erfpacht van 1 mud 

rogge uit het huis. 
11 Zie → BP 1182 p 373r 06 vr 08-04-1401, verkoop van een erfcijns uit het 

huis. 
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van 1 mud naar erfg van voornoemde Elizabeth. Voornoemde kinderen mogen hun 

deel in de pacht van 1 mud verkopen of vervreemden, zodra ze een wettig 

huwelijk zijn aangegaan of 25 jaar zijn geworden, maar hun voornoemde 

moeder Elizabeth behoudt haar vruchtgebruik hierin. 

 

•. 

Dicti Johannes (dg: et Henricus ut supra herediatriam paccionem) de 

Vladeracken maritus et tutor legitimus Bele sue uxoris et Henricus van 

den Oever maritus et tutor legitimus Glorie sue uxoris filiarum quondam 

Ancelmi filii quondam Henrici van den Wijel #╫ {hier invoegen wat boven 

het contract staat:} ╫promiserunt ut debitores indivisi se daturos et 

soluturos Elizabeth Gerijs filie quondam Henrici Hillen soen de Os ad 

opus sui et ad opus Henrici et Salome dicte Saelken eius liberorum 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam de et ex# (dg: hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco) de annua et hereditaria 

paccione sex modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem sex modiorum 

siliginis Thomas filius quondam Johannis dicti Noedaert de Rode promisit 

se daturum et soluturum dicto Ancelmo filio quondam Henrici van den Wijel 

hereditarie purificationis et in Busco ad domum habitationis eiusdem 

Ancelmi tradendam et deliberandam ex quodam manso qui fuerat eiusdem 

quondam Henrici sito in parochia de Rode ad locum dictum Veritsel cum 

eius edificiis atque ceteris attinentiis eiusdem mansi singulis et 

universis ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in duro et in 

molli consistentibus sive sitis atque ex annua et hereditaria paccione 

tredecim lopinorum siliginis mensure de Rode quam Johannes Houtmans soen 

de Broegel antedicto Thome solvere tenebatur hereditarie termino 

solucionis predicto ex quibusdam hereditatibus sitis in parochia de 

Brogel ad locum dictum Oerle quam paccionem tredecim lopinorum siliginis 

iamdicte mensure antedictus Thomas prenominato Ancelmo filio quondam 

Henrici van den Wijel (dg: pro sol) ad maiorem securitatem solucionis 

supradicte hereditarie paccionis sex modiorum siliginis simul cum 

predicto manso et eius attinentiis universis ad pignus imposuit et jure 

hereditario firmiter obligavit prout in litteris quas vidimus (dg: 

hereditarie et quam paccionem sex modiorum siliginis hereditarie 

vendiderunt Elizabet filie quondam Gherijs filie quondam Henrici Hillen 

soen de Os ad opus sui et ad opus Henrici et Salome dicte Saelken eius 

liberorum promittentes indivisi super omnia) #promittentes indivisi sub 

obligatione dictarum paccionum sex modiorum et tredecim lopinorum 

siliginis# warandiam et obligationem aliam deponere et sufficientem 

facere tali condicione quod dicta Elizabeth primodictam hereditariam 

paccionem unius modii siliginis dicte mensure (dg: ad) quoad vixerit 

integraliter obtinebit et levabit post eiusdem decessum ad dictos eius 

liberos (dg: seu eo) hereditarie devolvendam tali condicione si contingat 

dictos Henricum et Salomam dictam Saelken ambos decedere absque prole 

legitima quod extunc in hoc eventu primodicta hereditaria paccio unius 

modii siliginis ad proximores heredes dicte Elizabeth eorum matris 

hereditarie succedet et pleno jure devolvetur salvo tamen dictis liberis 

quod ipse et eorum alter dictam paccionem iuxta et secundum portionem 

sibi competentem in eadem dum matrimonium legitimum contraxerint seu ad 

XXVtum annum sue etatis pervenerint vendere et alienare poterint prout eis 

videbitur magis expedire salvo semper dicte Elizabeth eorum matri (dg: 

suum) suo usufructu in primodicta paccione ut prefertur. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 373r 06 vr 08-04-1401. 

Godefridus Brugman snijder verkocht aan Nijcholaus van Berze bakker een 

n-erfcijns van 4 pond geld, met Pasen te betalen, gaande uit een huis12, erf 

en tuin, die waren van wijlen Ancelmus van Bruggen en die nu aan voornoemde 

                         
12 Zie ← BP 1182 p 373r 04 vr 08-04-1401, afstand doen van het huis. 
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verkoper behoren, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van 

Egidius van Ghele enerzijds en erfgoed van Theodericus van Lijeshout smid 

anderzijds, strekkend vanaf de Hinthamerstraat achterwaarts tot aan de 

stroom aldaar, reeds belast met een b-erfcijns van 25 schelling geld aan 

het Geefhuis in Den Bosch. 

 

•. 

Godefridus Brugman sartor hereditarie vendidit Nijcholao de Berze pistori 

hereditarium censum quatuor librarum monete solvendum hereditarie pasche 

ex domo area et orto (dg: eiusdem venditoris sitis in Busco) qui fuerant 

quondam Ancelmi de Bruggen nunc ad dictum venditorem spectantibus sitis 

in Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem Egidii de Ghele ex uno et 

inter hereditatem Theoderici de Lijeshout fabri ex alio tendentibus a 

dicto vico retrorsum ad aquam ibidem currentem ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto hereditario 

censu XXV solidorum (dg: me) monete mense sancti spiritus in Busco 

annuatim exinde prius de jure solvendo ut dicebat et sufficientem facere 

(dg: testes) !super habita et habenda sufficientem facere. Testes Goes et 

(dg: Jorden) Jorden datum sexta post pasca. 

 

1182 p.374v. 

 sexta post pasca: vrijdag 08-04-1401. 

 sabbato post pascha: zaterdag 09-04-1401. 

 

BP 1182 p 374v 01 vr 08-04-1401. 

Nijcholaus van Beerse bakker maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 6 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 3 morgen 

land van Engelbertus Luedinc Pijnappel zvw Petrus Pijnappel, ter plaatse 

gnd die Hoeven, welke cijns aan hem was verkocht door voornoemde 

Engelbertus Luedinc. 

 

Nijcholaus de Beerse pistor hereditarium censum sex librarum monete 

solvendum hereditarie nativitatis Domini ex tribus jugeribus terre 

Engelberti Luedinc Pijnappel filii quondam Petri Pijnappel sitis in loco 

dicto die Hoeven venditum sibi a dicto Engelberto Luedinc prout in 

litteris monuit de tribus [an]nis etc. Testes Goess et Jorden datum sexta 

post pasca. 

 

BP 1182 p 374v 02 za 09-04-1401. 

Walterus zvw Lambertus van Hoeps wonend in Nijmegen beloofde Arnoldus 

Vrieze zvw Rodolphus Roef van der Hazeldonc schadeloos te houden van 9¾ 

Gelderse gulden, aan Jacobus van den Hoevel beloofd door voornoemde 

Walterus en Arnoldus, op een zekere termijn te betalen. 

 

-. 

Walterus filius quondam Lamberti de Hoeps commorans in Novimagio ut 

dicebat promisit super omnia Arnoldo Vrieze filio quondam Rodolphi Roef 

van der Hazeldonc quod ipse Walterus eundem Arnoldum suum in hoc 

condebitorem a decem novis Gelre gulden minus quarta parte unius floreni 

novi Gelrie promissis Jacobo van den Hoevel a dictis Waltero et Arnoldo 

ad certum terminum persolvendis ut dicebat indempnem servare. Testes 

Steenwech et Jorden datum sabbato post pascha. 

 

BP 1182 p 374v 03 vr 08-04-1401. 

Johannes Cloet timmerman en Walterus zvw Johannes zvw Martinus van 

Westerwijc beloofden aan Willelmus zvw Johannes van Eijcke de oudere 105 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Remigius 

(za 01-10-1401) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401). 

 

Johannes Cloet carpentarius et Walterus filius quondam Johannis filii 

quondam Martini de Westerwijc promiserunt indivisi super omnia Willelmo 
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filio quondam Johannis de Eijcke senioris centum et quinque novos Gelre 

gulden seu valorem (dg: ad) mediatim Remigii et mediatim Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes (dg: datum supra) Goessuinus et Jorden datum 

sexta post pasca. 

 

BP 1182 p 374v 04 vr 08-04-1401. 

(dg: Walterus zvw Henricus gnd Toijt). 

 

(dg: Walterus filius quondam Henrici dicti Toijt). 

 

BP 1182 p 374v 05 vr 08-04-1401. 

Johannes die Bije zv Willelmus Eelkens soen vernaderde in afwezigheid van 

Johannes van Mulsen alle goederen, die aan Maria dvw Theodericus gnd 

Snijder gekomen waren na overlijden van haar voornoemde vader Theodericus 

en haar moeder Yda, aan voornoemde Johannes van Mulsen verkocht door 

voornoemde Maria. 

 

Solvit. 

Johannes die Bije filius (dg: quondam) Willelmi Eelkens soen in absentia 

Johannis de Mulsen prebuit et exhibuit patentes denarios quos suos 

proprios esse dicebat ad redimendum omnia bona que Marie filie quondam 

Theoderici dicti Snijder de morte eiusdem Theoderici sui (dg: patris 

successione sunt advoluta et post) patris et Yde (dg: sue) matris eiusdem 

Marie (dg: advolventur) sunt advoluta vendita dicti! Johanni de Mulsen a 

dicta Maria ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 374v 06 vr 08-04-1401. 

Walterus zvw Henricus gnd Toijt beloofde aan broeder Johannes Lijsscap 

kloosterling van Porta Celi, tbv voornoemd klooser, een n-erfpacht van 15½ 

lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

(1) 2 stukken land, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, ter plaatse 

gnd die Gruenstraet, (1a) tussen Hubertus gnd Piggen enerzijds en wijlen 

Elizabeth gnd Beijs anderzijds, met een eind strekkend aan de weg gnd die 

Gruenstraet, (1b) beiderzijds tussen kvw Berisius gnd Piggen, met een eind 

strekkend aan voornoemde Hubertus Piggen en met het andere eind aan de weg 

gnd die Gruenstraet, welke 2 stukken land voornoemde Walterus gekocht had 

van Petrus gnd Toijt, (2) ½ mud rogge b-erfpacht, maat van Oisterwijk, die 

Gerardus zv Godefridus gnd Buckincs met Lichtmis moest leveren aan 

Laurencius en Elizabeth, kv Katherina wv Johannes gnd Smeets en Wijnricus 

zv Johannes Wijnrics soen, gaande uit een stuk land in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd die Hupperinghe, tussen Willelmus gnd Luwes enerzijds en 

Nijcholaus gnd Marten anderzijds, met een eind strekkend aan Paulus gnd 

Zagers en met het andere eind aan Johannes gnd ?Laets, welke ½ mud rogge 

erfpacht voornoemde Walterus gekocht had van voornoemde Laurencius en 

Elizabeth, kv voornoemde Katherina wv Johannes Smeets, en hun voornoemde 

zwager Wijnricus zv Johannes Wijnrics soen {niet afgewerkt contract}. 

 

Walterus filius quondam Henrici dicti Toijt promisit ut debitor 

principalis (dg: se) fratri Johanni (dg: v) Lijsscap conventuali 

conventus de Porta Celi siti prope Buscum ordinis sancti Willelmi ad opus 

eiusdem conventus quod ipse Walterus antedictus dabit et exsolvet dicto 

conventui de Porta Celi hereditariam paccionem quindecim et dimidii (dg: 

me) lopinorum siliginis mensure de Busco hereditarie purificationis et in 

Busco traditurum! de et ex duabus peciis terre sitis in parochia de 

Oesterwijc in loco dicto Udenhout ad locum dictum die Gruenstraet quarum 

una inter hereditatem Huberti dicti (dg: Pigge) Piggen ex uno et inter 

hereditatem quondam Elizabeth dicte (dg: Berijs) Beijs ex alio tendens 

cum uno fine ad plateam dictam die (dg: Grie) Gruenstraet et altera inter 

hereditatem liberorum quondam Berisii dicti Piggen ex utroque latere 

coadiacentem tendens cum uno fine ad hereditatem dicti Huberti Piggen et 

cum reliquo fine ad (dg: d) plateam dictam die Gruenstraet quas duas 
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pecias (dg: p) terre dictus Walterus erga Petrum dictum Toijt emendo 

acquisiverat prout in litteris atque de et ex (dg: hereditaria paccione) 

dimidio modio siliginis hereditarie paccionis mensure de Oesterwijc (dg: 

quam) quam Gerardus filius Godefridi dicti Buckincs Laurencio et 

Elizabeth liberis (dg: Johannis) Katherine (dg: d) relicte quondam 

Johannis dicti Smeets #et Wijnrico filio Johannis Wijnrics soen# solvere 

tenebatur hereditarie purificationis de et ex pecia terre sita in 

parochia de Oesterwijc in loco dicto die Hupperinghe inter hereditatem 

Willelmi dicti Luwes ex uno et inter hereditatem Nijcholai dicti Marten 

ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem Pauli dicti Zagers et cum 

reliquo fine ad hereditatem Johannis dicti [?L]aets ex alio quod dimidium 

modium !modium siliginis hereditarie paccionis dictus Walterus erga 

dictos Laurencium Elizabeth liberos dicte Katherine relicte quondam 

Johannis Smeets et dictum Wijnricum filium Johannis Wijnrics soen eorum 

sororium acquisiverat emendo ut dicebat et promisit super omnia warandiam 

et sufficientem facere {hieronder in margine sinistra een verticale haal 

om ruimte vrij te houden die niet werd benut}. 

 

BP 1182 p 374v 07 za 09-04-1401. 

Petrus van Conden van Lijttoijen ev Heijlwigis dvw Heijnricus gnd Huijsman 

zvw Johannes Huijsman droeg over aan Arnoldus nzvw Henricus Scilder zvw 

Nijcholaus Scilder de oudere 1 pond erfcijns, 1 oude groot Tournoois geld 

van de koning van Frankrijk voor 16 penningen gerekend of ander paijment 

van dezelfde waarde, die wijlen voornoemde Heijmericus beurde in de 4 

feestdagen van Kerstmis, gaande uit (1) een hofstad, waarin Arnoldus 

Merikens soen woonde, die was van Johannes Huijsmans, in Lithoijen, (2) een 

halve akker van voornoemde Arnoldus Merikens soen, in Lithoijen, ter 

plaatse gnd Oppen Uteren Enghe, het onderste einde daarvan uitgesloten, 

welke pond cijns Arnoldus zvw Henricus gnd Veren Yden soen en Gerardus van 

Boekel van Os zvw Nijcholaus van Boekel hadden overgedragen aan wijlen 

voornoemde Heijmericus Huijsman, en welke pond cijns nu aan voornoemde 

Petrus behoort. 

 

•. 

Petrus de Conden de Lijttoijen maritus et tutor legitimus (dg: fi) 

Heijlwigis sue uxoris filie quondam !Heijnrici dicti Huijsman (dg: soen) 

#filii quondam Johannis Huijsman# unam libram annui et hereditarii census 

grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo pro sedecim 

denariis in hiis computato vel alterius pagamenti eiusdem! (dg: quam) 

quam dictus quondam !Heijmericus solvendam habuit hereditarie infra 

quatuor dies festinos festivitatis nativitatis Domini ex quodam 

domistadio in quo Arnoldus Merikens soen morabatur et quod domistadium 

fuerat dudum Johannis Huijsmans sito in parochia de Lijttoijen atque ex 

(dg: medietate) #dimidio# agro dicti Arnoldi Merikens soen siti! in dicta 

parochia ad locum Oppen Uteren Enghe inferiori fine (dg: d) inde dempto 

quam libram dicti census Arnoldus (dg: Heijnen) filius quondam Henrici 

dicti Veren Yden soen Gerardus de Boekel de Os filius quondam Nijcholai 

de Boekel supportaverant dicto quondam Heijmerico Huijsman ut dicebat et 

quam libram dicti census dictus Petrus nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Arnoldo filio naturali quondam Henrici Scilder 

filii quondam Nijcholai Scilder (dg: Scilde) senioris promittens super 

habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

sui (dg: di) et dicti quondam Heijmerici Huijsman et quorumcumque heredum 

eiusdem quondam Heijmerici deponere. Testes Steenwech et Neijnsel datum 

sabbato post pascha. 

 

1182 p.375r. 

 sexta post pascha: vrijdag 08-04-1401. 

 sabbato post pasca: zaterdag 09-04-1401. 

 quinta post octavas pasche: donderdag 14-04-1401. 
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BP 1182 p 375r 01 vr 08-04-1401. 

Gerardus gnd Bauderics beloofde aan Johannes Peters soen van Druenen alias 

gnd Sceffennere 14 Gentse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1401) te betalen. 

 

... 

Gerardus dictus (dg: Ba) Bauderics promisit super omnia Johanni Peters 

soen de Druenen alias dicto Sceffennere XIIII Gentsche nobel seu valorem 

ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Goes et 

Jorden datum sexta post pascha. 

 

BP 1182 p 375r 02 za 09-04-1401. 

Johannes van den Passe verkocht aan Henricus Bac zvw Ghisbertus van Loen 

1/10 deel in (1) een stuk beemd, gnd den Groten Beemt, in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd Udenhout, tussen wijlen Erardus gnd Erijt Winen enerzijds en 

voornoemde Henricus Bac zvw Ghisbertus van Loen anderzijds, (2) een stuk 

eusel, gnd dat Cleijn Weijken, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, 

tussen wijlen voornoemde Erardus enerzijds en voornoemde Henricus Bac 

anderzijds, (3) een stuk heide, gnd die Wuest Hoeve, in Venloen, tussen 

voornoemde Henricus Bac enerzijds en erfgoed gnd die Aude Straet, nu 

behorend aan Berisius van Breda, anderzijds, belast met grondcijnzen. 

 

•. 

Johannes van den Passe (dg: peciam prati sit) decimam partem ad se 

spectantem in pecia prati dictum! den Groten Beemt sita in parochia de 

Oesterwijc ad locum dictum Udenhout inter hereditatem #quondam# Erardi 

dicti Erijt Winen ex uno et inter hereditatem Henrici Bac filii quondam 

Ghisberti de Loen ex alio (dg: ut dicebat) atque (dg: p) decimam partem 

ad se spectantem in pecia pascue dicta dat Cleijn Weijken sita in 

parochia et loco predictis inter hereditatem dicti quondam Erardi ex uno 

et inter hereditatem dicti Henrici Bac ex alio (dg: ut dicebat) atque 

decimam partem ad se spectantem in pecia terre mericalis (dg: sita in 

parochia de Venloen) dicta die Wuest Hoeve sita in parochia de Venloen 

inter hereditatem dicti Henrici Bac ex uno et inter hereditatem dictam 

die Aude Straet nunc ad Berisium de Breda! ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit dicto Henrico Bac filio quondam Ghisberti de Loen promittens 

super omnia warandiam et obligationem (dg: ex parte) deponere exceptis 

censibus dominorum fundi ex dicta decima parte premissorum de jure 

solvendis. Testes Steenwech et Neijnsel datum sabbato post pasca. 

 

BP 1182 p 375r 03 do 14-04-1401. 

Godefridus van Heijst verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

•. 

Godefridus de Heijst prebuit et reportavit. Testes Gossuinus et Neijnsel 

datum quinta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 375r 04 za 09-04-1401. 

Lambertus van den Laer beloofde aan Matheus van Maren 19 Gentse nobel of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te betalen. 

 

Lambertus van den Laer promisit super omnia Matheo de Maren XIX Gentsche 

nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 375r 05 za 09-04-1401. 

Ermegardis wv Petrus gnd Goeswijns soen van Vucht en haar kinderen 

Goeswinus en Gerardus droegen over aan Nijcholaus Coel zvw Arnoldus Cnoden 

soen van Vucht de navolgende erfgoederen, in Vught Sint-Petrus, (1) een 

stuk land, ter plaatse gnd op den Riede Acker, tussen Johannes Coninc 

enerzijds en Godefridus gnd Vleminc anderzijds, (2) een stuk land, ter 
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plaatse gnd Allendonc, tussen voornoemde Johannes Coninc enerzijds en 

Elizabeth gnd Zeelkens anderzijds, (3) een stuk land, ter plaatse gnd aen 

die Auder Voert, tussen Reijnerus zv Johannes gnd Reijners soen enerzijds 

en Metta Moerkens anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg, (4) 

een stuk beemd, aldaar, tussen voornoemde Metta Moerkens en haar zuster 

Heijlwigis enerzijds en Albertus gnd Heijnmans soen en andere naburen 

anderzijds, zoals deze erfgoederen behoorden aan wijlen Goeswinus gnd 

Enode, aan wijlen voornoemde Petrus Goeswijns soen van Vucht in pacht 

uitgegeven door Rodolphus van Gravia, voor een b-erfpacht van 1½ mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis aan voornoemde Rodolphus te leveren, en een 

b-erfrente van 5 cijnshoenderen, met Sint-Lambertus aan voornoemde 

Rodolphus te leveren; belast met deze pacht en rente. Henricus, Margareta, 

Agnes en Katherina, minderjarige kv voornoemde Ermgardis en wijlen Petrus, 

zullen zodra ze meerderjarig zijn afstand doen. 

 

•. 

Ermegardis relicta quondam Petri dicti Goeswijns soen de Vucht cum (dg: 

tutore) tutore Goeswinus et Gerardus eius liberi hereditates 

infrascriptas sitas in parochia de Vucht sancti Petri videlicet peciam 

terre sitam ad locum dictum op den (dg: Re) Riede Acker inter hereditatem 

Johannis Coninc ex uno et inter hereditatem Godefridi dicti Vleminc ex 

alio item peciam terre sitam ad locum dictum Allendonc inter hereditatem 

dicti Johannis Coninc ex uno et inter hereditatem Elizabeth dicte 

Zeelkens ex alio item peciam terre sitam in loco dicto aen die Auder 

Voert inter hereditatem Reijneri filii Johannis dicti Reijners soen ex 

uno et inter hereditatem Mette Moerkens ex alio tendentem cum uno fine ad 

communem plateam atque peciam prati sitam ibidem inter hereditatem dicte 

Mette Moerkens et Heijlwigis eius sororis ex uno et inter hereditatem 

Alberti dicti !dicti Heijnmans soen et aliorum vicinorum ibidem ex alio 

in ea! qua dicte hereditates ibidem site sunt et ad Goeswinum quondam 

dictum Enode spectare consueverunt datas ad pactum dicto quondam Petro 

Goeswijns soen de Vucht a Rodolpho de Gravia scilicet pro hereditaria 

paccione unius et dimidii modiorum siliginis mensure de Busco solvenda 

dicto Rodolpho hereditarie purificationis et pro hereditario redditu 

quinque pullorum censualium dando dicto Rodolpho hereditarie Lamberti 

prout in litteris hereditarie supportaverunt Nijcholao Coel filio quondam 

Arnoldi Cnoden soen de #Vucht# cum litteris et jure promittentes cum 

tutore #indivisi# super habita et habenda ratam servare et obligationem 

ex parte eorum (dg: d) et dicti quondam Petri Goeswijns et quorumcumque 

heredum eiusdem quondam Petri deponere exceptis dictis paccione et 

redditu et quod ipsi (dg: Margaretam et Agnetem sorores) Henricum 

Margaretam Agnetem et #Katherinam# liberos dictorum Ermgardis et quondam 

Petri quamcito ad annos pubertatis! super premissis et jure ad opus dicti 

emptoris facient renunciare. Testes Steenwech et Neijnsel datum sabbato 

post pascha. 

 

BP 1182 p 375r 06 za 09-04-1401. 

Destijds had Rodolphus van Gravia voornoemde erfgoederen uitgegeven aan 

Petrus Goeswijns soen van Vucht voor een b-erfpacht van 1½ mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis aan voornoemde Rodolphus te leveren, en voor een 

b-erfrente van 5 cijnshoenderen, met Sint-Lambertus aan voornoemde 

Rodolphus te leveren. Voornoemde Petrus had vervolgens op al zijn goederen 

beloofd de erfgoederen van voldoende waarde te houden. Nijcholaus gnd Coel 

zvw Arnoldus Cnoden soen van Vucht beloofde thans aan voornoemde Ermgardis, 

tbv haar en haar kinderen, de pacht en de rente te leveren, zó dat alle 

andere goederen van wijlen voornoemde Petrus Goeswijns soen daarvan geen 

schade ondervinden. 

 

Notum sit universis quod cum Rodolphus de Gravia dictas hereditates 

dedisset ad annuum pactum (dg: d) Petro Goeswijns soen (dg: scilicet) de 

Vucht scilicet pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum 
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siliginis mensure de Busco (dg: et pro hereditario re) solvenda dicto 

Rodolpho hereditarie purificationis et pro hereditario redditu quinque 

pullorum censualium solvendo dicto Rodolpho hereditarie Lamberti et cum 

dictus Petrus repromisisset super omnia premissa pro premissis 

sufficientem facere prout in litteris constitutus (dg: itur) igitur coram 

(dg: scab) scabinis infrascriptis Nijcholaus dictus Coel filius quondam 

Arnoldi Cnoden soen de Vucht promisit super habita et habenda (dg: quod) 

dicte Ermgardi ad opus sui et ad opus eius liberorum quod ipse dictas! 

paccionem et redditum singulis annis et perpetue solvet ex premissis 

hereditatibus sic quod ad et supra (dg: bona) alia bona quecumque dicti 

quondam Petri Goeswijns soen dampna exinde non eveniant. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 375r 07 za 09-04-1401. 

Engelberna dvw Godefridus van den Dijc verkocht aan Willelmus zvw Henricus 

Tijmmerman (1) een stuk land, in Hilvarenbeek, tussen kvw Margareta Truden 

enerzijds en erfg vw Willelmus van den Venne anderzijds, (2) een stuk 

beemd, in Moergestel, tussen Johannes die Laet enerzijds en erfg van 

Henricus gnd Tijmmermans anderzijds, belast met 1 1/3 lopen rogge, 4 

penning cijns en 2 Coelsen cijns. 

 

•. 

Engelberna filia quondam Godefridi van den Dijc #cum tutore# peciam terre 

sitam in parochia de Hiltwarenbeke inter hereditatem (dg: Margarete 

Truden) liberorum quondam Margarete Truden ex uno et inter hereditatem 

heredum quondam Willelmi van den Venne ex alio atque peciam prati sitam 

in parochia de Gestel prope Oesterwijc inter hereditatem Johannis die 

Laet ex uno et inter hereditatem heredum Henrici #dicti# Tijmmermans ex 

alio ut dicebat hereditarie vendidit Willelmo filio quondam Henrici 

Tijmmerman promittens cum tutore super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis uno lopino siliginis et tercia parte unius lopini 

siliginis et quatuor denariis census atque duobus Coelssche census 

annuatim exinde (dg: prius) #nunc deinceps# de jure solvendis ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 375r 08 za 09-04-1401. 

Stephana gnd Steffenij dvw Godefridus van Hedichuijsen droeg over aan 

Johannes van Venle zv Gerardus van Venle 1/3 deel van alle goederen, die 

aan haar gekomen waren na overlijden van haar broer Godefridus van 

Hedichuijsen. 

 

•. 

Stephana dicta Steffenij filia quondam Godefridi de Hedichuijsen #cum 

tutore# unam (dg: terciam partem) terciam partem omnium bonorum que sibi 

de morte quondam Godefridi de Hedichuijsen olim fratris prenominate 

Steffenijen jure successionis hereditarie advoluta sunt quocumque locorum 

consistentia sive sita hereditarie supportavit Johanni de Venle filio 

Gerardi de Venle promittens cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.376v. 

 sabbato post pasca: zaterdag 09-04-1401. 

 in crastino octavarum pasche: maandag 11-04-1401. 

 tercia post octavas pasche: dinsdag 12-04-1401. 

 

BP 1182 p 376v 01 za 09-04-1401. 

Gerlacus van Zonne Arnts soen verkocht aan Henricus Bac zvw Godescalcus 

Roesmont zvw Rodolphus Roesmont een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, erf en 

tuin, in Orthen, ter plaatse gnd Maelstrem, tussen Nijcholaus Ysvogel 

enerzijds en Ludovicus gnd Lodewijchs soen anderzijds, strekkend vanaf de 
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gemene weg achterwaarts tot aan Laurencius Ghenen soen, reeds belast met 

een b-erfpacht van 1 mud rogge aan Godefridus van Lijemde bakker en 3 

kapoenen aan Petra wv Petrus Alarts. 

 

•. 

Gerlacus de Zonne Arnts soen hereditarie vendidit Henrico Bac filio 

quondam Godescalci Roesmont filii quondam Rodolphi Roesmont hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

pruficationis et in Busco tradendam ex domo area et orto ipsius 

venditoris sitis in parochia de Orthen ad locum dictum Maelstrem inter 

hereditatem Nijcholai Ysvogel ex uno et inter hereditatem Ludovici dicti 

Lodewijchs soen #ex alio# tendentibus a communi platea retrorsum ad 

hereditatem Laurencii Ghenen soen ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis hereditaria paccione 

unius modii siliginis Godefrido de Lijemde pistori et tribus (dg: pull) 

caponibus Petre relicte quondam Petri Alarts annuatim exinde prius de 

jure solvendis ut dicebat et sufficientem facere. Testes Steenwech et 

Neijnsel datum sabbato post pasche. 

 

BP 1182 p 376v 02 za 09-04-1401. 

Johannes zvw Danijel van Vladeracken maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en bezwaringen, gedaan door Henricus Stakenborch, Reijnerus 

Haengreve en Willelmus, broers, en hun zuster Ermgardis, kvw Matheus van 

Boeschot, met hun goederen. 

 

•. 

Johannes filius quondam Danijelis de Vladeracken omnes vendiciones 

alienaciones et obligationes quascumque factas per Henricum Stakenborch 

Reijnerum Haengreve et Willelmum fratres #et Ermgardem eorum sororem# 

liberos quondam Mathei de Boeschot (dg: cum eorum) seu per eorum alterum 

cum eorum bonis seu alterius eorundem calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 376v 03 za 09-04-1401. 

Mechtildis wv Henricus zvw Johannes Wijfkens droeg over aan Johannes van 

den Speelhovel haar vruchtgebruik in de helft van een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, maat van Beek, met Lichtmis te leveren, gaande uit een huis en tuin 

van Henricus gnd tsWijfkens, ter plaatse gnd Dijssen, naast het kerkhof, 

welke pacht wijlen voornoemde Henricus zvw Johannes Wijfkens gekocht had 

van voornoemde Henricus tsWijfkens. 

 

•. 

Mechtildis relicta quondam Henrici filii quondam Johannis Wijfkens cum 

suo tutore usufructum sibi competentem in medietate hereditarie paccionis 

dimidii modii siliginis mensure de Beke solvende hereditarie 

purificationis ex et de domo et orto Henrici dicti tsWijfkens sitis ad 

locum dictum Dijssen iuxta cijmitherium quam paccionem dimidii modii 

siliginis prenominatus quondam Henricus filius quondam Johannis Wijfkens 

erga dictum Henricum tsWijfkens emendo acquisiverat ut dicebat 

supportavit Johanni van den Speelhovel promittens cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 376v 04 za 09-04-1401. 

Rutgherus zvw Johannes gnd Weijnsken beloofde aan Engbertus van der 

Boijdonc en Petrus gnd Smeets een b-erfcijns van 8 penning, die Yda gnd van 

Keijnsel moest betalen aan de investiet van de kerk, gaande uit (0) een 

tuin in Oss, naast wijlen Johannes Weijnskens enerzijds en erfgoed van de 

H.Geest in Oss anderzijds, voortaan te zullen betalen uit (1) een stuk land 

in Oss, ter plaatse gnd den Crusen Beemt, tussen Gerardus Hennen soen 

enerzijds en wijlen Johannes gnd van Loet anderzijds, (2) een stukje land 

in Oss, achter de plaats gnd After Ghenen Speeldonc, naast een kamp van de 

kinderen gnd Pauwels Kijnderen, welk stuk land en stukje land voornoemde 
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Rutgherus eertijds verworven had van voornoemde Engbertus van der Boijdonc 

en Petrus Smeets. De brief overhandigen aan een van hen, die als eerste 

komt. 

 

Rutgherus filius quondam Johannis dicti Weijnsken promisit (dg: super 

omnia Engbrecht) Engberto van der Boijdonc et Petro dicto Smeets quod 

ipse Rutgherus hereditarium censum (dg: octo) octo denariorum quem (dg: 

Yda) Yda dicta (dg: Gensse) de Keijnsel investito ecclesie solvere 

tenebatur hereditarie (dg: j) ex (dg: pecia) !quodam orto sito in 

parochia de Os juxta hereditatem #quondam# Johannis Weijnskens ex uno et 

inter hereditatem mense sancti spiritus in Os ex alio ut dicebat nunc 

deinceps dabit et exsolvet annuatim de et ex pecia terre sita in parochia 

de Os in loco dicto den Crusen Beemt inter hereditatem Gerardi Hennen 

soen ex uno et inter hereditatem quondam Johannis dicti de Loet ex alio 

atque ex particula terre sita in dicta parochia de Os retro locum dictum 

After Ghenen Speeldonc juxta campum liberorum dictorum Pauwels Kijnderen 

quas peciam terre et particulam terre dictus Rutgherus erga dictos 

Engbertum van der Boijdonc et Petrum Smeets prius acquisiverat ut dicebat 

sic quod supra dictum ortum et supra alias hereditates quascumque dicte 

quondam Yde et (dg: supra) dictis Engberto et !et Petro Smeets et supra 

eorum hereditates dampna exinde non eveniant quovis modo ut dictus 

Rutgherus (dg: pro ..) sub obligatione dictarum pecie terre et particule 

terre dictis Engberto et Petro Smeets promisit. Testes Bruheze et Uden 

datum secunda post pasche. Tradetur littera alteri eorum primo venienti. 

 

BP 1182 p 376v 05 ma 11-04-1401. 

Johannes en Mechtildis, kvw Reijnerus Gruijter van Mierle, Thomas 

Thierloet, zijn vrouw Maria dvw voornoemde Reijnerus, Theodericus zv 

voornoemde Maria, en Theodericus zv Theodericus van der Moelen van Eersel 

ev Elsbena dvw voornoemde Reijnerus gaven uit Johannes Wilde zager een 

hoeve13 van wijlen voornoemde Reijnerus, gnd het Goit te Merenvoert, in 

Mierlo, ter plaatse gnd op Gheen Hout, beiderzijds tussen Henricus van der 

Haghen, met een eind strekkend aan een beemd behorend tot de goederen gnd 

ter Rundonc en aan een stuk heide gnd Heijtvelt van wijlen voornoemde 

Reijnerus gelegen naast de plaats gnd Brandenvoert en met het andere einde 

aan de gemene weg, met gebouwen, de helft van geheel het recht dat aan de 

goederen van Merevoert behoort in de gemeint van Stiphout, het recht aan 

voornoemde hoeve behorend in de gemeint gelegen naast de windmolen van 

Mierlo en met een weg die bij de hoeve behoort, gaande vanaf de gemeint 

over erfgoederen gnd Brandenvoert naar voornoemde hoeve; de uitgifte 

geschiedde voor de grondcijnzen en thans voor een n-erfpacht van 6 mud 

rogge, maat van Mierlo, en een n-erfcijns van 2 gouden Brabantse dobbel 

mottoen, geld van Vilvoorde, of de waarde ervan in ander paijment met 

Lichtmis in Mierlo te leveren en te betalen. 

 

•. 

Johannes Mechtildis liberi quondam Reijneri Gruijter de Mierle cum tutore 

Thomas Thierloet maritus legitimus Marie sue uxoris filie dicti quondam 

Reijneri et dicta Maria cum eodem tamquam cum suo tutore Theodericus 

filius eiusdem Marie #et# Theodericus filius Theoderici van der Moelen de 

Eersel maritus et tutor Elsbene sue uxoris filie dicti quondam Reijneri 

quendam mansum dicti quondam Reijneri (dg: situm in parochia) dictum 

tGoit te Merenvoert situm in parochia de Mierle ad locum dictum op Gheen 

Hout inter hereditates Henrici van der Haghen ex utroque! coadiacentes 

tendentem cum uno fine ad pratum spectans ad bona dicta ter Rundonc et ad 

peciam merice dictam Heijtvelt dicti quondam Reijneri sitam iuxta locum 

dictum Brandenvoert et cum reliquo fine ad communem plateam cum edificiis 

in dicto manso consistentibus et medietate totius juris quod ad (dg: 

dicta) bona de Merevoert pertinere dinoscitur in communitate de Stiphout 

                         
13 Zie → BP 1182 p 379r 04 di 12-04-1401, overdracht van de hoeve. 
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(dg: Johannes .......) atque cum toto jure ad supradictum mansum 

spectante in communitate sita iuxta molendinum venti de Mierle et cum via 

ad dictum mansum spectante tendente a communitate per hereditates dictas 

Brandenvoert ad mansum predictum ut dicebant dederunt ad hereditarium 

pactum #et censum# (dg: domino Johanni fabri de Zoemeren Henrico de 

Vessem filio quondam Gerardi de Vessem) #Johanni Wilde sarratori# ab 

eodem hereditarie possidendum pro censibus dominorum fundi annuatim 

exinde de jure solvendis dandis et solvendis etc atque pro hereditaria 

paccione sex modiorum siliginis mensure de Mierle (dg: dando) et pro 

hereditario censu duorum denariorum aureorum communiter Brabant dobbel 

mottoen vocatorum monete Filvordie boni auri et iusti ponderis seu pro 

valore eorundem in alio pagamento dandis et solvendis sibi a dicto (dg: 

Henrico de Vessem) #Johanne Wilde# hereditarie purificationis et in 

Mierle tradendis ex premissis promittentes indivisi super habita et 

habenda cum tutore pro premissis warandiam et aliam obligationem deponere 

et alter repromisit. Testes Jorden et Neijnsel datum (dg: secunda) in 

crastino octavarum pasche. 

 

BP 1182 p 376v 06 ma 11-04-1401. 

Albertus Buc van Lijt verklaarde ontvangen te hebben van Eustatius van 

Hedichuijsen 16 Gentse nobel in afkorting van 220 Engelse nobel, welke 220 

Engelse nobel voornoemde Eustatius eertijds beloofd had aan voornoemde 

Albertus, wegens de koopsom van het stenen huis en erf van voornoemde 

Albertus, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, bij de Gevangenpoort, welk 

stenen huis en erf voornoemde Eustatius eertijds gekocht14 had van 

voornoemde Albertus. 

 

•. 

Albertus Buc de Lijt palam recognovit sibi per Eustatium de Hedichuijsen 

fore satisfactum de XVI Gentsce nobel in abbreviationem ducentorum et XX 

Engelsscher nobel quos CC et XX Engelsche nobel dictus Eustatius prefato 

Alberto dudum promiserat in litteris scabinorum ut dicebat scilicet de 

pretio emptionis domus lapidee et aree dicti Alberti site in Busco in 

vico Hijnthamensi prope portam captivorum ibidem quam domum lapideam et 

aream dictus Eustatius erga prefatum Albertum pridem emendo acquisivit ut 

dicebat. Testes Bruheze et Steenwech datum in crastino octavarum pasche. 

 

BP 1182 p 376v 07 di 12-04-1401. 

Willelmus van Tefelen, Johannes van Tefelen en Willelmus Zegers soen van 

den Bolke beloofden aan Gerardus zvw Petrus van Doveren alias gnd Coelner 

32 lichte schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, minus 4 

gemene plakken met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

-. 

Willelmus de Tefelen et Johannes de Tefelen et Willelmus Zegers soen van 

den (dg: Broijle j) Bolke promiserunt indivisi super omnia Gerardo filio 

quondam Petri (dg: Coelner) de Doveren alias dicti Coelner XXXII licht 

scilde XII gemeijn placken pro quolibet scilt computato quatuor gemeijn 

placken minus ad nativitatis #Johannis# (dg: Domini) proxime futurum 

persolvendos. Testes Bruheze et Jorden datum 3a post octavas pasche. 

 

1182 p.377r. 

 in crastino octavarum pasche: maandag 11-04-1401. 

 

BP 1182 p 377r 01 di 12-04-1401. 

Willelmus Zegers soen beloofde Willelmus van Tefelen en Johannes van 

Tefelen schadeloos te houden. 

 

                         
14 Zie ← BP 1182 p 340v 01 wo 16-03-1401, de verkoop van het huis. 
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Willelmus Zegers soen promisit super omnia Willelmum de Tefelen et 

Johannem de Tefelen indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 377r 02 ma 11-04-1401. 

Albertus Buc van Lijt verklaarde dat Eustatius van Hedichuijsen hem betaald 

heeft 127 Engelse nobel in afkorting van 220 Engelse nobel, welke 220 nobel 

voornoemde Eustatius eertijds beloofd had aan voornoemde Albertus Buc 

wegens de koopsom van het stenen huis en erf van voornoemde Albertus, in 

Den Bosch, bij de Gevangenpoort, welk stenen huis en erf voornoemde 

Eustatius gekocht15 had van voornoemde Albertus. 

 

•. 

Albertus Buc de Lijt palam recognovit sibi per Eustatium de Hedichuijsen 

fore satisfactum de centum et viginti septem Engels nobelen in 

defalcacionem ducentorum et viginti Engels nobelen quos ducentos et XX 

nobel dictus Eustatius dudum promiserat prefato Alberto Buc in litteris 

scabinorum de Busco (dg: ut dicebat occacione vendicionis domus lap) 

scilicet de pretio emptionis domus lapidee et aree dicti !quondam Alberti 

site in Busco prope portam captivorum ibidem quam domum lapideam et aream 

dictus Eustatius erga eundem Albertum emendo pridem acquisierat ut 

dicebat. Testes (dg: Jorden) Steenwech en Jorden datum in crastino 

octavarum pasche. 

 

BP 1182 p 377r 03 ma 11-04-1401. 

Henricus zv Johannes zv Ricardus droeg over aan Nijcholaus Roedeken zvw 

Johannes Roedekens een b-erfcijns van 30 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit 7 hont land van Sanderus zv Gerardus zv Sanderus van 

Os, in Oss, ter plaatse gnd die Rijshoevel, tussen Petrus zv Theodericus 

Bouwelken enerzijds en Agnes wv Gerardus Bouwelken anderzijds, welke cijns 

aan hem was verkocht door eerstgenoemde Sanderus zv Gerardus zv Sanderus 

van Os. 

 

•. 

Henricus filius Johannis filii Ricardi annuum et hereditarium censum 

triginta solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis (dg: Ds) 

Domini ex septem hont terre Sanderi filii Gerardi filii Sanderi de Os 

sitis in parochia de Os ad locum dictum die Rijshoevel inter hereditatem 

Petri filii Theoderici Bouwelken ex uno et inter hereditatem Agnetis 

relicte quondam Gerardi Bouwelken ex alio venditum sibi (dg: a dicto) a 

primodicto Sandero filio Gerardi filii Sanderi de Os prout in litteris 

hereditarie supportavit Nijcholao Roedeken filio quondam Johannis 

Roedekens cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 377r 04 ma 11-04-1401. 

Hr Petrus van Milheze priester investiet van Langel verkocht aan Arnoldus 

Rover Boest, tbv Petrus, Gertrudis, Elizabeth en Aleijdis, nkv voornoemde 

hr Petrus van Milheze, door voornoemde Petrus verwekt bij Bela dv Henricus 

Yegers van Duer, en tbv hun voornoende moeder Bela, een n-erfpacht van 5 

mud rogge, maat van Helmond, met Kerstmis in Bakel te leveren, gaande uit 

al zijn ogederen, gelegen onder Bakel en Beek bij Aarle. Zou een van de 

kinderen overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat zijn deel naar de 

andere kinderen of hun wettig nageslacht. Zouden alle kinderen overlijden 

zonder wettig nageslacht dan gaat, na overlijden van voornoemde Bela, de 

pacht naar de naaste erfg van verkoper. Nadat ze 20 jaar zijn geworden of 

een wettig huwelijk zijn aangegaan hebben voornoemde kinderen het recht met 

hun deel te doen wat ze willen. De brief overhandigen aan voornoemde 

Petrus. 

 

                         
15 Zie ← BP 1182 p 340v 01 wo 16-03-1401, de verkoop van het huis. 
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Dominus Petrus de Milheze presbiter investitus de Langel hereditarie 

vendidit Arnoldo Rover Boest ad opus Petri Gertrudis Elizabeth et 

Aleijdis puerorum naturalium eiusdem domini Petri de Milheze ab eodem et 

Bela filia Henrici Yegers de Duer pariter genitorum et ad opus #dicte# 

Bele matris predictorum puerorum hereditariam paccionem quinque modiorum 

siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie nativitatis Domini et 

in Bakel tradendam ex omnibus et singulis bonis ipsius venditoris 

quocumque locorum infra parochias de Bakel et de Beke prope Arle sitis ut 

ipse dicebat promittens super habita et habenda warandiam et (dg: satisf) 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere tali condicione quod 

dicta Bela filia dicti Henrici Yegers mater puerorum predictorum dictam 

paccionem ad eius vitam integraliter possidebit post eius decessum ad 

dictos pueros naturales dicti venditoris hereditarie devolvendam hoc 

eciam addito si aliquis predictorum puerorum naturalium eiusdem 

venditoris sine prole legitima (dg: de) ab eo generanda decesserit 

superviva remanente quod extunc portio illius decedentis (dg: in) 

supradicte paccionis quinque modiorum siliginis dicte mensure hereditario 

jure succedet et devolvetur ad alios eorundem puerorum naturalium #seu 

eorum prolem legitimam# (dg: p) et si omnes dicti pueri naturales 

prenominati venditoris absque prole legitima ab eis generanda superstite 

remanente decederint quod in hoc eventu huiusmodi paccio quinque modiorum 

ad proximores heredes dicti venditoris hereditarie succedet et 

devolvatur! post decessum Bele matris puerorum predictorum salvo tamen 

dictis pueris et eorum alteri quod quilibet eorum postquam ad vicesimum 

annum sue etatis pervenerit seu (dg: ad) legitimum matrimonium 

contraxerit quod extunc in hoc eventu quilibet eorundem cum portione sibi 

protunc in dicta paccione competente disponere et ordinare poterit 

scilicet eam vendendo et alienando iuxta libitum sue voluntatis. Testes 

Bruheze et Uden datum supra. Tradetur littera dicto Petro. 

 

BP 1182 p 377r 05 ma 11-04-1401. 

Godefridus van Rode vernaderde, in aanwezigheid van Bruijstinus Jans soen 

van Oesterwijc, een hoeve gnd het Goit ten Bogarde, die eertijds was van 

wijlen Henricus van Haren, in Oisterwijk, aan voornoemde Bruijstinus Jans 

soen van Oesterwijc verkocht door de broers Theodericus en Gerlacus, kv 

Wellinus Roveri. Bruijstinus week. En de ander droeg weer over. 

 

Godefridus de Rode prebuit patentes suos denarios #in presentia 

Bruijstini Jans soen de Oesterwijc# etc ad redimendum e iure proximitatis 

et ad quitandum quendam mansum (dg: situm in parochia) dictum tGoit ten 

Bogarde qui dudum fuerat quondam Henrici de Haren situm in parochia de 

Oesterwijc venditum Bruijstino Jans soen de Oesterwijc predicto a 

Theoderico et Gerlaco fratribus liberis Wellini Roveri ut dicebat et 

Bruijstinus cessit et alter reportavit. Testes Steenwech et Jorden datum 

(dg: supra) in crastino octavarum pasche. 

 

BP 1182 p 377r 06 ma 11-04-1401. 

Johannes Boenart verkocht aan hr Johannes van Druenen, tbv hr Hacko van 

Audehuesden, een huis en erf van wijlen Johannes van Lijt, in Den Bosch, in 

de Peperstraat, tussen erfgoed van wijlen Hugo van Bordens enerzijds en 

erfgoed van wijlen Wijnricus bakker anderzijds, welk huis en erf voornoemde 

Johannes gekocht had van de broers Bartholomeus, Johannes Loze en Wedigo, 

kvw Bartholomeus zvw Wedigo van den Hoevel. 

 

-. 

Johannes Boenart domum et aream (dg: sitam in Busco) quondam Johannis de 

Lijt sitam in Busco in vico dicto (dg: Peperren) Peperstraet inter 

hereditatem quondam Hugonis de Bordens ex uno et inter hereditatem 

quondam Wijnrici pistoris ex alio quam domum et aream dictus Johannes 

erga Bartholomeum Johannem Loze et Wedigonem fratres liberos quondam 

Bartholomei filium! quondam Wedigonis van den Hoevel emendo acquisiverat 
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prout in litteris (dg: dicebat contineri) #dicebat contineri# hereditarie 

vendidit domino Johanni de Druenen ad opus domini (dg: H) Hackonis de 

Audehuesden promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Goeswinus et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 377r 07 ma 11-04-1401. 

Aleijdis dvw Arnoldus van Heelwijc droeg over aan Arnolda dvw Arnoldus zvw 

eerstgenoemde Arnoldus van Heelwijc haar deel in 3 stukken land van wijlen 

eerstgenoemde Arnoldus, in Hees, (1) tussen voornoemde Arnolda dvw Arnoldus 

van Heelwijc enerzijds en Willelmus Rolofs soen anderzijds, (2) tussen 

Egidius van Ghele enerzijds en Nijcholaus Oden soen anderzijds, (3) tussen 

Johannes van Brede de jongere enerzijds en Lambertus Rijchmoden soen 

anderzijds. 

 

•. Solvit. 

Aleijdis (dg: reli) filia quondam Arnoldi de Heelwijc cum tutore totam 

partem et omne jus sibi competentes in tribus peciis terre dicti quondam 

Arnoldi sitis in parochia de Hees quarum una inter (dg: h) Arnolde filie 

quondam Arnoldi de Heelwijc ex uno et inter hereditatem Willelmi Rolofs 

soen ex alio altera inter hereditatem Egidii de Ghele ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Oden soen ex alio et tercia inter hereditatem 

Johannis de Brede junioris ex uno et inter hereditatem Lamberti 

Rijchmoden soen ex alio (dg: ut) site sunt ut dicebat hereditarie 

supportavit (dg: Arnoldo fi) dicte Arnolde filie quondam Arnoldi filii 

#primodicti# dicti quondam Arnoldi de Heelwijc promittens cum tutore 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere (dg: quo 

facto Aleijdis). Testes Bruheze et Uden datum supra. 

 

BP 1182 p 377r 08 ma 11-04-1401. 

(dg: Johannes zvw Arnoldus van Heelwijk: ¼). 

 

(dg: Johannes filius primo quondam Arnoldi de Heelwijk quar). 

 

BP 1182 p 377r 09 ma 11-04-1401. 

Johannes van Hees zvw Arnoldus van Heelwijc droeg over aan voornoemde 

Arnolda dvw Arnoldus zvw Arnoldus van Heelwijc ¼ deel 2 stukken land, in 

Hees, (1) tussen Egidius van Ghele enerzijds en Nijcholaus ?Baten soen 

anderzijds, (2) tussen Johannes van Brede de jongere enerzijds en Lambertus 

Rijchmoden soen anderzijds. 

 

•. Solvit. 

Johannes de Hees filius quondam Arnoldi de Heelwijc (dg: quart) quartam 

partem ad se spectantem in duabus peciis terre sitis in parochia de Hees 

quarum una inter hereditatem !Edidii de Ghele ex uno et inter hereditatem 

[Nij]cholai ?Baten soen ex alio et altera inter hereditatem Johannis de 

Brede junioris ex uno et inter hereditatem Lamberti Rijchmoden soen ex 

alio site sunt ut dicebat hereditarie supportavit dicte Arnolde #filie 

quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi de Heelwijc# promittens super omnia 

warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.378v. 

 secunda post octavas pasche: maandag 11-04-1401. 

 

BP 1182 p 378v 01 ma 11-04-1401. 

Petrus zvw Johannes gnd Pepercoren hoefslager en Ghisbertus en Zensa, kvw 

Johannes zvw voornoemde Johannes Pepercoren hoefslager, verkochten aan 

Johannes Meester zvw Henricus Meester zvw Henricus Meester een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis naast de windmolen in Vught te 

leveren, behorend aan Johannes zvw Johannes Meester in een b-erfpacht van 3 

mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 3 mud wijlen Henricus Meester met 

Lichtmis naast de windmolen in Vught beurde, gaande uit (1) een stuk land, 
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in Vught Sint-Petrus, voor de plaats gnd Groenninx Hoeve, voor het hek 

aldaar, beiderzijds tussen Johannes van Stripe, (2) een akker, in Vught 

Sint-Petrus, voor de plaats gnd Groenninx Hoeve, tussen Johannes van Stripe 

enerzijds en Petrus van den Stripe anderzijds, (3) een stuk beemd, gnd die 

Heije Beemt, in Vught Sint-Petrus, met een straat gnd een steeg die hierbij 

hoort, (4) een stuk land gnd die Veken Acker, in Vught Sint-Petrus, tussen 

voornoemde Johannes van den Stripe enerzijds en een gemene weg aldaar 

anderzijds, (5) een stuk land, onder Vught Sint-Petrus, in voornoemde hoeve 

gnd Groenninx Hoeve, beiderzijds tussen Johannes gnd Grienten van Essche, 

welke pacht van 1 mud voornoemde Johannes Pepercoren hoefslager gekocht had 

van voornoemde Johannes zvw Johannes Meester en welke pacht van 1 mud nu 

aan hen behoort. 

 

•. 

Petrus filius quondam Johannis dicti Pepercoren calciferrator (dg: 

hereditariam p) Ghisbertus et Zensa liberi quondam Johannis filii dicti 

quondam Johannis Pepercoren calciferratoris cum tutore hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et iuxta molendinum venti in Vucht consistens tradendam et 

deliberandam et ad Johannem filium quondam Johannis Meester spectantem in 

hereditaria paccione trium modiorum siliginis dicte mensure quam 

paccionem trium modiorum siliginis !dictus quondam Henricus Meester 

habuit solvendam hereditarie termino solucionis et loco predictis ex 

hereditatibus infrascriptis videlicet ex pecia terre sita in parochia 

sancti Petri (dg: si de) in Vucht ante locum dictum Groen-(dg: ninx)-

#ninx# Hoeve (dg: inter hereditatem) ante repagulum ibidem existens inter 

hereditates Johannis de Stripe ex utroque latere coadiacentes item ex 

quodam agro sito in dicta parochia sancti Petri in Vucht ante locum 

Groenninx Hoeve inter hereditatem Johannis de Stripe ex uno et inter 

hereditatem Petri [v]an den Stripe ex alio item ex pecia prati dicta die 

(dg: Heij) Heije Beemt sita in (dg: in) dicta parochia sancti Petri de 

Vucht cum quodam vico dicto een steghe ad eandem peciam prati pertinente 

item ex pecia terre dicta die Veken Acker sitam! in dicta parochia inter 

hereditatem dicti Johannis (dg: de) van den Stripe ex uno et inter 

communem plateam ibidem tendentem ex alio item ex quadam pecia terre sita 

infra (dg: pa) dictam parochiam dicti Petri in Vucht in dicto manso 

Groenninx Hoeve nuncupato inter hereditates Johannis dicti (dg: Greet) 

Grienten de Essche ex utroque latere coadiacentes quam paccionem unius 

modii siliginis dicte mensure dictus Johannes Pepercoren calciferrator 

erga dictum Johannem filium quondam [Johannis] Meester emendo 

acquisiverat prout in litteris (dg: he) et quam paccionem unius modii 

siliginis (dg: sibi) dicte mensure nunc ad se spectare dicebant 

hereditarie (dg: [su]p) vendiderunt Johanni Meester filio quondam Henrici 

Meester #filii quondam Henrici Meester# supportaverunt cum litteris et 

jure promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et habenda ratam 

servare et obligationem et (verbeterd uiit: ex) impeticionem ex parte 

eorum et dicti quondam Johannis Pepercoren et quorumcumque heredum 

eiusdem quondam Johannis Pepercoren deponere. Testes Bruheze et Uden 

datum secunda post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 378v 02 ma 11-04-1401. 

Petrus van Goch verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

•. 

Petrus de Goch prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 378v 03 ma 11-04-1401. 

Willelmus van den Geloect deed tbv het gasthuis in Helmond afstand van een 

huis zonder ondergrond, dat stond op een erfgoed van Alardus gnd 

Tijmmerman, welk erfgoed ligt in Bakel, naast de gemene weg, en welk huis 

nu staat op een erfgoed behorend aan voornoemd gasthuis in Helmond, welk 
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erfgoed gelegen is in Bakel. 

 

•. 

Willelmus van den Geloect super domo (dg: et area) sine fundo que domus 

stare consuevit supra hereditatem Alardi dicti Tijmmerman sitam in 

parochia de Bakel iuxta (dg: hereditatem) communem plateam et (dg: que) 

que domus ad presens consistit supra hereditatem spectantem ad hospitale 

situm in Helmont (dg: s) que hereditas sita (dg: -s) in !in dicta 

parochia de (dg: G) Bakel ut dicebat et super jure ad opus dicti (dg: ep) 

hospitalis renunciavit promittens super omnia habita et habenda #mihi ad 

opus dicti hospitalis# ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et suorum heredum deponere. Testes Goess et Neijnsel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 378v 04 ma 11-04-1401. 

Johannes Gerijs zvw Lodekinus van Os, zijn zoon Rodolphus en Gerardus zvw 

Thomas van der Bruggen van Bucstel ev Elizabeth dv voornoemde Johannes 

Gerijs verkochten aan Johannes van de Kelder zvw Arnoldus Stamelart van de 

Kelder een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Martinus in 

Den Bosch te leveren, gaande uit 6 morgen land met gebouwen van Petrus gnd 

van Hees kaaskoper, in Geffen, op de weg gnd Usser Wech, tussen Rodolphus 

van Tula enerzijds en erfgoed van de investiet van de kerk van Geffen 

anderzijds, welke pacht Rodolphus bakker zv Reijnerus bakker gekocht had 

van voornoemde Petrus van Hees kaaskoper, en welke pacht, samen met andere 

goederen, aan eerstgenoemde Johannes gekomen is na erfdeling tussen 

eerstgenoemde Johannes en andere erfg vw voornoemde Rodolphus bakker. 

 

•. 

Johannes Gerijs filius quondam Lodekini de Os Rodolphus eius filius (dg: 

Ge) et Gerardus filius quondam Thome van der Bruggen de Bucstel maritus 

et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti Johannis Gerijs (dg: 

ab eo) hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie Martini et in Busco tradendam ex sex iugeribus 

terre Petri dicti de Hees emptoris caseorum sitis in parochia de Geffen 

super viam dictam Usser Wech inter hereditatem Rodolphi de Tula ex !alio 

et inter hereditatem investiti ecclesie de Geffen ex alio atque ex 

edificiis in dictis sex iugeribus terre consistentibus quam paccionem 

Rodolphus pistor filius Reijneri pistoris erga dictum Petrum de Hees 

emptorem caseorum emendo acquisiverat prout in litteris et (dg: quam pa) 

que paccio primodicto Johanni mediante hereditaria divisione prius habita 

inter ipsum Johannem primodictum et alios heredes dicti quondam Rodolphi 

pistoris (dg: cessit) simul cum quibusdam aliis bonis cessit in partem 

prout in litteris quas vidimus hereditarie vendiderunt Johanni de Penu 

filio quondam Arnoldi (dg: Stam) Stamelart de Penu supportaverunt cum 

litteris primodictis et jure promittentes (dg: indivisi sum) indivisi 

super habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte eorum et quorumcumque heredum dicti quondam (dg: Rodolghi) Rodolphi 

pistoris deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 378v 05 ma 11-04-1401. 

Gerardus van Hees zvw Gerardus van Hees droeg over aan Laurencius zvw 

Jacobus van den Yvenlaer (1) de helft van 5 morgen land, in Rosmalen, naast 

de Creijtenmolen, beiderzijds tussen een gemene weg, van welke 5 morgen de 

andere helft behoort aan Johannes van Engelant, (2) 1/6 deel van de helft 

van 2 kampen, 11 morgen 2 hont 50 roeden groot, in Rosmalen, tussen een 

gemene weg enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, (3) een b-erfcijns 

van 3 pond 15 schelling geld, die Jacobus van Engelant beloofd had aan 

Conrardus Writer, met Lichtmis te betalen, gaande uit 5/6 deel van de helft 

van 2 kampen, 11 morgen 2 hont 50 roeden groot, in Rosmalen, tussen een 

gemene weg enerzijds en de gemeint anderzijds, welke goederen nu aan 

eerstgenoemde Gerardus behoren. Eerstgenoemde Gerardus behoudt hierin een 
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n-erfcijns van 5 pond geld, die voornoemde Laurencius beloofde aan 

eerstgenoemde Gerardus, met Lichtmis te betalen, gaande uit voornoemde 

goederen. 

 

Gerardus de Hees filius quondam Gerardi de Hees medietatem quinque 

iugerum terre sitorum in parochia de Roesmalen juxta molendinum dictum 

communiter (dg: Ce) Creijtenmolen inter communem plateam ex utroque 

latere coadiacentem (dg: quam medietatem) et de quibus !iugeribus terre 

reliqua medietas spectat ad Johannem de Engelant ut dicebat atque (dg: 

sext) unam (dg: sextam) sextam partem cuiusdam medietatis duorum camporum 

terre undecim iugera duo hont et quinquaginta virgatas terre continentium 

sitorum in parochia de Roesmalen inter communem plateam ex uno et inter 

communitatem ibidem ex alio scilicet dividendo dictam medietatem duorum 

camporum terre in sex partes equales unam de hiis insuper hereditarium 

censum trium librarum et quindecim solidorum monete quem Jacobus de 

Engelant promisit se daturum et soluturum Conrardo Writer hereditarie 

purificationis ex quinque partibus cuiusdam medietatis duorum camporum 

terre undecim iugera duo hont et quinquaginta virgatas continentium 

sitorum in parochia de Roesmalen inter communem plateam ex uno et inter 

(dg: ...) communitatem ex alio videlicet dividendo dictam medietatem 

dictorum duorum camporum in sex partes equales ex quinque partibus de 

hiis sex partibus #et# (dg: quem censum trium librarum et quindecim 

solidorum primodictus Gerardus nunc ad se spectare) et quos medietatem 

dictorum (dg: q) quinque iugerum terre et dictam sextam partem dicte 

medietatis dictorum duorum camporum ac dictum censum trium librarum et 

quindecim solidorum primodictus Gerardus nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Laurencio filio quondam Jacobi van den Yvenlaer 

promittens super habita et habenda warandiam et (dg: aliam) obligationem 

deponere salvo tamen primodicto Gerardo in premissis hereditario censu 

quinque librarum monete quem dictus Laurencius se daturum et soluturum 

promisit primodicto Gerardo hereditarie purificationis ex premissis coram 

scabinis infrascriptis prout in litteris. Testes Jorden et Jacobus datum 

supra. 

 

BP 1182 p 378v 06 ma 11-04-1401. 

Ghibo Rutten verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ghibo Rutten prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.379r. 

 secunda post octavas pasche: maandag 11-04-1401. 

 anno CCCCI index nona mensis marcii die XI: maandag 11-04-1401. 

 tercia post octavas pasche: dinsdag 12-04-1401. 

 

BP 1182 p 379r 01 ma 11-04-1401. 

Voornoemde Lambertus beloofde aan voornoemde Gerardus van Hees zvw Gerardus 

van Hees een n-erfcijns van 5 pond geld, met Lichtmis te betalen, gaande 

uit voornoemde helft van de 5 morgen land, voornoemd 1/6 deel van de helft 

van de 2 kampen en de b-erfcijns van 3 pond 15 schelling. 

 

•. 

Dictus Lambertus promisit se daturum et soluturum dicto Gerardo de Hees 

filio quondam Gerardi de Hees hereditarium censum quinque librarum monete 

hereditarie purificationis ex dicta medietate dictorum quinque iugerum 

terre atque ex dicta sexta parte dicte medietatis dictorum duorum 

camporum atque ex dicto censu trium librarum et (dg: quindecim) quindecim 

solidorum. [Testes] (dg: datum) Jorden et Jacobus de Neijnsel datum 

secunda post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 379r 02 ma 11-04-1401. 

En hij kan voornoemde cijns van 5 pond terugkopen gedurende 3 jaar, 
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ingaande Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402), elk pond met 11 Hollandse 

gulden van graaf Willelmus of de waarde, met eventuele achterstallige 

termijnen en de cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in 

aanwezigheid van Jacobus van Neijnsel, mr Johannes van Beest, Ghisbertus 

zvw Rutgherus van Vlimen en zijn broer Rutgherus. 

 

A. 

Et poterit redimere dictum censum quinque librarum ad spacium trium (dg: 

librarum) annorum a festo purificationis proxime futuro sine medio 

sequentium semper dictis tribus annis durantibus quamlibet libram dicti 

census cum XI Hollant gulden comitis Willelmi seu valorem et cum 

arrestadiis si que defecerint et cum censu anni redemptionis. Actum in 

camera presentibus Jacobo de Neijnsel magistro Johanne de Beest Ghisberto 

filio quondam Rutgheri de Vlimen Rutghero eius fratre datum anno CCCCI 

index nona mensis marcii die XI hora complete. 

 

BP 1182 p 379r 03 di 12-04-1401. 

Broeder Johannes van Rijswijc zvw Johannes van Vlaendren orde van de 

minderbroeders in Den Bosch, met instemming van broeder Johannes van 

Straten gardiaan van het minderbroederklooster in Den Bosch, droeg over aan 

Theodericus zvw Johannes van Vucht een b-erfcijns van 4 pond geld, die 

Margareta mv voornoemde broeder Johannes en voornoemde broeder Johannes met 

Sint-Jan-Baptist beurden, gaande uit een huis en erf van wijlen voornoemde 

Johannes van Vlaendren, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed 

van Bartholomeus van Wickenvoert enerzijds en erfgoed van Johannes van 

Gherwen anderzijds, welk huis en erf voornoemde Margareta wv Johannes van 

Vlaendren en voornoemde Johannes, zv voornoemde Margareta en wijlen 

Johannes van Vlaendren, hadden uitgegeven16 aan Johannes gnd Pape 

schoenmaker, voor (1) de hertogencijns, (2) een b-erfcijns van 3 schelling 

gemeen paijment aan een altaar in de parochiale kerk van Den Bosch, (3) 

voornoemde b-erfcijns van 4 pond voornoemd geld aan voornoemde Margareta 

voor de duur van haar leven en daarna aan haar voornoemde zoon Johannes. 

 

•. 

Frater Johannes de Rijswijc filius quondam Johannis de Vlaendren ordinis 

(dg: sancti Francisci) #fratrum minorum in Busco# cum consensu et 

voluntate fratris Johannis de Straten gardiani conventus fratrum minorum 

in Busco predicti hereditarium censum quatuor librarum monete quem 

Margareta mater eiusdem fratris Johannis et dictus fratri! Johannes 

solvendum habuerunt hereditarie nativitatis beati Johannis baptiste ex 

domo et area dicti quondam Johannis de Vlaendren sita in Busco ad aggerem 

Vuchtensem inter hereditatem Bartholomei de Wickenvoert ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Gherwen ex alio quam domum et aream dicta 

Margareta relicta quondam !quondam Johannis de Vlaendren et #dictus# 

Johannes filius eorundem Margarete et quondam Johannis de Vlaendren 

dederant ad (dg: p) censum Johanni dicto Pape sutori scilicet pro censu 

domini nostri ducis annuatim exinde de jure solvendo atque pro 

hereditario censu trium solidorum communis pagamenti cuidam altari sito 

in ecclesia parochiali de Busco annuatim exinde #prius# de jure solvendo 

atque pro dicto hereditario censu quatuor librarum dicte monete prefate 

Margarete ad eius vitam et post eiusdem Margarete decessum prefato 

Johanni eius filio annuatim et hereditarie solvendo prout in litteris 

hereditarie supportavit Theoderico filio quondam Johannis de Vucht cum 

litteris et jure promittentes et cum eo dictus frater Johannes gardianus 

ex parte et nomine eorum atque ex parte ipsius conventus fratrum minorum 

in Busco sub obligatione omnium bonorum ipsius conventus presentium et 

futurorum (dg: quod ipsi) ratam servare et obligationem et impeticionem 

ex parte eorum et dicti conventus deponere. Testes Uden et Neijnsel datum 

                         
16 Zie ← BP 1178 f 066v 06 do 24-12-1388, uitgifte voor de erfcijns. 
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3a post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 379r 04 di 12-04-1401. 

Johannes die Wilde zager droeg over aan hr Johannes smid van Zoemeren 

priester, tbv hem en zijn natuurlijke kinderen Johannes, Henricus, 

Theodericus, Godefridus, Heijlwigis en Elizabeth, door voornoemde hr 

Johannes verwekt bij Mechtildis dv Zegerus van Vlierden, een hoeve van 

wijlen Reijnerus Gruijter van Mierle, gnd het Goit te Merenvoirt, in 

Mierlo, ter plaatse gnd op Gheen Hout, beiderzijds tussen Henricus van der 

Haghen, met een eind strekkend aan een beemd behorend tot de goederen gnd 

ter Rundonc en aan een stuk heide gnd Heijtvelt van wijlen voornoemde 

Reijnerus gelegen naast de plaats gnd Brandenvoert en met het andere einde 

aan de gemene weg, met gebouwen, de helft van geheel het recht dat aan de 

goederen van Merenvoert behoort in de gemeint van Stiphout, het recht aan 

voornoemde hoeve behorend in de gemeint gelegen naast de windmolen van 

Mierlo en met een weg die bij de hoeve behoort, gaande vanaf de gemeint 

over erfgoederen gnd Brandevoert naar voornoemde hoeve, aan voornoemde 

Johannes Wilde zager uitgegeven17 door Johannes en Mechtildis, kvw 

voornoemde Reijnerus Gruijters, Thomas gnd Tierloet, zijn vrouw Maria dvw 

voornoemde Reijnerus, Theoderico zv voornoemde Maria en Theodericus zv 

Theodericus van der Moelen van Eersel ev Elsbena dvw voornoemde Reijnerus, 

belast met de pacht en cijns in de broef vermeld. 

 

•. 

Johannes die Wilde sarrator quendam mansum (dg: dicti) quondam Reijneri 

Gruijter de Mierle dictum tGoit te Merenvoirt situm in parochia de Mierle 

ad locum dictum op Gheen Hout inter hereditates Henrici van der Haghen ex 

utroque! coadiacentes tendentem cum uno fine ad pratum spectans ad bona 

dicta ter Rundonc et ad peciam merice dictam Heij#t#velt dicti quondam 

Reijneri sitam iuxta locum dictum Brandenvoert et cum reliquo fine ad 

communem plateam cum edificiis in dicto manso consistentibus et cum 

medietate totius iuris quod ad dicta bona de Merenvoert pertinere 

dinoscitur in communitate de Stiphout atque cum toto jure ad supradictum 

mansum spectante in communitate sita iuxta molendinum venti de Mierle et 

cum via ad dictum mansum spectante tendente a communitate per hereditates 

dictas Brandevoert ad mansum predictum datum (dg: -s) ad hereditarios 

pactum et censum dicto Johanni Wilde sarratori a Johanne Mechtilde 

liberis quondam Reijneri Gruijters predicti (dg: et Thi) Thoma dicto 

Tierloet marito legitimo Marie sue uxoris filie dicti quondam Reijneri et 

dicta Maria et Theoderico filio eiusdem Marie atque Theoderico filio (dg: 

qu) Theoderici van der Moelen de Eersel marito et tutore legitimo Elsbene 

sue uxoris filie dicti quondam Reijneri prout in litteris hereditarie 

supportavit domino Johanni fabri (dg: presbitro) de Zoemeren presbitro ad 

opus sui et ad opus Johannis Henrici et Theoderici et Godefridi 

Heijlwigis et Elizabeth puerorum naturalium dicti domini (dg: Pe) 

Johannis ab eodem #et Mechtilde filia Zegeri de Vlierden pariter 

genitorum# cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere exceptis paccione et censu in dictis 

litteris contentis tali condicione quod dictus dominus Johannes premissa 

possidebit integraliter quamdiu vixerit in humanis post eiusdem domini 

Johannis decessum ad dictos suos pueros naturales (dg: delvol) 

devolvendum hoc addito quod si aliquis vel aliqua dictorum puerorum 

decesserit sine prole legitima (dg: super) ab huiusmodi decedente 

superviva remanente extunc pars et portio huiusmodi decedenti in 

premissis comptentes ad alios eorundem puerorum naturalium hereditarie 

devolventur. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 379r 05 di 12-04-1401. 

Zanderus van den Bruekelen verkocht aan Heijlwigis dv Godefridus van Leke 

                         
17 Zie ← BP 1182 p 376v 05 ma 11-04-1401, uitgifte van de hoeve. 
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wonend in Beek bij Aarle een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, in 

Den Bosch te leveren, een helft met Sint-Remigius en de andere helft met 

Pasen, gaande uit een stuk land, gnd den Brant, onder de vrijdom van Den 

Bosch, ter plaatse gnd in den Brant, tussen Ludovicus Willems soen 

enerzijds en Johannes Watermael anderzijds, reeds belast met 6 schelling 

gemeen paijment. Direct na overlijden van voornoemde Heijlwigis gaat de 

pacht terug naar voornoemde Zanderus als hij dan leeft en anders naar zijn 

naaste erfgenamen. Is de dienstmaagd van Arnoldus van Andel. 

 

•. 

Zanderus van den Bruekelen hereditarie vendidit Heijlwigi filie (dg: 

quondam) Godefridi de Leke commoranti in Beke prope Arle hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Buscoducis solvendam 

hereditarie (dg: purificationis) mediatim Remigii et mediatim pasche et 

in Busco tradendam ex pecia terre dicta den Brant sita infra (dg: pa) 

libertatem oppidi de Busco ad locum dictum in den Brant inter hereditatem 

Ludovici Willems soen ex uno et inter hereditatem Johannis Watermael ex 

alio ut (dg: j) dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis sex solidis communis pagamenti 

annuatim exinde solvendis et sufficientem facere tali condicione quod 

dicta hereditaria paccio statim post obitum dicte Heijlwigis devolvetur 

jure hereditario ad dictum Zanderum si ipsum protunc vivere contingat in 

humanis alioquin ad proximores heredes eiusdem Zanderi ut dicta 

Heijlwigis cum tutore recognovit et super habita et habenda repromisit 

pro se et suis heredibus. Testes datum supra. Ista est ancilla Arnoldi de 

Andel. 

 

BP 1182 p 379r 06 di 12-04-1401. 

Een brief maken van de wederbelofte. 

 

Solvit. 

Et fiet littera de repromissione. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 379r 07 di 12-04-1401. 

Mechtildis wv Johannes gnd Broes soen riemmaker en Ambrosius gnd Broes en 

Willelmus, kv voornoemde Mechtildis en wijlen Johannes Broes soen, 

verkochten aan Walterus zv Willelmus Donc, tbv zijn voornoemde vader 

Willelmus, een n-erfcijns van 4 pond geld, met Sint-Remigius te betalen, 

gaande uit een huis en erf in Den Bosch, naast de Gevangenpoort richting de 

Hinthamerstraat, tussen de oude stadsmuur {p.380} enerzijds en de gemene 

weg die daar naar het water loopt anderzijds, strekkend aan de voorzijde 

naast de Gevangenpoort tot aan de gemene weg en aan de achterzijde aan 

erfgoed van wijlen Elizabeth Budekens, reeds belast met 4 pond 10 schelling 

gemeen paijment b-erfcijns. Elizabeth, dv voornoemde Mechtildis en wijlen 

Johannes Broes soen zal, zodra ze meerderjarig is, hiermee instemmen. 

 

Mechtildis (dg: f) relicta quondam Johannis dicti Broes soen corigiatoris 

cum tutore Ambrosius dictus Broes Willelmus liberi dictorum Mechtildis et 

quondam Johannis Broes soen hereditarie vendiderunt #Waltero filio# 

Willelmi Donc #ad opus eiusdem Willelmi sui patris# hereditarium censum 

quatuor librarum monete solvendum hereditarie Remigii ex domo et area 

(dg: cum) sita in Busco juxta (dg: pa) portam captivorum in latere 

eiusdem porte versus vicum Hijnthamensem inter antiquum murum oppidi de 

Busco 

 

1182 p.380v. 

 tercia post octavas pasche: dinsdag 12-04-1401. 

 tercia post palmarum: dinsdag 29-03-1401. 

 

BP 1182 p 380v 01 di 12-04-1401. 
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ex uno et inter communem plateam ibidem tendentem usque aquam (dg: aq) 

ibidem ex alio tendentem ante juxta dictam portam ad communem vicum et 

retrorsum ad (dg: ad) hereditatem quondam Elizabeth Budekens ut dicebant 

promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et habenda warandiam 

et (dg: ob ..d d) obligationem deponere exceptis quatuor libris et (dg: 

dece) decem solidis communis pagamenti hereditarii census annuatim exinde 

prius solvendis et sufficientem facere et quod Elizabeth filia dictorum 

Mechtildis et quondam Johannis Broes soen quamcito ad annos pubertatis 

pervenerit dicte (dg: d) vendicioni facient consentire et de dicto censu 

quatuor librarum promittere warandiam et sufficientem facere super habita 

et habenda. Testes Steenwech et Jorden datum 3a post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 380v 02 di 29-03-1401. 

Willelmus Scoerloc en zijn vrouw Elizabeth dvw Theodericus zvw Johannes van 

Herpt schedemaker verkochten aan Arnoldus Rover Boest, tbv Laurencius zvw 

Johannes van Herpt de helft, die aan voornoemde Elizabeth gekomen was na 

overlijden van haar ouders, in een b-erfcijns van 4 pond geld, die 

Theodericus zvw Theodericus van Hees beloofd had met Kerstmis te leveren 

aan eerstgenoemde Theodericus zvw Johannes van Herpt schedemaker, gaande 

uit een deel van een huis en erf, in Den Bosch, naast de brug gnd eertijds 

Heillukens Brugge, tussen het gemene water enerzijds en een weg behorend 

aan Petrus gnd Alart zvw Goeswinus gnd Cnode anderzijds, welk deel 42¼ voet 

lang is te meten vanaf de gemene weg achterwaarts, en welk deel voor naast 

voornoemde gemene weg 14¼ voet breed is, achter op het eind van het deel 

16½ voet en in het midden 16½ voet.  

 

•. 

Willelmus Scoerloc {in margine sinistra: Scoerloc} maritus legitimus 

Elizabeth sue uxoris filie quondam (dg: Theoderici filii) Theoderici 

filii quondam Johannis de Herpt vaginatoris (dg: me) et dicta Elizabeth 

com eodem tamquam cum suo (dg: marito) tutore medietatem que dicte 
!Katherine de morte suorum quondam parentum jure successionis hereditarie 

est advoluta in hereditario censu quatuor librarum monete quem 

Theodericus filius quondam Theoderici de Hees promisit se daturum et 

soluturum primodicto Theoderico filio quondam Johannis de Herpt 

vaginatoris hereditarie nativitatis Domini ex quadam parte domus et aree 

site in Busco iuxta pontem dictum quondam Heillukens Brugge inter 

communem aquam ex uno et inter quandam viam spectantem ad Petrum dictum 

Alart filium quondam Goeswini dicti Cnode ex alio et que pars continet 

quadraginta duas pedatas et quartam partem unius pedate in longitudine 

mensurando a communi platea ibidem retrorsum et que pars continet ante 

iuxta dictam communem plateam quatuordecim pedatas et quartam partem 

unius pedate in latitudine et retrorsum in fine dicte partis sedecim et 

dimidiam pedatas in latitudine et in medio dicte partis sedecim et 

dimidam pedatas in latitudine prout in litteris scabinorum hereditarie 

vendiderunt (dg: Laurencio filio quondam Johannis de Herpt predicti) 

#Arnoldo Rover Boest ad opus Laurencii filii quondam Johannis de Herpt# 

supportaverunt cum litteris et jure (dg: occacione) promittentes indivisi 

cum tutore super habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte 

eorum (dg: deponere) et primodicti Theoderici in dicta medietate 

existentem deponere. Testes Bruheze et Steenwech datum 3a post palmarum. 

 

BP 1182 p 380v 03 di 29-03-1401. 

(dg: Johannes zv Henricus Buekentop verwerkte zijn recht tot vernaderen). 

 

(dg: •. #Johannes filius# Johannes filius Henrici Buekentop prebuit et 

reportavit. Testes datum supra). 

 

BP 1182 p 380v 04 di 29-03-1401. 

Laurencius zvw Johannes van Herpt vernaderde, de ander week en hij droeg 
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weer over. 

 

Laurencius filius quondam Johannis de Herpt prebuit et alter cessit (dg: 

et Laurencius Johannes testes datum supra et totum jus quod ipse vigore 

dictarum litterarum acquisivit e jure pro habuit et obtinuit testes datum 

supra) #et supportavit cum litteris et jure. Testes datum supra#. 

 

BP 1182 p 380v 05 di 29-03-1401. 

Voornoemde Willelmus Scoerloc en zijn vrouw Elizabeth machtigden voornoemde 

Laurencius zvw Johannes van Herpt al hun cijnzen, rente, pachten en 

tegoeden te manen en hun goederen te beheren. 

 

Dicti Willelmus Scoerloc et Elizabeth eius uxor dederunt potestatem et 

mandatum speciale dicto Laurencio monendi levandi percipiendi omnes 

census redditus et pacciones et credita que debentur eisdem et ad bona 

regenda usque ad revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 380v 06 di 29-03-1401. 

Fijssia wv Henricus zvw Henricus die Man droeg over aan Johannes van 

Bercke, tbv Katherina dv voornoemde Fissia en wijlen Henricus, haar 

vruchtgebruik in een b-erfpacht18 van 1½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit (1) de helft van Everardus zvw Johannes van 

der Vallen van 6 bunder broekland, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Elde, 

tussen Theodericus van Hermalen en Hermannus zvw gr Godefridus van Os 

ridder enerzijds en Willelmus Boden, Henricus van den Oever en Theodericus 

Rover zvw hr Emondus Rover ridder anderzijds, (2) de helft, behorend aan 

voornoemde Everardus, van een kamp gnd dat Hoeveken, 2 mud gerst groot, in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Elde, rondom tussen de gemeint, welke pacht 

erstgenoemde wijlen Henricus zvw Henricus die Man gekocht had van 

voornoemde Everardus zvw Johannes van der Vallen. 

 

Fijssia relicta quondam Henrici filii quondam Henrici die Man (dg: us) 

cum tutore usufructum sibi competentem in hereditaria paccione unius et 

dimidii modiorum siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie 

purificationis ex medietate (dg: di) Everardi filii quondam Johannis van 

der Vallen (dg: in sex) sex bonariorum paludis sitorum in parochia de 

Rode sancte Ode (dg: ad) in loco dicto Elde inter hereditatem Theoderici 

de Hermalen et Hermanni filii quondam domini (dg: quondam) Godefridi de 

Os militis ex uno et inter hereditatem Willelmi Boden Henrici van den 

Oever et Theoderici Rover filii quondam domini Emondi Rover militis ex 

alio atque ex medietate ad dictum Everardum spectante cuiusdam campi 

dicti communiter dat Hoeveken duos modios ordei annuatim in semine 

capientis siti in parochia et loco predictis inter communitatem ibidem 

circumiacentem quam paccionem primodictus quondam Henricus filius quondam 

Henrici die Man erga dictum Everardum filium quondam Johannis van der 

Vallen emendo acquisivit prout in litteris supportavit Johanni de Bercke 

ad opus Katherine (dg: sue) filie predictorum Fissie et quondam Henrici 

promittentes cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Steenwech et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 380v 07 di 29-03-1401. 

Johannes van Helvoert zvw Henricus van Helvoert verklaarde dat Henricus van 

Creijelt hem betaald heeft 10 Hollandse gulden en 6 pond, die voornoemde 

Henricus van Creijelt beloofd had aan voornoemde Johannes. 

 

Solvit. 

(dg: He) Johannes de Helvoert filius quondam Henrici de Helvoert palam 

recognovit sibi per Henricum de (dg: Cre) Creijelt plenarie fore 

satisfactum de X Hollant gulden (dg: g) et sex (dg: Ho) libris quos 

                         
18 Zie → BP 1182 p 381r 06 wo 13-04-1401, overdracht van de pacht. 
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dictus Henricus (dg: pro) de Creijelt promisit dicto Johanni in litteris 

scabinorum de Busco ut dicebat clamans inde quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 380v 08 di 29-03-1401. 

Reijnerus Loden en Johannes van Beircke verhuurden aan Jacobus Steenwech de 

huizinge, die behoorde aan voornoemde Jacobus Steenwech, in Den Bosch, over 

de brug gnd Amsfoerts Brugge, zoals die huizinge behoorde aan Goeswinus 

Steenwech en voornoemde Jacobus die huizinge verworven had van voornoemde 

Goeswinus, voor een periode vanaf nu tot aan Sint-Jan-Baptist aanstaande 

(vr 24-06-1401), voor 3 nieuwe Gelderse gulden met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1401) te betalen. Voornoemde Jacobus verklaarde de huizinge gehuurd 

te hebben van voornoemde Reijnerus en Johannes voor genoemde periode, voor 

3 nieuwe gulden. Zouden voornoemde Reijnerus en Johannes in deze periode de 

huiznge verkopen of vervreemden, dan zal Jacobus de huizinge verlaten en 

worden de 3 nieuwe gulden betaald naar rata van de tijd. Voornoemde Jacobus 

beloofde dat, als er geen overeenstemming zou komen over de huur na Sint-

Jan aanstaande (vr 24-06-1401), dat hij dan met zijn familie de huizinge 

zal verlaten om niet langer daarin te verblijven. 

 

Reijnerus Loden et Johannes de Beircke (dg: p de) mansionem (dg: Jac) que 

spectabat ad Jacobum Steenwech sitam in Busco ultra pontem dictum 

Amsfoerts Brugge cum suis attinentiis (dg: att) universis prout huiusmodi 

mansio cum suis attinentiis ibidem sita est et ad Goeswinum Steenwech 

spectare consuevit et dictus Jacobus eandem mansionem cum suis 

attinentiis erga eundem Goeswinum acquisiverat ut dicebant (dg: he) 

locaverunt recto locacionis modo dicto Jacobo Steenwech ab eodem infra 

hinc et festum nativitatis beati Johannis baptiste proxime futurum 

possidendam pro tribus novis Gelre gulden (dg: seu v) dictis (dg: dicto) 

Reijnero et Johanni a dicto Jacobo nativitatis Johannis proxime futurum 

promittentes indivisi super omnia ratam servare. Quo facto dictus Jacobus 

recognovit se dictam mansionem cum suis attinentiis erga dictos Reijnerum 

et Johannem dicto spacio pendente conduxisse pro predictis tribus novis 

florenis tali condicione si contingat dictos Reijnerum et Johannem dictam 

habitationem cum suis attinentiis dicto spacio locacionis pendente 

vendere seu alienare extunc huiusmodi vendicione seu alienacione facta 

dictus Jacobus dictam habitationem exibit et huiusmodi locacio extunc 

exspirabit (dg: scilicet) et dictus Jacobus dictos tres florenos pro rata 

temporis (dg: di) dictis Reijnero et Johanni exsolvet et dabit promisit 

insuper dictus Jacobus super omnia dictis Reijnero et Johanni quod si 

dictus Jacobus non concordaturus cum dictis Reijnero (dg: j) Johanni! 

scilicet de manendo et moram trahendo in dicta habitatione cum suis 

attinentiis post nativitatis Johannis proxime futurum extunc dictus 

Jacobus cum sua familia huiusmodi mansionem cum suis attinentiis exibit 

ulterius in eadem non manendo diutius. Testes Goes Jorden Coptiten et 

Neijnsel datum supra. 

 

1182 p.381r. 

 tercia post octavas pasche: dinsdag 12-04-1401. 

 quarta post octavas pasche: woensdag 13-04-1401. 

 

BP 1182 p 381r 01 di 12-04-1401. 

Johannes die Rode zvw Egidius gnd die Rode verkocht aan Henricus {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Johannes die Rode filius quondam Egidii dicti die Rode hereditarie 

vendidit Henrico. 

 

BP 1182 p 381r 02 di 12-04-1401. 

Hr Otto van der Lecke ridder, Johannes van der Elst, Lucas van Erpe zvw 

Johannes van Erpe, Ludovicus zvw Hubertus zvw Johannes Swenelden soen van 

Ghemert en Theodericus Bathen soen beloofden aan Andreas van Drodis, tbv 
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etc, 160 Engelse nobel met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401; 18+31+24=73 

dgn) te betalen op straffe van 2. 

 

Dominus Otto van der Lecke miles #et Johannes van der Elst# et Lucas de 

Erpe filius quondam Johannis de Erpe Ludovicus filius quondam Huberti 

filii quondam Johannis Swenelden soen de Ghemert et Theodericus (dg: de) 

Bathen soen promiserunt Andree de Drodis ad opus etc centum et LX Engels 

nobel ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos sub (dg: pe) 

pena II. Testes Bruheze et Neijnsel datum tercia post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 381r 03 di 12-04-1401. 

Voornoemde hr Otto beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Dictus dominus Otto promisit (dg: j) alios indempnes servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 381r 04 di 12-04-1401. 

Johannes die Rode zvw Egidius gnd die Rode verkocht aan Henricus van Galder 

zv Willelmus een n-erfcijns van 1 Hollandse gulden geld van wijlen graaf 

Willelmus of de waarde, met Sint-Andreas te betalen, gaande uit een stuk 

land, gnd den Boentuijn, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in den Bosse, 

tussen Theodericus Rover zvw hr Emondus enerzijds en voornoemde verkoper 

anderzijds, reeds belast met een lijfpacht van 1 mud rogge, maat van Sint-

Oedenrode, op het leven van Egidia sv voornoemde verkoper. 

 

•. 

Johannes die Rode filius quondam Egidii dicti die Rode hereditarie 

vendidit Henrico (dg: vi) de Galder filio Willelmi hereditarium censum 

unius Hollant gulden monete quondam comitis Willelmi seu valorem 

solvendum hereditarie Andree (dg: ?ex) ex pecia terre dicta den (dg: 

Boen) Boentuijn sita in parochia de Rode sancte Ode in loco dicto in den 

Bossche inter hereditatem Theoderici Rover filii quondam domini Emondi ex 

uno et inter hereditatem dicti venditoris ex alio ut dicebat promittens 

super omnia habita et habenda warandiam et obligationem deponere excepta 

vitali pensione (dg: un) unius modii siliginis mensure de (dg: ?Oe) Rode 

ad vitam Egidie sororis dicti venditoris annuatim exinde solvenda ut 

dicebat et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 381r 05 di 12-04-1401. 

Johannes van Bruheze beloofde aan Hilla en Margareta, ndv Heijlwigis 

Spijkers, 150 schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, met 

Maria-Hemelvaart aanstaande (ma15-08-1401) te betalen. 

 

Johannes de Bruheze promisit super omnia Hille et Margarete filiabus 

#naturalibus# Heijlwigis Spijkers centum et quinquaginta scilde scilicet 

XII gemeijn placken pro quolibet scilt computato ad assumptionem Marie 

proxime futuram persolvendos. Testes Bruheze predictus et Steenwech datum 

supra. 

 

BP 1182 p 381r 06 wo 13-04-1401. 

Katherina dvw Henricus zvw Henricus gnd die Man droeg over aan Ludolphus 

van Boemel een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (1) de helft, behorend aan Everardus zvw Johannes van 

der Vallen, van 6 bunder broekland, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Elde, tussen Theodericus van Hermalen en Hermannus zvw hr Godefridus van Os 

ridder enerzijds en Willelmus Loden, Henricus van den Oever en Theodericus 

Rover zvw hr Emondus Rover ridder, anderzijds (2) de helft, behorend aan 

voornoemde Everardus, van een kamp, gnd dat Hoeveken, 2 mud gerst groot, in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Elde, rondom tussen de gemeint aldaar, 

welke pacht wijlen eerstgenoemde Henricus zvw Henricus die Man gekocht had 

van voornoemde Everardus zvw Johannes van der Vallen, en van welke pacht 
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Fijssia, wv eerstgenoemde Henricus en mv voornoemde Katherina, haar 

vruchtgebuik daarin had overgedragen19 aan Johannes van Bercke tbv 

voornoemde Katherina, dv voornoemde Fijssia en wijlen Henricus zvw Henricus 

die Man, en welke pacht nu geheel aan voornoemde Katherina behoort. Met de 

achterstallge pacht van het afgelopen jaar. 

 

Katherina filia quondam Henrici filii quondam Henrici dicti die Man cum 

tutore hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis ex medietate Everardi filii 

quondam Johannis van der Vallen sex bonariorum paludis sitorum in 

parochia de Rode sancte Ode in loco dicto Elde inter hereditatem 

Theoderici de Hermalen et Hermanni filii domini quondam Godefridi de Os 

militis ex uno et inter hereditatem Willelmi Loden Henrici van den Oever 

et Theoderici Rover filii domini quondam Emondi Rover militis ex alio 

atque (dg: de) #ex# medietate ad dictum Everardum spectante cuiusdam 

campi dicti communiter dat Hoeveken duos modios ordei annuatim in semine 

capientis siti in parochia et loco predictis inter communitatem ibidem 

circumiacentem quam paccionem primodictus quondam Henricus filius quondam 

Henrici (dg: dien) die Man erga prefatum Everardum filium quondam 

Johannis van der Vallen emendo acquisiverat prout in litteris et de qua 

paccione Fijssia relicta (dg: quondam) primodicti quondam Henrici mater 

antedicte Katherina usufructum sibi in eadem quovis modo competentem 

supportavit Johanni de Bercke ad opus eiusdem Katherine filie predictorum 

Fijssie et (dg: Henr) quondam Henrici filii quondam Henrici die Man prout 

in litteris et quam paccionem dicta Katherina nunc ad se integraliter 

spectare dicebat hereditarie supportavit (dg: d) Ludolpho de Boemel cum 

litteris et jure et arrestadiis sibi de uno anno proxime preterito de 

dicta paccione arrestantibus et non soluto! promittentes cum tutore super 

omnia habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte sui (dg: 

deponere) et primodicti Henrici eorum patris deponere. Testes (dg: bruh) 

Bruheze et Goess datum quarta post (dg: p) octavas pasce. 

 

BP 1182 p 381r 07 wo 13-04-1401. 

Goeswinus zvw Emondus van Erp schoenmaker, Goeswinus, Heijlwigis, Katherina 

en Mechtildis, kv eerstgenoemde Goeswinus, en Jacobus zvw Jacobus van der 

Heijden ev Hilla dv eerstgenoemde Goeswinus verkochten aan Godefridus van 

Erpe schoenmaker (1) een stuk land, in Hees, ter plaatse gnd Zochel, ter 

plaatse gnd op die Groet Horst, tussen Arnoldus van Zochel enerzijds en 

voornoemde Godefridus van Erpe schoenmaker anderzijds, (2) een stuk land, 

in Hees, ter plaatse gnd Zochel, beiderzijds tussen Elizabeth Wouters, (3) 

een stuk land, in Hees, ter plaatse gnd Zochel, tussen Arnoldus zv Arnoldus 

van Zochel enerzijds en voornoemde Godefridus van Erpe schoenmaker 

anderzijds, belast met de cijns aan de naburen van Hees. Verder beloofden 

ze dat de broers Johannes en Emondus, kv eerstgenoemde Goeswinus, zodra ze 

in het vaderland zijn teruggekeerd, en Wijnnandus zv eerstgenoemde 

Goeswinus, zodra hij meerderjarig is, afstand zullen doen. 

 

Goeswinus filius quondam Emondi de Erp (dg: -e) sutoris Goeswinus (dg: 

Johannes Jao) Heijlwigis Katherina et Mechtildis (dg: eius) liberi 

eiusdem Goeswini primodicti cum tutore et Jacobus filius quondam Jacobi 

van der Heijden maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris filie 

primodicti Goeswini peciam terre (dg: sita) sitam in parochia de Hees ad 

locum dictum Zochel in loco dicto op die Groet Horst inter hereditatem 

Arnoldi de Zochel et inter hereditatem Godefridi de #dicti# Erpe sutoris 

ex alio atque peciam terre sitam (dg: ibidem inter in parochia et loco 

predictis) in dicta parochia et dicto loco (dg: d) Zochel vocato inter 

hereditatem Elizabeth Wouters ex utroque coadiacentem necnon peciam terre 

sitam (dg: sitam) in parochia et loco iamdictis inter hereditatem Arnoldi 

(dg: Jan soen de Zochel) filii Arnoldi de Zochel ex uno et inter 

                         
19 Zie ← BP 1182 p 380v 06 di 29-03-1401, overdracht van vruchtgebruik. 
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hereditatem dicti Godefridi de Erpe sutoris ex alio ut dicebant 

hereditarie vendiderunt dicto Godefrido de Erpe sutori promittentes 

indivisi cum tutore super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere excepto censu vicinorum de Hees annuatim exinde solvendo ut 

dicebant promiserunt insuper dicti debitores cum tutore sub obligatione 

premissa quod ipsi Johannem et Emondum fratres liberos primodicti 

Goeswini dum ad patriam redierint et Wijnnandum filium eiusdem Goeswini 

primodicti dum ad annos pubertatis pervenerit super dictis tribus peciis 

ad opus Godefridi emptoris hereditarie renunciare facient atque eidem 

debitam et iustam warandiam et obligationem deponere excepto dicto censu 

vicinorum de Hees exinde solvendo ut premittitur promittere (dg:facere) 

facient super eorum bona habita et habenda etc. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 381r 08 wo 13-04-1401. 

Johannes gnd Moerwater en zijn vrouw Hermanna gnd Bits dvw Conrardus zvw 

Hermannus Bac leerbewerker verklaarden ontvangen te hebben van Johannes van 

Colen een lijfpacht van 2 mud rogge en alle andere goederen, die Ghibo zvw 

voornoemde Hermannus Bac in zijn testament had vermaakt aan voornoemde 

Hermanna Bac. 

 

Johannes dictus Moerwater maritus legitimus Hermanne dicte Bits sue 

uxoris filie quondam Conrardi filii quondam (dg: Conrardi) Hermanni Bac 

frunitoris et dicta Hermanna cum eodem tamquam cum tutore palam 

recognoverunt eis plenarie fore satisfactum a Johanne de Colen a vitali 

pensione duorum modiorum siliginis et ab omnibus aliis bonis que Ghibo 

filius dicti quondam Hermanni Bac legaverat dicte Hermanne Bac in suo 

testamento ut dicebant clamentes inde quitum promittentes indivisi super 

habita et habenda numquam dictum Johannem et bona quecumque dicti quondam 

Ghibonis !deponere in quocumque iudicio. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 381r 09 wo 13-04-1401. 

Emondus Rover van Hellu vernaderde alle erfgoederen, die Bruijstinus Jans 

soen verworven had van Gheerlacus zv Wellinus Roveri en zijn broer 

Theodericus. De ander week. En hij droeg weer over. 

 

Emondus Rover de Hellu prebuit et exhibuit patentes! ad redimendum omnia 

(dg: bona que) hereditates quas Bruijstinus Jans soen erga (dg: 

Willelmum) Gheerlacum filium (dg: quondam) Wellini Roveri et Theodericum 

eius fratrem seu eorum! acquisiverat ut dicebat prout in litteris et 

alter cessit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.382v. 

 quinta post octavas pasche: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 382v 01 wo 13-04-1401. 

Mijchael Slabbart zvw Mijchael Peters soen van Eijndoven: 2 stukken land, 

(1) dat Voirsaet, (2) die Crumme Acker, in Woensel, tussen erfgoed behorend 

aan een altaar in {niet afgewerkt contract}. 

 

Mijchael Slabbart filius quondam Mijchaelis Peters soen de Eijndoven duas 

pecias terre quarum una dicta dat Voirsaet et altera die Crumme Acker 

nuncupantur sitas in parochia de Woensel inter hereditatem spectantem ad 

unum altare consistens in. 

 

BP 1182 p 382v 02 do 14-04-1401. 

Mijchael Slabbart zvw Mijchael Peters soen van Eijndoven verkocht aan 

Theodericus zvw Henricus Meerman (1) een stuk land, gnd dat Voirsaet, in 

Woensel, tussen erfgoed van de jonker van Craendonc enerzijds en Johannes 

van den Hillenvenne anderzijds, (2) een stuk land, gnd den Crummen Acker, 

aan het eind van voornoemd stuk land gelegen, tussen erfgoed behorend aan 

een altaar in de kerk van Woensel enerzijds en de gemene waterlaat 
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anderzijds, (3) de helft in een beemd, in Woensel, naast de plaats gnd dat 

Beghinen Broec, tussen Johannes gnd Straet enerzijds en Petrus zvw 

Heijlwigis Gheenkens anderzijds, belast met grondcijnzen en geheel de beemd 

met (a) een b-erfcijns van 20 schelling paijment aan een altaar in de kerk 

van Woensel, (b) een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Woensel. Verkoper 

behoudt de volgende erfpacht. 

 

Mijchael Slabbart filius quondam Mijchaelis Peters soen de Eijndoven 

peciam terre dictam dat Voirsaet sitam in parochia de Woenssel inter 

hereditatem domicelli de Craendonc ex uno et inter hereditatem Johannis 

van den Hillenvenne ex alio atque peciam terre dictam den Crummen Acker 

sitam ad finem dicte pecie terre inter hereditatem spectantem ad quoddam 

altare consistens in ecclesia de Woenssel #ex uno# et inter communem (dg: 

j) aqueductum #dictum waterlaet# ex alio atque medietatem ad se 

spectantem in quodam prato sito in parochia de Woenssel predicta juxta 

locum dictum dat Beghinen Broec inter hereditatem Johannis (dg: Straet) 

#dicti Straet# ex uno et inter hereditatem Petri filii quondam Heijlwigis 

Gheenkens ex alio hereditarie vendidit Theoderico filio quondam Henrici 

(dg: Meelmans) #Meerman# promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis censibus domini fundi (dg: fundi) et hereditario censu 

XX solidorum pagamenti cuidam altari consistenti in dicta ecclesia (dg: 

et hereditaria p) ex dicto integro prato et hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Woenssel ex dicto integro prato solvendis 

salva tamen in premissis hereditaria paccione duorum modiorum sequente. 

Testes Goess et Neijnsel datum quinta post octavas pasce. 

 

BP 1182 p 382v 03 do 14-04-1401. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper een n-erfpacht van 2 mud 

rogge, maat van Woensel, met Lichtmis in Woensel te leveren, gaande uit 

voornoemde goederen. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto venditori 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Woenssel 

hereditarie purificationis et in parochia de Woenssel tradendam ex 

premissis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 382v 04 do 14-04-1401. 

Jutta dv Jacobus Deijster beloofde aan Willelmus den Rode zv Johannes die 

Rode, tbv nk door voornoemde Jutta en Willelmus samen verwekt of te 

verwekken, 50 Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Jutta filia (dg: quondam) Jacobi Deijster promisit super omnia habita et 

habenda Willelmo den Rode filio (dg: quondam) Johannis die Rode (dg: L 

Hollant gulden vel valorem ad monitionem et voluntatem persolvendos) ad 

opus puerorum naturalium a dictis Jutta et Willelmo pariter genitorum et 

generandorum L Hollant gulden vel valorem ad monitionem et voluntatem 

dictorum puerorum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 382v 05 do 14-04-1401. 

Johannes van Gherwen zvw Willelmus van Gherwen droeg over aan Willelmus van 

Zichen een huis, tuinen en aangelegen erfgoederen, gnd die Weije, in Son, 

rondom tussen de gemeint, zoals omgraven, aan voornoemde Johannes 

uitgegeven door Andreas Verkenman voor een b-erfpacht van 3 mud rogge, maat 

van Son, belast met de pacht in de brief vermeld. 

 

•. 

Johannes de Gherwen filius quondam Willelmi de Gherwen domum (dg: ortum) 

ortos et hereditates sibi adiacentes dictos die Weije sitos in parochia 

de Zonne inter communitatem circumquaque coadiacentem prout ibidem 

circumfossati sunt datos ad pactum dicto Johanni ab Andrea Verkenman 

scilicet pro hereditaria paccione trium modiorum siliginis mensure de 
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Zonne prout in litteris hereditarie supportavit Willelmo de Zichen 

{liggende streep om open ruimte deels op te vullen} cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere excepta dicta paccione in dictis litteris contenta. Testes (dg: 

datum supra) Bruheze et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 382v 06 do 14-04-1401. 

Henricus die Meijer gaf uit aan Johannes gnd Maes soen van den Molengrave 

een kamp, in Venloen, tussen Johannes gnd Sceps enerzijds en een gemene weg 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 1 kapoen en 2 hoenderen aan de 

grondheer, een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Venloen, op het kamp te 

leveren, en thans voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (vr 02-02-

1403). 

 

Henricus die (dg: Meijer) Meijer (dg: de. peciam) #quendam campum# terre 

situm in parochia de Venloen inter hereditatem Johannis dicti Sceps ex 

uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex alio ut dicebat dedit 

ad hereditarium pactum Johanni dicto (dg: Mathe) Maes soen van den 

Molengrave ab eodem hereditarie possidendum pro uno capone et duobus 

pullis domino fundi et pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis 

mensure de Venloen exinde solvenda et super dictum campum tradenda dandis 

(dg: et s) atque pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure 

de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis #et primo termino 

ultra annum# et in Busco tradenda ex premissis promittens super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Goess et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 382v 07 do 14-04-1401. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Henricus Meijer 22 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde uiterlijk met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-

1401) te betalen. 

 

Dictus Johannes promisit super omnia dicto (dg: He) Henrico Meijer XXII 

novos Gelre gulden seu valorem (dg: a) infra hinc et nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 382v 08 do 14-04-1401. 

(dg: Johannes zvw Thomas van den Molengrave). 

 

(dg: Johannes filius quondam Thome van den Molengrave). 

 

BP 1182 p 382v 09 do 14-04-1401. 

Hilla wv Henricus van Aforden en haar zoon Johannes verkochten aan Henricus 

zvw Walterus uijt Vinckel een tuin, in Nuland, tussen kvw Henricus gnd 

Aelbrechts soen enerzijds en Johannes Ghiben soen anderzijds, met een eind 

strekkend aan de dijk gnd Wolfsdike en met het andere eind aan een sloot 

die daar ligt tussen voornoemde tuin en de andere !helft van voornoemde 

Hilla en haar zoon Johannes, met de helft van de sloot en met de dijk naast 

de tuin, zoals die dijk bij de tuin behoort. 

 

•. 

Hilla (dg: fi) relicta quondam Henrici de Aforden (dg: de) cum tutore et 

Johannes eius filius quendam ortum situm in parochia de Nuwelant inter 

hereditatem liberorum quondam Henrici dicti Aelbrechts soen ex uno et 

inter hereditatem Johannis Ghiben soen ex alio (dg: cum fossato et 

aggeribus ad dictum ortum de jure spectantibus ut dicebant dederunt 

hereditarie vendiderunt Henrico filio quondam Walteri uijt Vinckel 

promittentes indivisi cum tutore sub obligatione pecie terre site ibidem) 

tendentem cum uno fine ad aggerem dictum (dg: Heren) #Wolfs#duke! et cum 

reliquo fine ad (dg: hereditatem dicto) fossatum ibidem consistens inter 



Bosch’ Protocol jaar 1401 03. 

 

67 

dictum ortum et inter reliquam !medietatem (dg: medietate) dictorum Hille 

et Johannis sui filii ibidem simul cum eodem fossato et cum aggere sito 

iuxta dictum ortum prout huiusmodi agger ad dictum ortum de jure pertinet 

ut dicebant hereditarie vendiderunt Henrico filio quondam Walteri uijt 

Vinckel promittentes cum tutore indivisi super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.383r. 

 quinta post octavas pasche: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 383r 01 do 14-04-1401. 

(dg: Theodericus Sporken). 

 

BP 1182 p 383r 02 do 14-04-1401. 

Willelmus Sporken beloofde aan Jutta van der Porten dvw Ludovicus 12 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te 

betalen. 

 

Willelmus Sporken promisit super omnia Jutte van der Porten filie quondam 

Ludovici XII novos Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. 

 

BP 1182 p 383r 03 do 14-04-1401. 

Rutgherus gnd Stinen Heijmerics soen verkocht aan Walterus Delijen soen een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis en tuin, in Oss, ter plaatse gnd op 

Scadewijc, tussen voornoemde Walterus Delijen soen enerzijds en voornoemde 

Rutgherus verkoper anderzijds, (2) een stuk land, ongeveer 11 hont groot, 

in Oss, ter plaatse gnd op den Rushoevel, tussen Johannes gnd Stinen 

Heijmerics soen enerzijds en Agnes gnd Ghenen anderzijds. 

 

•. 

Rutgherus dictus Stinen (dg: soen filius) Heijmerics soen hereditarie 

vendidit Waltero Delijen soen hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: purificationis et) 

nativitatis #Domini# et in Busco tradendam ex domo et orto sitis in 

parochia de Os ad locum dictum op Scadewijc inter hereditatem #dicti# 

Walteri Delijen soen ex uno et inter hereditatem dicti Rutgheri 

venditoris ex alio item ex pecia terre (dg: sita in) XI hont vel circiter 

continente sita in dicta parochia ad locum dictum op den Rushoevel inter 

hereditatem Johannis (dg: filii) dicti Stinen Heijmerics soen ex uno et 

inter hereditatem !hereditatem Agnetis dicte Ghenen ex alio (dg: a) ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere et sufficientem facere. Testes (dg: datum supra) 

Goss et Neijnsel datum quinta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 383r 04 do 14-04-1401. 

Raso zvw Johannes gnd Lemmen soen verkocht aan Johannes Bloijs zvw Henricus 

Bloijs van Zeelst de helft in een stuk land, in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Leendonc, tussen Johannes zvw Arnoldus Lemmen soen enerzijds en wijlen 

Lambertus zvw Lambertus Lizen soen anderzijds, met een eind strekkend aan 

een beemd van Margareta gnd Maechilmans en met het andere eind aan 

voornoemde Johannes zvw Arnoldus Lemmens soen, te weten de helft naast 

wijlen voornoemde Lambertus zv Lambertus Lizen soen. 

 

•. 

Raso filius quondam Johannis dicti Lemmen soen (dg: p) medietatem ad se 

spectantem in quadam pecia terre sita in parochia de Helvoert ad locum 

dictum Leendonc inter hereditatem (dg: Arnoldi filii) Johannis filii 

quondam Arnoldi Lemmen soen ex uno et inter hereditatem (dg: Lu) 

#quondam# Lamberti filii quondam Lamberti Lizen soen ex alio tendente cum 
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uno fine ad (dg: hereditatem) pratum Margarete dicte Maechilmans #et 

reliquo fine ad hereditatem dicti Johannis filii quondam Arnoldi Lemmens 

soen# scilicet illam medietatem que sita est contigue juxta dictam (dg: 

dicte) hereditatem dicti quondam Lamberti filii Lamberti (dg: Li) Lizen 

soen ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Bloijs filio quondam Henrici 

Bloijs de Zeelst promittens super (dg: s) omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 383r 05 do 14-04-1401. 

Henricus zvw Arnoldus gnd Lemmen soen verkocht aan Johannes Bloijs zvw 

Henricus Bloijs van Zeelst {niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus filius quondam Arnoldi dicti Lemmen soen hereditarie vendidit 

Johanni (dg: -s) Bloijs filio quondam Henrici Bloijs de Zeelst. 

 

BP 1182 p 383r 06 do 14-04-1401. 

Henricus zvw Arnoldus gnd Lemmen soen verkocht aan Johannes Bloijs zvw 

Henricus Bloijs van Zeelst een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

met Allerheiligen in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 

12 lopen aangelegen roggeland, in Helvoirt, tussen Cristina Meelmans 

enerzijds en Gerardus zvw Jacobus Berkelman anderzijds, met een eind 

strekkend aan de gemene weg, (2) een stuk beemd, in Helvoirt, naast de brug 

aldaar, tussen Truda Spilmakers enerzijds en Nijcholaus Berkelman en zijn 

kinderen anderzijds, reeds belast met (a) de hertogencijns, (b) een 

b-erfpacht van 1 mud rogge. Voornoemde Johannes Bloijs en zijn vrouw 

Luijtgardis zullen eerstgenoemde pacht van 1 mud rogge gedurende hun leven 

bezitten en na hun beider overlijden gaat de pacht terug naar de verkoper 

of, mocht hij overleden zijn, naar zijn erfgenamen. 

 

Henricus filius quondam Arnoldi dicti Lemmen soen (dg: hereditarie) 

legitime) hereditarie vendidit Johanni (dg: -s) Bloijs filio quondam 

Henrici Bloijs de Zeelst hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie omnium sanctorum et in Busco 

tradendam ex domo et orto (dg: dicti) et (dg: hereditatibus) XII 

lopinatis terre siliginee sibi adiacentibus sitis in parochia de Helvoert 

inter hereditatem Cristine Meelmans ex uno et inter hereditatem Gerardi 

filii quondam Jacobi Berkelman ex alio tendentibus cum uno fine ad 

communem plateam atque ex pecia prati dicti venditoris sita in dicta 

parochia juxta pontem ibidem inter hereditatem Trude Spilmakers ex uno et 

inter hereditatem Nijcholai Berkelman et eius liberorum ex alio 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censu domini ducis et hereditaria paccione unius modii 

siliginis exinde prius solvendis et sufficientem facere tali condicione 

quod #primo#-(dg: dicta paccio unius modii siliginis s... alter) dictus 

Johannes Bloijs et Luijtgardis eius uxor ac eorum alter diutius vivens 

primodictam paccionem unius modii siliginis integraliter quoad vixerit 

possidebit et post decessum eorundem Johannis Bloijs et Luijtgardis 

coniugum amborum ad dictum Henricum venditorem si tunc vixerit alioquin 

ad proximores et veros heredes dicti venditoris hereditarie devolvendam 

ut dictus Johannes Bloijs palam recognovit et pro se et dicta Luijtgarde 

sua uxore et pro quibuscumque (dg: hered suis) heredibus eorundem 

Johannis Bloijs et Luijtgardis super habita et habenda (dg: recognovit 

promisit) dicto venditori recognovit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 383r 07 do 14-04-1401. 

Een brief maken van de wederbelofte. 

 

Et fiet (dg: repromissio) #littera# de repromissione. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 383r 08 do 14-04-1401. 

Elizabeth wv Johannes van Loen bakker droeg over aan haar broer Henricus 
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van den Rennen 65 Gelderse gulden, aan haar beloofd20 door Hermannus gnd 

Loden soen. 

 

Elizabeth relicta quondam Johannis de Loen pistoris sexaginta quinque 

aureos florenos communiter gulden vocatos monete Gelrie promissos sibi ab 

Hermanno dicto Loden soen prout in litteris supportavit Henrico van den 

Rennen suo fratri cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 383r 09 do 14-04-1401. 

(dg: Elizabeth dvw H). 

 

(dg: Elizabeth filia quondam H). 

 

BP 1182 p 383r 10 do 14-04-1401. 

Elizabeth dvw Henricus van der Rennen droeg over aan haar broer Henricus 

zvw voornoemde Henricus van der Rennen een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat 

van Mierlo, die Wijnricus Pauwels soen beloofd had aan voornoemde 

Elizabeth, met Lichtmis in Mierlo te leveren, gaande uit een stuk land, in 

Mierlo, ter plaatse gnd die Renstraet, tussen Willelmus van der Locht 

enerzijds en Willelmus van der Rennen anderzijds. 

 

•. 

Elizabeth filia quondam Henrici van der Rennen #cum tutore# hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Mierle quam Wijnricus 

Pauwels soen promisit se daturum et soluturum dicte Elizabeth hereditarie 

purificationis et in Mierle tradendam de et ex pecia terre sita in 

parochia de Mierle ad locum dictum die Renstraet inter hereditatem 

Willelmi van der Locht ex uno et inter hereditatem Willelmi van der 

Rennen ex alio prout in litteris hereditarie supportavit Henrico suo 

fratri filio dicti quondam Henrici van der Rennen cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 383r 11 do 14-04-1401. 

Voornoemde Elizabeth dvw Henricus van der Rennen droeg over aan haar broer 

Henricus zvw voornoemde Henricus van der Rennen een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, maat van Mierlo, die Engbertus zv Henricus van den Gasthuze met 

Lichtmis in Mierlo moet leveren aan voornoemde Elizabeth, gaande uit (1) 

een huis met ondergrond, tuin en aangelegen stuk land, in Mierlo, ter 

plaatse gnd die Renstraet, tussen wijlen Paulus gnd die Snijder enerzijds 

en Johannes gnd die Snijder en Willelmus van der Rennen anderzijds, (2) een 

stuk land, in Mierlo, tussen wijlen Henricus die Snijder enerzijds en 

Cristina van Achel anderzijds, (3) een stuk beemd, in Mierlo, ter plaatse 

gnd die Sculen, tussen Willelmus van Hoersen enerzijds en voornoemde 

Henricus Snijder anderzijds, (4) een stuk land in Mierlo, ter plaatse gnd 

op Grotelaer, tussen de jonker van Mierlo enerzijds en Willelmus van der 

Rennen anderzijds. 

 

•. 

Dicta Elizabeth cum tutore hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Mierle quam (dg: ipsa solvendam habuit) #Engbertus filius 

Henrici van den Gasthuze dicte Elizabeth solvere tenetur# hereditarie 

purificationis et in Mierle tradendam ex domo cum suo fundo orto et pecia 

terre sibi adiacente sitis in parochia de Mierle ad locum dictum 

communiter die Renstraet inter hereditatem quondam Pauli dicti die 

Snijder ex uno et inter hereditatem Johannis dicti die Snijder et 

(verbeterd uit: ex) Willelmi van der Rennen ex alio item ex quadam pecia 

terre sita in dicta parochia inter hereditatem quondam Henrici die 

                         
20 Zie ← BP 1175 f 084r 03 do 30-01-1393, belofte 65 Gelre gulden op 25-05-

1393 te betalen. 
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Snijder ex uno et inter hereditatem Cristine de Achel ex alio insuper ex 

quadam pecia prati sita in dicta parochia in loco dicto communiter die 

Sculen inter hereditatem Willelmi de Hoersen ex uno et inter hereditatem 

dicti Henrici Snijder ex alio atque ex quadam pecia terre sita in dicta 

parochia ad locum dictum op Grotelaer inter hereditatem domicelli de 

Mierle ex uno et inter hereditatem Willelmi van der Rennen ex alio prout 

in litteris hereditarie supportavit Henrico (dg: va) suo fratri filio 

dicti quondam Henrici van der Rennen cum litteris et jure promittens cum 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum supra. 

 

1182 p.384v. 

 quinta post octavas pasce: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 384v 01 do 14-04-1401. 

De gezusters Heijlwigis en Ermgardis, dvw Johannes van Buchoven de jongere, 

droegen over aan hun broer Johannes zvw voornoemde Johannes van Buchoven 

alle goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van hun oom 

Theodericus gnd Luwe bv voornoemde Johannes van Buchoven. 

 

•. 

Heijlwigis et Ermgardis sorores filie quondam Johannis de Buchoven 

#junioris# cum tutore omnia bona eis de morte quondam Theoderici dicti 

Luwe (dg: fr) fratris olim dicti Johannis de Buchoven eorum avunculi 

successione advoluta (dg: -s quondam) quocumque locorum consistentia sive 

sita ut dicebant hereditarie supportaverunt Johanni eorum fratri filio 

dicti quondam (dg: Theoderici) Johannis de Buchoven promittentes cum 

tutore (dg: ratam) indivise super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte earum deponere. Testes Goess et Jorden datum quinta post octavas 

pasce. 

 

BP 1182 p 384v 02 do 14-04-1401. 

Walterus zv Petrus gnd Wouten soen van Zeelst verkocht aan Arnoldus van den 

Venne zv Arnoldus van den Venne de helft van al zijn hoornvee en van zijn 

schapen, in Zeelst. Voornoemde Walterus houdt die helft van voornoemde 

Arnoldus te schattinge. Zodra Arnoldus van deze helft en de nakomelingen 

daarvan 32 nieuwe Gelderse gulden heeft ontvangen zal de helft voor een 

helft behoren aan voornoemde Walterus en voor de andere helft aan 

voornoemde Arnoldus. 

 

-. 

Walterus filius (dg: quondam) Petri dicti Wouten soen de Zeelst 

medietatem omnium suarum bestiarum dictarum horenvee et medietatem omnium 

suorum (dg: ovium) ovium consistentium in parochia de Zeelst (dg: su) ut 

dicebat legitime vendidit Arnoldo van den Venne filio Arnoldi van den 

Venne promittens super omnia warandiam et obligationem deponere tali 

condicione quod dictus Walterus dictam medietatem a dicto Arnoldo tenebit 

ad jus stabilitionis quod exponetur scettinc recht (dg: q q) ita quando 

dictus Arnoldus de dicta medietate et inde #provenienda# emergenda 

perceperit XXXII novos Gelre gulden extunc dicta medietas (dg: et) et 

inde provenienda spectabunt mediatim ad dictum Walterum et mediatim ad 

dictum Arnoldum. Testes Goess et Neijnsel datum quinta post octavas 

pasche. 

 

BP 1182 p 384v 03 do 14-04-1401. 

Henricus van Vladeracken zv Johannes van Arle: een stuk land, gnd Scragen 

Acker, in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Eijnde, tussen kvw Willelmus 

van Gherwen enerzijds en Lucas van Scijnle en kinderen {niet afgewerkt 
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contract21}. 

 

Henricus de Vladeracken filius Johannis de Arle peciam terre (dg: s) 

dictam Scragen Acker sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel 

Eijnde inter hereditatem liberorum quondam Willelmi de Gherwen ex uno et 

inter hereditatem (dg: Ludekini d) Luce de Scijnle (dg: ex ex alio) et 

hereditatem lib. 

 

BP 1182 p 384v 04 do 14-04-1401. 

Gerardus zvw Theodericus Jans soen verkocht aan Aleijdis wv Lambertus Arts 

soen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft in 2 roeden gnd gerden land, in 

Waalwijk, tussen Elizabeth wv Ghibo gnd Vincke en haar kinderen enerzijds 

en Ghibo Jans soen anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan de 

Oude Maas, (2) de helft in 4 roeden gnd gerden, in Waalwijk, tussen 

voornoemde Elizabeth wv Ghibo Vincke en haar kinderen enerzijds en kvw 

Petrus die Gruijter anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan het 

water gnd die Meer, reeds belast met de grondcijns. 

 

•. -. 

Gerardus filius quondam Theoderici Jans soen hereditarie vendidit Aleijdi 

relicte quondam Lamberti Arts soen hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de (dg: Busco) Busco solvendam hereditarie nativitatis 

Domini et in Busco tradendam ex (dg: ui) medietate ad dictum venditorem 

spectante in duabus virgatis dictis gherden terre sitis in parochia de 

Waelwijc inter hereditatem Elizabeth relicte quondam Ghibonis dicti (dg: 

Vn) Vincke (dg: ex uno et inter) et eius liberorum ex uno et inter 

hereditatem Ghibonis Jans soen ex alio #tendentibus a communi platea ad 

antiquum Mosam# item ex medietate ad dictum venditorem spectante in 

quatuor virgatis terre dictis gherden sitis in dicta parochia inter 

hereditatem dicte Elizabeth relicte quondam Ghibonis Vincke et eius 

liberorum ex uno et inter hereditatem (dg: P) liberorum (dg: P) quondam 

Petri die Gruijter ex alio tendentibus a communi platea ad (dg: anti) 

aquam dictam die Meer ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi (dg: 

ex) exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes Goes et Jorden 

datum supra. 

 

BP 1182 p 384v 05 do 14-04-1401. 

Aleijdis wv Lambertus gnd Arts soen van Vlimen, Aleijdis, dv voornoemde 

Aleijdis en wijlen Lambertus, en Cristianus Heijnen soen van Vlimen droegen 

over aan Marcelius Jans soen (1) een roede gnd gerde land, in 4 roeden gnd 

gerden land, welke 4 roeden gelegen zijn in Waalwijk, tussen Beatrix wv 

Gerardus gnd Scapparts en haar kinderen enerzijds en Theodericus Waghebart 

anderzijds, strekkend vanaf de plaats gnd die Hoijgrave tot aan de Oude 

Maas, (2) ¼ deel in 7½ hont land, in Waalwijk, ter plaatse gnd in Oijer 

Camp, welke 7½ hont waren van wijlen Danijel gnd Waghebarts. 

 

•. -. 

Aleijdis relicta quondam Lamberti dicti Arts soen de Vlimen et Aleijdis 

filia dictorum Aleijdis et quondam Lamberti cum tutore et Cristianus 

Heijnen soen de Vlimen unam virgatam dictam gherde terre ad se spectantem 

in (dg: quat) quatuor virgatis dictis gherden (dg: agge) terre (dg: 

sitis) que quatuor virgate terre site sunt in parochia de Waelwijc inter 

hereditatem Beatricis relicte quondam Gerardi dicti Scapparts et 

(verbeterd uit: ex) (dg: ?i) eius liberorum ex uno et inter hereditatem 

Theoderici Waghebart ex (dg: uno te) alio tendente (dg: a communi platea) 

#a loco dicto die Hoijgrave# ad antiquum Mosam ut dicebant (dg: he) atque 

(dg: quarta) quartam partem ad se spectantem in septem et dimidio hont 

                         
21 Voor afgewerkt contract zie BP 1182 p 384v 06 do 14-04-1401. 
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terre sitis in dicta parochia in loco dicto in Oijer Camp (dg: inter 

hereditatem) que (dg: quatuor s octo et d) septem et dimidium hont terre 

fuerant quondam Danijelis dicti Waghebarts ut dicebant hereditarie 

supportaverunt Marcelio Jans soen promittentes indivisi cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 384v 06 do 14-04-1401. 

Voornoemde Marselius beloofde aan Aleijdis wv Lambertus Arts soen 6 Engelse 

nobel of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (vr 11-11-1401) te betalen. 

 

-. 

Dictus (dg: Marelius) Marselius promisit super omnia Aleijdi relicte 

quondam Lamberti Arts soen sex Engels nobel seu valorem ad Martini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 384v 07 do 14-04-1401. 

Henricus van Vladeracken zv Johannes van Arle gaf uit aan Johannes zv 

Willelmus van den Dike een stuk land, gnd Scragen Acker, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Luttel Eijnde, tussen erfgoed van kinderen gnd Zoemermans 

Kijnderen en erfgoed van kvw Willelmus van Gherwen enerzijds en Lucas van 

Scijnle en kv Elizabeth Lemkens anderzijds, met een eind strekkend aan 

Arnoldus van Beke en met het andere eind voornoemde kinderen gnd Zoemermans 

Kijnderen, met recht van weg met kar en beesten vanaf de gemene weg over 

voornoemd erfgoed van kvw Willelmus van Gherwen tot aan het stuk land; de 

uitgifte geschiedde voor 5 schelling geld waarin deze 5 schelling betaald 

moeten worden en thans voor een n-erfpacht van 10 lopen rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Henricus de Vladeracken filius (dg: quond) Johannis de Arle peciam terre 

dictam Scragen Acker sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel 

Eijnde inter hereditatem liberorum dictorum Zoemermans Kijnderen et 

hereditatem liberorum quondam Willelmi de Gherwen ex uno et inter 

hereditatem Luce de Scijnle et liberorum Elizabeth Lemkens ex alio 

tendentem cum uno fine ad hereditatem Arnoldi de Beke et cum reliquo fine 

(dg: ad) ad hereditatem dictorum liberorum Zoemermans Kijnderen cum jure 

ad dictam (dg: sp) peciam terre spectante (dg: in) eundi scilicet et 

redeundi et pergendi cum curru et bestiis (dg: d) per dictam hereditatem 

dictorum liberorum quondam Willelmi de Gherwen a communi platea usque ad 

peciam terre (dg: ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem) prout 

huiusmodi jus ad dictam peciam terre de jure spectabat ut dicebat dedit 

ad hereditarium censum Johanni filio (dg: quond) Willelmi van den Dike ab 

eodem hereditarie !paccionem pro quinque solidis antiqui-(dg: census 

annuatim) pecunie talis scilicet monete in quali huiusmodi quinque solidi 

sunt !jure solvendi dandis etc atque pro hereditaria paccione decem (dg: 
?libe) lopinorum siliginis mensure de Busco danda (dg: et q) !ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 384v 08 do 14-04-1401. 

Johannes zv Elizabeth gnd Bastarts verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes filie! Elizabeth dicte Bastarts prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 384v 09 do 14-04-1401. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Henricus van Vladeracken 15 

Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Lichtmis 

aanstaande (do 02-02-1402) te betalen. 
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Dictus Johannes promisit super omnia dicto Henrico de Vladeracken XV 

Hollant gulden monete comitis Willelmi (dg: ad) seu valorem ad 

pruficationis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.385r. 

 quinta post octavas pasce: donderdag 14-04-1401. 

 sexta post octavas pasce: vrijdag 15-04-1401. 

 in festo Tijburtii et Valeriani anno CCCCI: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 385r 01 do 14-04-1401. 

Godefridus nzvw Arnoldus zvw Godefridus van Erpe droeg over aan Godefridus 

zv Johannes van Middegael al zijn roerende en gerede goederen en beesten. 

 

Godefridus filius naturalis (dg: d) quondam Arnoldi filii quondam 

Godefridi de Erpe omnia et singula sua bona mobilia et parata et bestias 

suas quascumque habitas et habendas quocumque (dg: s) consistentes 

supportavit Godefrido filio Johannis de Middegael promittens super omnia 

warandiam. Testes Goess et Neijnsel datum quinta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 385r 02 do 14-04-1401. 

Eerstgenoemde Godefridus beloofde aan Godefridus zv Johannes van Middegael 

een n-erfcijns van 30 oude schilden, met Pinksteren te betalen, gaande uit 

al zijn goederen. 

 

Primodictus Godefridus promisit super habita et habenda se daturum et 

soluturum Godefrido filio Johannis de Middegael hereditarium censum (dg: 

XXX) #XXX# aude scilde hereditarie penthecostes ex omnibus suis bonis 

habitis et habendis quocumque consistentibus sive sitis promittens super 

habita et habenda warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 385r 03 do 14-04-1401. 

Petrus Witmeri zvw Wenemarus en zijn vrouw Mechtildis wv Theodericus Luwe 

droegen over aan de secretaris, tbv Tielmannus gnd Tielen soen, en aan 

Johannes zvw Johannes van Buchoven, tbv andere erfg vw voornoemde 

Theodericus Luwe, het vruchtgebruik dat voornoemde Mechtildis heeft in alle 

goederen, die aan erfg vw voornoemde Theodericus Luwe gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Theodericus, resp. die aan hen zullen komen na 

overlijden van voornoemde Mechtildis. De brief overhandigen aan voornoemde 

Petrus en niet aan de ander. 

 

•. 

Petrus Witmeri filius quondam Wenemari maritus legitimus Mechtildis sue 

uxoris relicte quondam Theoderici Luwe et dicta Mechtildis cum eodem 

tamquam cum tutore (dg: suum) usufructum (dg: sibi) dicte Mechtildi 

competentem in (dg: me) omnibus bonis que heredibus dicti quondam (dg: W) 

Theoderici Luwe de morte eiusdem quondam Theoderici successione 

advolutis! et post mortem dicte Mechtildis successione advolvendis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis supportaverunt #mihi ad opus# 

Tielmanni dicto! Tielen soen et Johanni (dg: -s) filio quondam Johannis 

de Buchoven ad opus (dg: eorum et ad opus) aliorum heredum dicti quondam 

Theoderici Luwe promittentes indivisi super omnia ratam servare. Testes 

Bruheze et Goess datum supra. Tradetur littera dicto (dg: Go) Petro et 

non alteri. 

 

BP 1182 p 385r 04 do 14-04-1401. 

(dg: Tielmannus gnd Tielen soen, Johannes zvw Johannes van Buchoven en). 

 

(dg: Tielmannus dictus Tielen soen et Johannes filius quondam Johannis de 

Buchoven et). 
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BP 1182 p 385r 05 vr 15-04-1401. 

Johannes zvw Johannes van Buchoven de jongere, Tielmannus gnd Tielen soen 

ev Elizabeth, en Rodolphus zvw Rodolphus gnd Hannen soen ev Heijlwigis, dvw 

Johannes van Buchoven de oudere, droegen over aan Petrus Witmeri zvw 

Wenemarus alle goederen, die aan hen en hun vrouwen gekomen waren na 

overlijden van Theodericus gnd Luwe zvw voornoemde Johannes van Buchoven de 

oudere, resp. die aan hen zullen komen na overlijden van Mechtildis wv 

Theodericus Luwe, uitgezonderd 4 hont land van wijlen voornoemde 

Theodericus Luwe, in Empel, ter plaatse gnd Scumen Oirde, tussen Stephanus 

Willems soen enerzijds en Johannes van Best anderzijds. 

 

•. 

Johannes filius quondam Johannis de Buchoven #junioris# Tielmannus dictus 

Tielen soen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris et Rodolphus 

filius quondam Rodolphi dicti Hannen soen maritus et tutor legitimus 
!Helwigis sue uxoris filiarum quondam Johannis de Buchoven senioris omnia 

bona eis et suis uxoribus de morte quondam Theoderici dicti Luwe filii 

dicti quondam Johannis de Buchoven senioris advoluta et post mortem 

Mechtildis relicte quondam Theoderici Luwe successione advolvenda 

quocumque locorum consistentia sive sita exceptis eis et reservatis 

quatuor hont terre dicti quondam Theoderici Luwe sitis in jurisdictione 

de Empel (dg: in jurisdictione de Empel) ad locum dictum Scumen Oirde 

inter hereditatem Stephani Willems soen ex uno et inter Johannis de Best 

ex alio ut-{afgekort?} supportaverunt Petro Witmeri filio quondam 

Wenemari promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem 

et impeticionem ex parte eorum et suis! heredibus deponere. Testes Uden 

et Jorden datum sexta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 385r 06 vr 15-04-1401. 

Tielmannus Willems soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Tielmannus Willems soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 385r 07 do 14-04-1401. 

Petrus zv Jacobus gnd Robben soen droeg over aan Yda dvw Andreas van 

Broechoven zijn helft in een b-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van 

Helmond, welke pacht Theodericus gnd Mostart beloofd had aan voornoemde 

Petrus en Yda dvw Andreas gnd van Broechoven, met Lichtmis op het onderpand 

te leveren, gaande uit een stuk land, in Arlebeke, tussen Goeswinus Moedel 

zvw Bertoldus zv Theodericus enerzijds en Henricus gnd Sporbossche 

anderzijds. De brief overhandigen aan haar of haar man Egidius Art Gielijs 

soen. 

 

•. 

Petrus filius Jacobi dicti Robben soen medietatem ad se spectantem in 

hereditaria paccione sex lopinorum siliginis mensure de Helmont quam 

paccionem Theodericus dictus Mostart promisit se daturum et soluturum 

dicto Petro et Yde filie quondam Andree dicti de Broechoven (dg: a dicto) 

hereditarie purificationis et supra peciam terre infrascriptam tradendam 

de et ex pecia terre sita in parochia de Arlebeke inter hereditatem 

Goeswini Moedel filii quondam Bertoldi filii Theoderici ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti Sporbossche ex alio prout in litteris 

hereditarie supportavit dicte Yde filie quondam Andree de Broechoven cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Goes et Neijnsel datum (dg: supra) #quinta 

post octavas pasche#. Tradetur littera sibi vel Egidio Art Gielijs soen 

eius (dg: viro) marito. 

 

BP 1182 p 385r 08 do 14-04-1401. 

Godefridus zv Godefridus van Heijst gaf uit aan Johannes van Heijst zv 

Johannes van Heijst een stuk land, ongeveer ½ mud rogge groot, in Tilburg, 
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ter plaatse gnd op Stochasselt, tussen Johannes van Heijst bv voornoemde 

Godefridus van Heijst enerzijds en Willelmus van Heijst zv voornoemde 

Godefridus van Heijst anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg 

gnd die Stochasselt; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Tilburg te leveren. 

 

Godefridus (dg: de Heijst) filius (dg: quo) Godefridi de Heijst (dg: p 

dimidiatam m) peciam terre dimidium modium siliginis vel circiter in 

semine capientem sitam in parochia de Tilborch ad locum dictum op 

Stochasselt inter hereditatem Johannis de Heijst (dg: fratris) fratris 

dicti Godefridi de Heijst ex uno et inter hereditatem Willelmi (dg: fi) 

de Heijst filii dicti Godefridi de Heijst ex alio tendentem cum uno fine 

ad communem plateam dictam die (dg: Sto) Stochasselt ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Johanni (dg: -s) de Heijst filio Johannis de 

Heijst ab eodem hereditarie possidendam pro hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et (dg: in s) in Tilborch tradenda ex premissis promittens 

super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 385r 09 do 14-04-1401. 

En hij kan voornoemde pacht terugkopen gedurende 7 jaar, ingaande heden, 

met 42 Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, de pacht 

van het jaar van wederkoop en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld 

in de kamer, in aanwezigheid van voornoemde schepenen, Walterus Delijen en 

Henricus van den Rennen smid. 

 

A. 

Et poterit redimere dictam paccionem ad spacium septem annorum datam 

presentium sine medio sequentium semper dictis septem annis durantibus 

cum quadraginta duobus Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken (dg: 

cum quolibet) pro quolibet gulden computato et cum paccione anni 

redempcionis et cum arrestadiis si que defecerint ut (dg: d) in forma. 

Actum in camera presentibus dictis scabinis Waltero Delijen Henrico van 

den Rennen fabro (dg: ad) datum in festo Tijburtii et Valeriani hora 

vesperarum anno CCCCI. 

 

BP 1182 p 385r 10 do 14-04-1401. 

Servacius zvw Johannes van Osse van Oestelberze droeg over aan Agnes wv 

Nijcholaus gnd Moelner van Straten, tbv haar en haar kinderen, bij haar 

verwekt door wijlen voornoemde Nijcholaus, een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Oirschot, die Theodericus zv Willelmus gnd Wevers van Strathen en 

Margareta dv Cristina gnd Wautghers met Lichtmis leverden, gaande uit de 

helft van een erfgoed, gnd een geloect, in Oirschot, naast de molen van 

Straten, welke pacht voornoemde Servacius verworven had van Gerardus gnd 

Ghiseleers van Oestelberze, zijn zoon Ghisbertus en zijn zwager Willelmus 

zv Godefridus van Peelt. De brief overhandigen aan hen of aan Andreas van 

Straten. 

 

•. 

Servacius filius quondam Johannis de Osse de Oestelberze hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Oerscot quam Theodericus 

filius Willelmi dicti Wevers de Strathen et Margareta filia (dg: Crist) 

Cristine dicte Wautghers solvere consueverunt hereditarie purificationis 

ex medietate (dg: here) cuiusdam hereditatis dicte een geloect site in 

parochia de Oerscot (dg: ad locum dictum Str) juxta molendinum de Straten 

et quam paccionem dictus (dg: S) Servacius erga Gerardum dictum 

Ghiseleers de Oestelberze Ghisbertum eius (dg: filium) filium ende (dg: 

G) Willelmum filium Godefridi de Peelt eius sororius! acquisiverat ut 

dicebat hereditarie supportavit Agneti relicte quondam Nijcholai dicti 

Moelner #de Straten# ad opus sui et ad opus liberorum eiusdem Agnetis ab 



Bosch’ Protocol jaar 1401 03. 

 

76 

(dg: ..) eadem Agnete et dicto quondam Nijcholao pariter genitorum 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. Tradetur littera eis vel Andree de Straten. 

 

BP 1182 p 385r 11 do 14-04-1401. 

Agnes wv Nijcholaus molenaar van Straten, haar kinderen Johannes, Aleijdis 

en Heijlwigis en Goeswinus zv Willelmus gnd Eelkens soen beloofden aan 

Servacius zvw Johannes van Osse van Oestelberze en zijn vrouw Elizabeth dvw 

Johannes Hillen soen van Westelberze een lijfpacht van 2 mud rogge, maat 

van Oirschot, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een 

huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in Oirschot, ter plaatse gnd Straten, 

tussen de gemene weg enerzijds en Mathijas gnd van Even anderzijds, (2) een 

beemd, 1½ bunder groot, in Oirschot, in de herdgang van den Notelen, tussen 

kinderen gnd Nesen Kijnderen enerzijds en ?Albertus Roestenberch 

anderzijds, (3) alle andere goederen van de schuldenaren. De langstlevende 

krijgt geheel de pacht. 

 

Solvit. 

Agnes relicta quondam Nijcholai multoris de Straten Johannes (dg: et 

Nijcholaus eius li Goessuinus) Aleijdis et Heijlwigis eius liberi cum 

(dg: tutore) tutore #et Goeswinus filius Willelmi dicti Eelkens soen (dg: 

eius)# promiserunt indivisi super habita et habenda se daturos et 

soluturos Servacio filio quondam Johannis de Osse de Oestelberze #et 

Elizabeth sue uxori filie quondam Johannis Hillen soen de Westelberze# 

vitalem pensionem duorum modiorum siliginis mensure de Oerscot anno 

quolibet ad vitam dicti Servacii #et Elizabeth# et non ultra 

purificationis et in (dg: Oer) Busco tradendam ex domo et orto et 

hereditatibus sibi adiacentibus sitis in parochia de Oerscot ad locum 

dictum (dg: Stra) Straten inter (dg: here) communem plateam ex uno et 

inter hereditatem Mathije dicti van (dg: Even) Even ex alio atque ex 

prato unum et dimidium bonaria continente sito in dicta parochia in 

pastoria van den Noetelen inter hereditatem liberorum dictorum Nesen 

Kijnderen [ex] uno et inter hereditatem Al[ber?]ti Roestenberch ex alio 

et ex omnibus aliis bonis dictorum debitorum habitis et habendis 

promittentes #cum tutore# super habita et habenda warandiam et ....... 

.......mor (dg: eius frater testes datum supra) et alter diutius vivens 

integraliter possidebit. Testes datum supra. 

 

1182 p.386v. 

 quinta post octavas pasce: donderdag 14-04-1401. 

 

BP 1182 p 386v 01 do 14-04-1401. 

Henricus die Bije zvw Walterus die Bije, Johannes gnd Eghe zvw Arnoldus gnd 

Hoenkens en Gerardus gnd Coppart Jans soen beloofden aan Johannes Peters 

soen van Druenen alias gnd Sceffenere 16 Engelse nobel of de waarde met 

Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Henricus die Bije filius quondam Walteri die Bije Johannes dictus Eghe 

filius quondam Arnoldi dicti Hoenkens et Gerardus dictus (dg: Pa) Coppart 

Jans soen promiserunt indivisi super omnia Johanni Peters soen de Druenen 

alias dicto Sceffenere XVI Engels nobel seu valorem ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Goess et Jorden datum quinta post octavas 

pasche. 

 

BP 1182 p 386v 02 do 14-04-1401. 

Johannes zvw Henricus van Duwaij verkocht aan Reijnerus Bernts soen 1½ hont 

land, in Lithoijen, ter plaatse gnd in die Nederste Esbergen, tussen 

voornoemde Reijnerus Bernts soen enerzijds en Reijnerus Loesken zvw 

Henricus Mudeken anderzijds, zoals ze daar per maat gnd hoefslag gelegen 

zijn, belast met zegedijken, waterlaten en sloten. 
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Johannes filius quondam Henrici van (dg: Duwaij Du) Duwaij unum et 

dimidium hont terre sita in parochia de Lijttoijen ad locum dictum in die 

Nederste Esbergen inter hereditatem Reijneri (dg: Bert) Bernts soen ex 

uno et inter hereditatem Reijneri Loesken filii quondam Henrici (dg: 

Loeske) Mudeken ex alio prout ibidem sita sunt (dg: here) per mensuram 

dictam (dg: hoe) hoefslach hereditarie vendidit dicto Reijnero Bernts 

soen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

zegediken aqueductibus et fossatis ad premissa de jure spectantibus. 

Testes Bruheze et Goess datum quinta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 386v 03 do 14-04-1401. 

Wijnricus van Zochel zvw Nijcholaus van Zochel verkocht aan Amelius gnd 

Wautghers soen 1 bunder land, in Hees, ter plaatse gnd Loesbroec, tussen 

Gerardus Heerken enerzijds en voornoemde Amelius anderzijds, belast met 1 

oude groot grondcijns. 

 

•. 

Wijnricus de Zochel (dg: p) filius quondam Nijcholai de Zochel (dg: 

peciam ter) unum bonarium terre situm in parochia de Hees ad locum dictum 

Loesbroec inter hereditatem Gerardi Heerken ex uno et inter hereditatem 

Amelii dicti Wautghers soen ex alio prout ibidem situm est ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Amelio promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo domini! fundi exinde 

solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 04 do 14-04-1401. 

Arnoldus Jans soen van Zochel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

•. 

Arnoldus Jans soen de Zochel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 05 do 14-04-1401. 

(dg: Henricus Watermael: een b-erfpacht van 4 mud rogge). 

 

(dg: Henricus Watermael hereditariam paccionem quinque modiorum 

siliginis). 

 

BP 1182 p 386v 06 do 14-04-1401. 

(dg: Johannes Stercke). 

 

BP 1182 p 386v 07 do 14-04-1401. 

Andreas Weijhaze maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen, 

gedaan door Theodericus zvw Mathijas gnd die Zeger met zijn goederen. 

 

•. 

Andreas Weijhaze omnes vendiciones et alienaciones factas per Theodericum 

filium quondam Mathije dicti die Zeger cum bonis suis quibuscumque 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 08 do 14-04-1401. 

Ywanus Stierken maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Albertus Buc van Lijt met zijn goederen. 

 

•. 

Ywanus Stierken omnes vendiciones et alienaciones factas per Albertum Buc 

de Lijt cum bonis suis quibuscumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 09 do 14-04-1401. 

Johannes die Stercke zvw Nijcholaus Agnesen soen droeg over aan Ywanus 

Stierken alle goederen, die aan voornoemde Johannes en zijn broers Thomas 

en Gerardus, kvw Nijcholaus, gekomen waren na overlijden van Gertrudis dvw 
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Johannes gnd Luweken. 

 

•. 

Johannes die Stercke #filius quondam Nijcholai Agnesen soen# omnia bona 
!que dicto Johanni et Thome et Gerardo suis fratribus liberis quondam 

Nijcholai de morte quondam Gertrudis filie (dg: Zand) quondam Johannis 

dicti Luweken successione advoluta quocumque locorum consistentia sive 

sita ut dicebat hereditarie supportavit Ywano Stierken promittens super 

(dg: s) omnia warandiam et obligationem et (verbeterd uit: ex) 

impeticionem ex parte sui (dg: di) et dictorum (dg: Johannis et) Thome et 

Gerardi suorum fratrum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 10 do 14-04-1401. 

Boudewinus van Rijswijc beloofde aan Sijmon Hoernken 19 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Boudewinus de Rijswijc promisit super omnia Sijmoni Hoernken XIX novos 

Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1182 p 386v 11 do 14-04-1401. 

Guedeldis wv Adam gnd Kathelinen soen en Boudewinus van Rijswijc beloofden 

aan Sijmon Hoernken 19 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-

Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

(dg: Bo) Guedeldis (dg: fi) relicta quondam Ade dicti Kathelinen soen et 

(dg: Bo) Boudewinus de Rijswijc promiserunt indivisi super omnia Sijmoni 

Hoernken XIX novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes Goess et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 386v 12 do 14-04-1401. 

Katherina wv Paulus gnd die Haest dvw Johannes gnd Broedeken, door wijlen 

voornoemde Johannes verwekt bij Elizabeth gnd van den Dijcke, en Marcelius 

van Vessen beloofden aan Johannes van Huculem zvw Henricus Pape dat 

voornoemde Katherina en Gerardus, zv voornoemde Katherina en wijlen Paulus 

Haest, zodra voornoemde Gerardus teruggekeerd zal zijn in Den Bosch, 

voornoemde Johannes van Huculem voor heer en hof, waarvan na te noemen 

helft in leen afhangt, zullen vesten in de helft22, die aan wijlen 

voornoemde Elizabeth van den Dijcke behoorde, in de watermolen in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Heukelom, te weten in de helft waarin graan 

wordt gemalen. 

 

-. 

Katherina relicta quondam Pauli dicti die Haest filia quondam Johannis 

dicti Broedeken ab eodem quondam Johanne et Elizabeth dicta van den 

Dijcke pariter genita cum tutore et Marcelius de Vessen promiserunt 

indivisi super omnia (dg: quod ipsi Ger) Johanni de Huculem (dg: quod 

ipsi) filio quondam Henrici Pape (dg: -n soen) quod ipsi! Katherina et 

(dg: Marcelius) Gerardus filius dictorum Katherine et quondam Pauli Haest 

antedictum Johannem de Huculem quamcito dictus Gerardus redierit in 

Buscoducis in medietate que ad dictam quondam Elizabeth van den Dijcke 

spectabat in molendino aquatili siti! in parochia de Oesterwijc ad locum 

dictum Huculem #scilicet in illa medietate cum qua blada !moliuntur# et 

in attinentiis et juribus eiusdem medietatis imponent instituent 

firmabunt et heredabunt coram (dg: domino) domino et curia a quo vel 

quibus dicta medietas cum suis juribus et attinentiis dependet in feodum 

prout hoc dicto Johanni de Houculem ratum erit et firmum et prout illi 

qui super hoc de jure fuerint sententiatores dicent pronunciabunt et 

                         
22 Zie → BP 1182 p 390v 03 vr 15-04-1401, verhuur van deze helft aan 

Johannes van Huculem zvw Henricus gnd des Papen. 
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sententiabunt id dicto (dg: H) Johanni de Huculem (dg: rata) ratum fore 

(dg: et) perpetue et firmum (dg: s). 

 

BP 1182 p 386v 13 do 14-04-1401. 

(dg: Reijnerus van Broechoven). 

 

(dg: Reijnerus de Broechoven). 

 

BP 1182 p 386v 14 do 14-04-1401. 

Johannes van Huculem zvw Henricus gnd Pape, Johannes van den Eijnde en 

Reijnerus van Broechoven beloofden aan Katherina wv voornoemde Paulus Haest 

dat zij {niet afgewekt contract}. 

 

-. 

Johannes de Huculem filius quondam Henrici dicti Pape Johannes van den 

Eijnde et Reijnerus de Broechoven promiserunt indivisi super habita et 

habenda Katherine relicte quondam Pauli Haest predicti quod ipsi {de rest 

van p.386 is onbeschreven gelaten en zo ook het bovenste deel van p.387}. 

 

1182 p.387r. 

 quinta post octavas pasce: donderdag 14-04-1401. 

 sexta post octavas pasce: vrijdag 15-04-1401. 

 

BP 1182 p 387r 01 do 14-04-1401. 

(dg: Arnoldus). 

 

BP 1182 p 387r 02 do 14-04-1401. 

Reijnerus Scaden, Petrus Godevarts soen, Arnoldus zvw Rodolphus gnd Luwe, 

Boudewinus van Rijswijc, Petrus Tielen soen en Tielkinus Peters soen 

beloofden aan Arnoldus Sceijdemaker 40 nieuwe Gelderse gulden of de waarde 

met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

-. 

Reijnerus Scaden #Petrus (dg: d) Godevarts soen# Arnoldus filius quondam 

Rodolphi dicti Luwe Boudewinus de Rijswijc Petrus Tielen soen Tielkinus 

Peters soen promiserunt indivisi super omnia Arnoldo Sceijdemaker XL 

novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes Goess et Jorden datum quinta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 387r 03 do 14-04-1401. 

Henricus van den Pol droeg over aan Egidius Coptiten, tbv Jutta van den 

Aker, (1) ¼ deel, dat aan Johannes van den Berghe nzvw hr Eligius gnd Loij 

van der Aker priester behoorde, in een tuin van wijlen voornoemde hr 

Eligius, in Esch, tussen Jutta van den Aker enerzijds en Oda gnd van der 

Heijden anderzijds, welk ¼ deel voornoemde Henricus van den Pol verworven 

had van voornoemde Johannes van den Berghe, (2) het deel, dat aan 

Godefridus gnd Vos zv Godefridus gnd Vos van Beilver en zijn vrouw 

Gertrudis ndvw voornoemde hr Eligius behoort, in 1/3 deel, dat aan wijlen 

voornoemde Eligius behoorde in een erfgoed gnd die Buijcberch, in Esch, 

voor het huis van Jacobus van den Acker, (3) het deel dat aan voornoemde 

Godefridus en zijn vrouw Gertrudis behoort in een tuin van wijlen 

voornoemde hr Eligius, in Esch, tussen Jutta van den Aker enerzijds en Oda 

van der Heijden anderzijds, welk deel voornoemde Henricus van den Pol 

verworven had van voornoemde Johannes Berge, belast met lasten. 

 

•. 

Henricus van den Pol (dg: ort) quartam partem que ad Johannem van den 

Berghe filium naturalem domini quondam Eligii dicti Loij van der Aker 

presbitri spectabat in quodam orto dicti quondam domini Eligii sito in 

parochia de Essche inter hereditatem Jutte van den Aker ex uno et inter 

hereditatem Ode dicte van der Heijden ex alio quam quartam partem dictus 
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Henricus van den Pol erga Johannem van den Berghe predictum acquisiverat 

prout in litteris atque totam partem et omne jus Godefrido dicto Vos 

filio Godefridi dicti Vos de Beilver et Gertrudi sue uxori filie naturali 

dicti quondam domini (dg: Elizath) Eligii competentes in tercia parte que 

ad dictum quondam (dg: Eliza) Eligium spectabat in {geheel het volgend 

stuk, waarin extra doorhalingen voorkomen, is doorgehaald: (dg: quadam 

hereditate) orto dicti quondam domini Eligii sito in dicta parochia inter 

hereditatem Jutte van den (dg: Aker) Aker ex uno et inter hereditatem 

Juttum! van der Heijden ex alio quas partem et jus dictus Henricus (dg: 

et ?Goess) van den Pol erga Johannem van den Berghe filium (dg: dicti) 

naturalem (dg: dicti) quondam domini (dg: Elizath) quondam (dg: 

Elizabeth) Eligii emendo acquisiverat prout in litteris (dg: hereditarie 

supportavit) hereditarie supportavit Egidio Egidio Coptiten ad opus Jutte 

van den (dg: Aker) Aker promittens (dg: super) !indivisi (dg: super omnia 

fide prestito et sub obligationem premissorum r...) super omnia warandiam 

et obligationem (dg: deponere)} in tercia parte qua ad dictum quondam 

dominum (dg: Eligium) Eligium spectabat in quadam hereditate dicta die 

Buijcberch sita in parochia de Essche ante domum Jacobi van den (dg: Acl) 

Acker atque totam partem et omne jus !jus dictis Godefrido (dg: Vos) et 

dicte Gertrudi sue uxori competentes in quodam orto dicti quondam domini 

Eligii sito in parochia (dg: ..) predicta inter hereditatem Jutte van den 

Aker ex uno et inter hereditatem Ode van der Heijden ex alio quas partem 

et (dg: o) jus dictus Henricus van den Pol erga dictum Johannem Berge 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Egidio Coptiten ad 

opus Jutte van den Aker promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis oneribus ex premissis de jure solvendis annuatim. 

Testes Bruheze et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 387r 04 do 14-04-1401. 

Destijds had Johannes zv Henricus gnd Roes alle goederen, die aan de broers 

Egidius en Theodericus, kvw Baudekinus gnd Tijmmerman, Johannes gnd Barnier 

ev Aleijdis, Johannes gnd Scotelman ev Katherina, dvw voornoemde 

Baudekinus, en Nijcholaus gnd Ghiben soen gekomen waren na overlijden van 

Baudekinus zvw voornoemde Baudekinus Tijmmerman, resp. die aan hen zullen 

komen na overlijden van Engela wv voornoemde Baudekinus zvw Baudekinus, 

gekocht van voornoemde broers Egidius en Theodericus, Johannes Barnier, 

Johannes Scotelman en Nijcholaus Ghiben soen. Voornoemde Johannes zv 

Henricus Roes verkocht thans aan Egidius Coptiten een stuk land, in Empel, 

ter plaatse gnd in die Stege, tussen Johannes gnd Rogxken enerzijds en 

Denkinus Luwe anderzijds, welk stuk land wijlen voornoemde Baudekinus zvw 

Baudekinus Tijmmerman van Geffen gekocht had van de broers Ghisbertus en 

Ludovicus, kv Theodericus gnd Proefts soen van Empel. 

 

•. 

Notum sit universis quod cum Johannes filius Henrici dicti Roes omnia 

bona que Egidio et Theoderico (dg: fribu) fratribus liberis quondam 

Baudekini dicti Tijmmerman Johanni dicto Barnier marito et tutori 

legitimo Aleijdis sue uxoris et Johanni dicto Scotelman marito et tutori 

legitimo Katherine sue uxoris filiarum dicti quondam Baudekini atque 

Nijcholao dicto Ghiben soen de morte quondam Baudekini filii dicti 

quondam Baudekini Tijmmerman jure successionis hereditarie advoluta et 

post mortem Engele relicte eiusdem quondam Baudekini filii dicti quondam 

Baudekini successione (dg: advoluta) advolvenda! quocumque locorum 

consistentia sive sita (dg: que bona omnia di) erga dictos Egidium et 

Theodericum fratres Johannem Barnier Johannem Scotelman et Nijcholaum 

Ghiben soen emendo acquisuisset prout in litteris constitutus igitur 

coram scabinis infrascriptis dictus Johannes filius (dg: Hi) Henrici Roes 

peciam terre sitam in parochia de Empel in loco dicto in die Stege inter 

hereditatem Johannis dicti (dg: Rogg) Rogxken ex uno et inter hereditatem 

Denkini Luwe ex alio quam peciam terre dictus quondam (dg: Baudew) 

Baudekinus filius quondam Baudekini Tijmmerman de Geffen (dg: emendo 
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acquisiverat) #erga Ghisbertum et Ludovicum fratres liberos Theoderici 

dicti Proefts soen de Empel emendo acquisiverat# prout in litteris 

hereditarie supportavit Egidio Coptiten cum litteris et jure occacione 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 387r 05 vr 15-04-1401. 

Johannes zvw Johannes van Buchoven de jongere droeg over aan Petrus gnd 

Witmeri zv Wenemarus alle goederen, die aan de gezusters Heijlwigis en 

Ermegardis, dvw voornoemde Johannes van Buchoven de jongere, gekomen waren 

na overlijden van Theodericus gnd Luwe bvw voornoemde Johannes van Buchoven 

de jongere, aan eerstgenoemde Johannes overgedragen door voornoemde 

gezusters Heijlwigis en Ermgardis. Eerstgenoemde Johannes reserveert voor 

zich het deel, dat aan hem en voornoemde Heijlwigis en Ermegardis gekomen 

was na overlijden van voornoemde Theodericus Luwe in 4 hont land van wijlen 

voornoemde Theodericus Luwe, in Meerwijk, ter plaatse gnd Scumme Oirde, 

tussen Stephanus Willems soen enerzijds en Johannes van Best anderzijds. 

 

•. 

Johannes filius quondam Johannis de Buchoven junioris omnia bona (dg: 

eis) que Heijlwigi et Ermegardi sororibus filiabus dicti quondam (dg: q) 

Johannis de Buchoven junioris de morte quondam (dg: quond) Theoderici 

dicti Luwe fratris olim dicti #quondam# Johannis de Buchoven junioris 

successione advoluta sunt quocumque locorum consistentia sive sita 

supportata primodicto Johanni a dictis Heijlwige et Ermgarde suis 

sororibus prout in litteris hereditarie supportavit Petro dicto Witmeri 

filio Wenemari promittens super omnia ratam et obligationem ex parte sui 

deponere salva! tamen primodicto Johanni et sibi reservata tota parte et 

omni jure (dg: dictis) sibi et dictis Heijlwigi et Ermegardi de morte 

dicti quondam Theoderici Luwe successione advoluta in quatuor hont terre 

dicti quondam Theoderici Luwe sitis in jurisdictione de (dg: Empel) 

Merewijc ad locum dictum Scumme Oirde inter hereditatem Stephani 

Willem[s] soen ex uno et inter hereditatem Johannis de Best ex alio ut 

dicebat. Testes Uden et Jorden datum sexta post octavas pasce. 

 

1182 p.388v. 

 sexta post octavas pasce: vrijdag 15-04-1401. 

 in crastino Tijburtii et Valeriani anno CCCCI: vrijdag 15-04-1401. 

 

BP 1182 p 388v 01 vr 15-04-1401. 

(dg: ?Martinus). 

 

BP 1182 p 388v 02 vr 15-04-1401. 

Martinus Berwout ev Mechtildis dvw Johannes van Vucht visser enerzijds en 

Steffenia svw Godefridus van Hedechusen, Walterus zvw Danijel van den 

Stadeacker ev Elizabeth dvw Rutgherus van der Heijden en Danijel zv 

voornoemde Walterus anderzijds maakten een erfdeling van goederen die waren 

van wijlen voornoemde Godefridus van Hedechusen en die nu aan hen behoren. 

Voornoemde Steffenija en Walterus kregen (1) een kamp met zijn lasten, 

ongeveer 6 morgen minus 2 hont groot, in Meerwijk, tegenover de villa van 

Engelen, naast erfgoed gnd die Hagart van wijlen Petrus van Waderle, nu 

behorend aan Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover, van welk kamp wijlen 

voornoemde Godefridus van Hedechusen 4½ morgen minus 1/3 hont verworven had 

van Willelmus, Henricus, Elizabeth en Stephanus, kvw Stephanus van 

Enghelen, en de rest van het kamp verworven had van Willelma wv Johannes 

gnd Drongelen, haar zoon Johannes Scriver en Ghisbertus zvw Arnoldus van 

Hees, (2) een b-erfcijns van 20 schelling geld, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, welke cijns wijlen voornoemde 

Godefridus van Hedechusen gekocht had van Gerardus gnd Dravart en zijn 

vrouw Likina, (3) een b-erfcijns van 36 schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, die wijlen voornoemde 
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Godefridus van Hedechusen verworven had van Gerardus gnd Dravaert en zijn 

vrouw Aleijdis dvw Willelmus gnd Mijs. Voornoemde Danijel deed afstand tbv 

zijn voornoemde vader Walterus en voornoemde Steffenia. 

 

Martinus Berwout maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filie 

quondam Johannis de Vucht piscatoris ex una (dg: Be) Steffenia (dg: filia 

quondam) soror quondam Godefridi de Hedechusen cum tutore Walterus filius 

quondam Danijelis van den Stadeacker maritus et tutor legitimus Elizabeth 

sue uxoris filie quondam Rutgheri van der Heijden et Danijel filius 

eiusdem Walteri ex altera parte palam recognoverunt divisionem 

hereditariam mutuo fecisse de quibusdam bonis que fuerant dicti quondam 

Godefridi de Hedechusen nunc ad ipsos spectantibus ut dicebant mediante 

qua divisione quidam campus dicti quondam Godefridi de Hedechusen sex 

iugera minus duobus hont vel circiter continens #vel circiter# situs in 

jurisdictione de Merewijc (dg: juxta) in opposito ville de Engelen 

contigue iuxta hereditatem quondam Petri de Waderle nunc ad Theodericum 

Rover filium quondam domini Emondi Rover spectantem dictam communiter die 

Hagart de quo campo dictus quondam Godefridus de Hedechusen quatuor (dg: 

hi jugera) et dimidium iugera terre tercia parte unius hont terre minus 

erga Willelmum Henricum Elizabeth et Stephanum pueros quondam Stephani de 

Enghelen (dg: emen) et residuum eiusdem campi erga Willelmam relictam 

quondam Johannis dicti Drongelen (dg: et Ghisbertum) Johannem (dg: Scume 

em) Scriver eius filium (dg: emendo acquisiverat) et Ghisbertum filium 

(dg: Arnoldi) quondam Arnoldi (dg: Arnoldi) de Hees acquisiverat #cum 

suis oneribus# item hereditarius census viginti solidorum monete 

solvendus hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini quem censum 

dictus quondam Godefridus de Hedechusen erga Gerardum dictum Dravart et 

Likinam eius uxorem legitimam emendo acquisiverat atque hereditarius 

census triginta sex solidorum monete solvendus hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini (dg: den) quem dictus quondam Godefridus de 

Hedechusen erga Gerardum dictum Dravaert et Aleijdem eius uxorem filiam 

quondam Willelmi dicti Mijs acquisiverat (dg: dicebant) prout in litteris 

dictis Steffenije et Waltero cesserunt in partem super quibus etc 

promittentes super omnia ratam servare (dg: super). Quo facto dictus 

Danijel super premissis et jure ad! dictorum (dg: si) Walteri sui patris 

et dicte Steffenie renunciavit promittens super omnia ratam servare. 

Testes Goess et Jorden datum sexta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 388v 03 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Martinus Berwout kreeg (1) de helft van 8 morgen land, die waren 

van wijlen Gerardus gnd Neve, in Empel, in een kamp dat was van wijlen 

voornoemde Gerardus, welke helft wijlen voornoemde Godefridus van 

Hedechusen gekocht had van Rutgherus zv Theodericus gnd Luwen van 

Hedechusen, (2) ¼ deel, dat aan Godefridus zvw Petrus gnd van der Woert 

behoorde, van 7 morgen land met zijn lasten, in Empel, ter plaatse gnd dat 

Westerbroec, tussen kv Margareta gnd Otten enerzijds en een kamp van 6 

morgen aldaar anderzijds, welk ¼ deel wijlen voornoemde Godefridus van 

Hedechusen gekocht had van voornoemde Godefridus zvw Petrus van der Woert. 

Voornoemde Walterus beloofde dat Sophia wv Rutgherus van der Heijden nimmer 

rechten hierop zal doen gelden. 

 

Et mediante qua divisione medietas octo iugerum terre que fuerant quondam 

Gerardi dicti Neve sitorum in (dg: Enp) Empel in quodam campo qui fuerat 

eiusdem quondam Gerardi ibidem sito quam medietatem dictorum octo (dg: h) 

jugerum terre dictus quondam Godefridus de Hedechusen erga Rutgherum 

filium Theoderici dicti Luwen de Hedechusen emendo acquisiverat prout in 

litteris atque quarta pars que (dg: ad Jo) ad Godefridum filium quondam 

Petri dicti van der Woert spectare consuevit (dg: in) septem jugerum 

terre sitorum in parochia de Empel in loco dicto dat Westerbroec inter 

hereditatem liberorum Margarete dicte Otten ex uno et inter (dg: 

hereditatem) quendam campum ibidem situm sex iugera continentem ex alio 
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quam qartam partem dictorum septem iugerum terre dictus quondam 

Godefridus de Hedechusen erga dictum Godefridum filium quondam Petri van 

der Woert emendo acquisiverat (dg: cum suis oneribus) prout in litteris 

cum suis oneribus ut dicebant dicto Martino cesserunt in partem !dicto 

Martino cesserunt in partem super quibus etc promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare promisit insuper dictus Walterus super 

omnia quod ipse Sophiam relictam quondam Rutgheri van der Heijden 

perpetue talem habebit quod #ipsa# numquam presumet se jus in premissis 

habere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 388v 04 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Martinus Berwout beloofde aan voornoemde Sophia wv Rutgherus van 

der Heijden en Walterus zvw Danijel van den Stadeacker een n-erfcijns van 3 

pond geld met Kerstmis te betalen, gaande uit voornoemde helft van de 8 

morgen en ¼ deel van de 7 morgen. 

 

Dictus Martinus {liggende streep om rest van open ruimte op te vullen} 

promisit se daturum et soluturum dictis Sophie et Waltero {liggende 

streep om rest van open ruimte op te vullen} hereditarium censum trium! 

monete hereditarie nativitatis Domini ex jamdictis medietate octo iugerum 

terre et quarta parte dictorum septem jugerum terre. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 388v 05 vr 15-04-1401. 

En voornoemde Martinus mag de cijns van 3 pond terugkopen gedurende 3 jaar, 

ingaande heden, met 36 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken voor 1 

nieuwe gulden gerekend of de waarde, de cijns van het jaar van wederkoop en 

met eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in 

aanwezigheid van mr Johannes van Best, Arnoldus Rover Boest, Johannes van 

Middegael en Petrus Witmeri zv Wenemarus. 

 

A. {Verticale haal in margine sinistra}. 

Et dictus Martinus poterit redimere dictum censum trium librarum ad 

spacium (dg: trium) trium annorum datam presentium sine medio sequentium 

semper dicto spacio pendente cum XXXVI novis Gelre gulden scilicet X 

Vleemsche placken pro quolibet novo gulden computato seu valorem et cum 

censu anni redempcionis et cum arrestadiis ut in forma. Acta in camera 

presentibus (dg: j) magistro Johanne de Best Arnoldo Rover Boest Johanne 

de Middegael Petro Witmeri filio Wenemari datum anno CCCCI index IXa 

mensis aprilis die in crastino Tijburtii et !Woriani hora none. 

 

BP 1182 p 388v 06 vr 15-04-1401. 

Gerardus van Hees machtigde Rodolphus van Tula zvw Johannes van Hoesden 

zijn cijnzen, renten en tegoeden te manen. 

 

•. 

Gerardus de Hees dedit (dg: potestatem) Rodolpho de Tula filio quondam 

Johannis de (dg: Tula) #Hoesden# potestatem monendi et etc suos census 

redditus et credita que sibi debentur et debebuntur usque ad revocacionem 

(dg: testes datum supra). Testes Uden et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 388v 07 vr 15-04-1401. 

Henricus gnd Arts soen en zijn vrouw Mechtildis dvw Johannes van Hoculem 

alias gnd van Aforden deden tbv Johannes Bonijer zv Hilla van Aforden 

afstand van alle goederen, die aan wijlen voornoemde Johannes gekomen waren 

na overlijden van zijn broer Henricus van Aforden. 

 

•. 

(dg: Mechtildis) #Henricus dictus Arts soen maritus legitimus Mechtildis 

sue uxoris# filia! quondam Johannis de Hoculem alias dicti de Aforden #et 

dicta Mechtildis cum eodem tamquam cum tutore# (dg: cum tutore) super 

omnibus et singulis bonis que dicto quondam Johanni de morte quondam 
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Henrici de Aforden sui fratris jure successionis hereditarie fuerant 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebant et super 

jure ad opus Johannis Bonijer filii (dg: q) Hille de Aforden 

renunciaverunt promittentes cum tutore ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 388v 08 vr 15-04-1401. 

Arnoldus gnd van der Zidewijnden maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, aan hem verkocht door Godefridus van Lijt 

smid zvw Johannes gnd Hamer van Lijt. 

 

•. -. 

Arnoldus dictus van der Zidewijnden hereditarium censum XL solidorum 

monete venditum sibi a Godefrido de Lijt fabro filio quondam Johannis 

dicti Hamer de Lijt prout in litteris monuit de 3 annis. 

 

BP 1182 p 388v 09 vr 15-04-1401. 

Theodericus gnd Matheus soen van Empel, zijn zoon Henricus, Egidius zv 

Johannes gnd die Laet ev Lana dv voornoemde Theodericus, en de broers 

Johannes, Theodericus en Cristianus, kv Henricus van den Hoevel zv Johannes 

van den Hoevel, droegen over aan Johannes van Ghemert 2 morgen land, in 

Meerwijk, ter plaatse gnd in den Roedse Camp, tussen Ghisbertus zvw 

Theodericus die Proefts enerzijds en erfg vw Theodericus van Vlimen 

anderzijds, welke 2 morgen waren van wijlen hr Bernardus Otten soen 

priester. 

 

Theodericus dictus Matheus soen de Empel Henricus eius filius et Egidius 

filius Johannis dicti die Laet maritus et tutor legitimus Lane sue uxoris 

filie dicti Theoderici Johannes Theodericus et Cristianus fratres liberi 

(dg: quondam) Henrici van den Hoevel filii (dg: quondam) Johannis van den 

Hoevel duo iugera terre sita in jurisdictione de Merewijc in loco dicto 

(dg: de) in den Roedsche Camp inter hereditatem Ghisberti filii quondam 

Theoderici die Proefts ex uno et inter hereditatem heredum quondam 

Theoderici de Vlimen ex alio et que duo iugera terre fuerant quondam 

domini Bernardi Otten soen presbitri 

 

1182 p.389r. 

 sexta post octavas pasce: vrijdag 15-04-1401. 

 tercia post octavas pasce: dinsdag 12-04-1401. 

 

BP 1182 p 389r 01 vr 15-04-1401. 

prout ibidem sita sunt hereditarie supportaverunt Johanni de Ghemert 

promittentes indivisi super omnia ratam servare (dg: et obligationem ex). 

Testes Uden et Jorden datum sexta post octavas pasce. 

 

BP 1182 p 389r 02 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Johannes van Ghemert beloofde voornoemde Theodericus Mathei 

schadeloos te houden van de adiusticatie die op voornoemde 2 morgen is 

gedaan en van de verhuur gedurende het leven van voornoemde Theodericus van 

die 2 morgen gedaan aan Willelmus Proefts soen van Empel en van alle 

aanspraken wegens oogsten die voornoemde Theodericus heeft ontvangen. 

 

Dictus Johannes de Ghemert promisit super omnia dicto Theoderico Mathei 

quod ipse eundem Theodericum (dg: in) indempnem (dg: servabit ab) 

servabit ab adiusticatione facta ad dicta duo iugera terre et a locacione 

facta Willelmo Proefts soen de Empel de dictis II iugeribus terre ad 

vitam dicti Theoderici ab omnibus impetitionibus dicto Theoderico 

eventuris occacione quorumcumque proventuum dictorum scharen que dictus 

Theodericus percepit et levabit a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem et dampnis sibi inde evenientibus ac eventuris. Testes datum 
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supra. 

 

BP 1182 p 389r 03 ±di 12-04-1401. 

Emondus Rover zvw Johannes van Hellu, hr Theodericus Rover ridder, Johannes 

van Bruheze en Henricus gnd Sceelwart van Gravia beloofden aan Lucas van 

Erpe zvw Johannes 100 mud rogge, Bossche maat, met Pasen aanstaande (zo 26-

03-1402) te leveren. 

 

X {met puntje in elke hoek}. 

Emondus Rover filius quondam Johannis de Hellu dominus Theodericus Rover 

miles Johannes de Bruheze et Henricus #dictus Sceelwart# de Gravia 

promiserunt indivisi super omnia Luce de Erpe filio quondam Johannis 

centum modios siliginis mensure de Busco ad pascha proxime futurum 

persolvendos. Testes Johannes de Bruheze predictus et Jacobus de Neijnsel 

datum [?3]a post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 389r 04 ±di 12-04-1401. 

De eerste beloofde voornoemde Theodericus en Henricus schadeloos te houden. 

 

Primus promisit dictum! Theodericum et Henricum indempnes servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 05 ±di 12-04-1401. 

Voornoemde Emondus beloofde Johannes van Bruheze schadeloos te houden. 

 

Dictus Emondus promisit super omnia Johannem de Bruheze indempnem 

servare. Testes (dg: Neijnsel) Coptiten et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 06 vr 15-04-1401. 

Broeder Johannes Stierken kloosterling van Porta Celi en zijn broer 

Henricus Stierken, kvw Willelmus zvw Arnoldus Tielkini, verkochten aan 

Lambertus Plaetmaker van Moudewijc een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Woensel, aan hen behorend uit een b-erfpacht van 15 mud rogge, Bossche 

maat, welke pacht van 15 mud wijlen voornoemde Willelmus zv Arnoldus 

Tielkini en zijn broers Arnoldus Ysebout en Jordanus met Lichtmis in 

Woensel beurden, gaande uit erfgoederen in Woensel. 

 

•. 

Frater Johannes Stierken (dg: f) conventualis conventus de Porta Celi et 

Henricus Stierken eius frater liberi quondam Willelmi filii quondam 

Arnoldi Tielkini (dg: hereditarie vendiderunt) hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Woensel ad ipsos spectantem (dg: in) de 

hereditaria paccione XV modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem 

XV modiorum siliginis dictus quondam Willelmus filius Arnoldi Tielkini et 

Arnoldus Ysebout et Jordanus eius fratres solvendam habuerunt annuatim et 

(dg: henrici) hereditarie purificationis et in (dg: Woesel) Woensel 

tradendam de et (verbeterd uit: ex) ex quibusdam hereditatibus sitis in 

parochia de Woensel prout in litteris dicebant contineri hereditarie (dg: 
?jr) vendiderunt Lamberto Plaetmaker de Moudewijc promittentes indivisi 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes Uden et Jorden datum sexta post (dg: pasch) 

octavas pasce. 

 

BP 1182 p 389r 07 vr 15-04-1401. 

Willelmus zvw Willelmus zvw Arnoldus Tielkini verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

•. 

Willelmus filius quondam Willelmi filii quondam Arnoldi Tielkini prebuit 

et reportavit. Testes datum. 
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BP 1182 p 389r 08 vr 15-04-1401. 

Voornoemde broeder Johannes Stierken kloosterling van Porta Celi en zijn 

broer Henricus Stierken, kvw Willelmus zvw Arnoldus Tielkini, verkochten 

aan Lambertus Plaetmaker van Moudewijc de helft in 2 morgen land, die waren 

van wijlen voornoemde Willelmus zv Arnoldus Tielkini, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd die Kuijcse Camp, naast een kamp van Egidius van de Doorn, gnd 

den Perric, belast met 1 roede waterlaat. 

 

•. 

Dictus frater Johannes Stierken ut supra et Henricus Stierken fratres 

(dg: #medietatem# unum juger terre ad) #medietatem# ad ipsos spectantem 

(dg: de) #in# duobus iugeribus terre que fuerant dicti quondam Willelmi 

filii Arnoldi Tielkini sitis in parochia de Roesmalen in loco dicto die 

Kuijcsche Camp (dg: inter hereditatem cuiusda) contigue juxta quendam 

campum (dg: dictum den Perric qui campus quondam) Egidii de Spina #dictum 

den Perric# hereditarie vendiderunt Lamberto Plaetmaker de Moudewijc 

promittentes indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere excepta una virgata acqueductus ad hoc spectante. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 389r 09 vr 15-04-1401. 

Willelmus zv Willelmus zv Arnoldus Tielkini verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

•. 

Willelmus filius Willelmi filii Arnoldi Tielkini prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 10 vr 15-04-1401. 

Henricus Stierken zvw Willelmus zvw Arnoldus Tielkini en Ywanus Stierken 

beloofden aam broeder Johannes Stierken zvw voornoemde Willelmus 40 nieuwe 

Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Pasen 

aanstaande (zo 26-03-1402) te betalen. 

 

Henricus Stierken filius quondam Willelmi filii quondam Arnoldi Tielkini 

et Ywanus Stierken promiserunt indivisi super omnia #habita et habenda# 

fratri Johanni Stierken filio dicti quondam Willelmi quadraginta novos 

Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet novo gulden 

computato ad festum pasce proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 389r 11 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Henricus beloofde voornoemde Ywanus schadeloos te houden. 

 

Dictus Henricus promisit super habita et habenda dictum Ywanum indempnem 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 12 vr 15-04-1401. 

Broeder Johannes Stierken machtigde zijn broer Willelmus zijn renten, 

cijnzen, pachten en tegoeden te manen. 

 

•. 

Frater Johannes Stierken dedit (dg: potestatem) Willelmo suo fratri 

potestatem monendi etc suos redditus census et pacciones et credita que 

sibi debentur et debebuntur usque ad revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 13 vr 15-04-1401. 

Henricus Stierken zvw Willelmus zvw Arnoldus Tielkini droeg over aan Ywanus 

Stierken al zijn erfgoederen onder Herpen en al zijn cijnzen, en renten, 

die hij beurt uit erfgoederen in Herpen. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1401 03. 

 

87 

•. 

(dg: Y) Henricus Stierken filius quondam Willelmi filii quondam Arnoldi 

Tielkini omnia! et singulas hereditates ad! spectantes quocumque locorum 

infra territorium de Herpen #consistentes sive sitas# (dg: ut dicebat) 

atque omnes census et redditus quos ipse solvendos habet ex hereditatibus 

quibuscumque infra dictum territorium de Herpen sitis supportavit Ywano 

Stierken promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 14 vr 15-04-1401. 

Ywanus Stierken zvw Johannes Stierken verklaarde dat het Sint-Claraklooster 

in Den Bosch beurt en al meer dan 40 jaar heeft gebeurd een b-erfcijns van 

5 schelling geld, uit een kamp in Rosmalen, ter plaatse gnd Hijnen, naast 

erfgoed van Johannes gnd Cnode, welk kamp was van wijlen voornoemde 

Johannes Stierken, welke cijns met Kerstmis wordt betaald. 

 

•. 

Ywanus Stierken #filius quondam Johannis Stierken# palam recognovit quod 

conventus sancte Clare in Buscoducis (dg: solvendum) habet #et XL annis 

et amplius (dg: solvendum) habuit# annuum et hereditarium censum quinque 

solidorum monete ad et supra quendam campum situm in parochia de (dg: 

Hijnen) in Roesmalen ad locum dictum Hijnen contigue! hereditatem 

Johannis dicti Cnode et qui campus fuerat (dg: quo) dicti quondam 

Johannis Stierken et (dg: qui census de) qui dictus census solvendus est 

hereditarie in festo nativitatis Domini ex campo predicto. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 389r 15 vr 15-04-1401. 

Ghisbertus van de Doorn droeg over aan Johannes van Ghemert alle goederen 

van Johannes van Nuwelant en Willelmus van Nuwelant zvw hr Henricus van 

Nuwelant ridder, aan voornoemde Ghisbertus gerechtelijk verkocht door hr 

Henricus Stierken priester, echter voor voornoemde Ghisbertus gereserveerd 

zijn erfgoederen in Geffen, welke erfgoederen waren van wijlen voornoemde 

Johannes van Nuwelant. 

 

•. 

Ghisbertus de Spina omnia bona Johannis de Nuwelant et Willelmi de 

Nuwelant filii quondam domini Henrici de Nuwelant militis quocumque 

locorum consistentia (dg: su venda) vendita dicto Ghisberto ab (dg: 

Henrico St) domino Henrico Stierken presbitro #per judicem etc# prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni de Ghemert promittens super 

omnia! salvos! tamen dicto Ghisberto et sibi reservatis suis 

hereditatibus sitis in parochia de Geffen et que hereditates fuerant 

dicti !quondam Johannis de Nuwelant (dg: ut di) ut dicebat. Testes (dg: 

Go) Uden et Goss et Jorden datum sexta post octavas pasce. 

 

BP 1182 p 389r 16 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Ghisbertus van de Doorn droeg over aan Johannes van Ghemert alle 

goederen en bezittingen van jkvr Hildegardis van Lijt en haar kinderen 

Johannes en Gerardus, waar ook gelegen, aan hem gerechtelijk verkocht door 

broeder Johannes Lijscap. 

 

•. 

Dictus Ghisbertus de Spina universa bona et possessiones domicelle 

Hildegardis de Lijt Johannis et Gerardi eius liberorum in quibuscumque 

locis consistentes venditas sibi a fratre Johanne Lijscap pre judicem 

mediante sententia scabinorum in Busco hereditarie supportavit Johanni de 

Ghemert promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 389r 17 za 16-04-1401. 

Walterus Walle smid droeg over aan zijn kinderen Johannes, Nijcholaus en 
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Gerardus zijn vruchtgebruik in alle goederen, waarin zijn vrouw Cristina 

was overleden, uitgezonderd zijn vruchtgebruik in (1) een b-erfcijns van 6 

pond, die Gerardus gnd Nijcoel bv voornoemde Walterus hem moet betalen, (2) 

een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die voornoemde Walterus 

verworven had van Henricus gnd Bertouts, (3) een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, die voornoemde Walterus verworven had van Marcelius van {p.390} 

Vessem, (4) een b-erfpacht van 1 mud rogge, die Johannes zv voornoemde 

Walterus, tbv voornoemde Walterus en zijn kinderen, verworven had van 

Theodericus van der Wagen en zijn zuster Maria, (5) een b-erfpacht van 10 

zester rogge, die voornoemde Johannes zv Walterus, tbv voornoemde Walterus 

en zijn kinderen, verworven had van Hermannus Cleijnnael zv Arnoldus 

Cleijnnael, (6) een b-erfpacht van 2 mud rogge en 1 mud rogge, die 

voornoemde Johannes zv Walterus, tbv voornoemde Walterus en zijn kinderen, 

verworven had van Goeswinus van Vauderic en zijn vrouw Cristina dvw 

Gerardus Ketellere van Tiel. 

 

Walterus (dg: Walterus) Walle faber suum usufructum sibi competentem in 

omnibus bonis in quibus Cristina sua uxor decessit quocumque locorum 

consistentibus sive sitis ut dicebat legitime supportavit Johanni 

Nijcholao et Gerardo suis liberis promittens super omnia ratam servare 

salvo tamen dicto Waltero suo usufructu sibi competente in hereditario 

(dg: pacc) censu sex librarum quem (dg: dictus) Gerardus dictus Nijcoel 

frater dicti Walteri sibi solvere tenetur atque in hereditaria (dg: pur) 

paccione unius modii siliginis mensure de Busco quam dictus Walterus erga 

Henricum dictum Bertouts et in hereditaria paccione unius modii siliginis 

quam dictus Walterus erga Marcelium de 

 

1182 p.390v. 

 sabbato post octavas pasce: zaterdag 16-04-1401. 

 sexta post octavas pasce: vrijdag 15-04-1401. 

 anno millesino CCCCmo primo index nona mensis aprilis die XV 

  pontificis Bonifacii noni anno suo XIIma: vrijdag 15-04-1401. 

 tercia post misericordiam: dinsdag 19-04-1401. 

 

BP 1182 p 390v 01 za 16-04-1401. 

Vessem ac in hereditaria paccione unius modii siliginis quam Johannes 

filius dicti Walteri ad opus eiusdem Walteri #et suorum liberorum# erga 

Theodericum van der Wagen et Mariam suam uxorem acquisiverat atque in 

hereditaria paccione X sextariorum siliginis quam dictus Johannes filius 

dicti Walteri ad opus dicti Walteri et liberorum dicti Walteri erga 

Hermannum Cleijnnael (dg: filium acquisiverat) filium Arnoldi Cleijnnael 

acquisiverat atque in hereditaria paccione duorum modiorum siliginis et 

unius modii siliginis quam dictus Johannes filius dicti Walteri ad opus 

eiusdem Walteri et suorum liberorum erga Goeswinum de Vauderic et 

Cristinam suam uxorem filiam quondam Gerardi Ketellere de Tiel 

acquisiverat ut dicebat juxta continentiam litterarum confectarum. Testes 

Uden et Neijnsel datum sabbato post pactavas pasce. 

 

BP 1182 p 390v 02 za 16-04-1401. 

De broers Johannes, Nijcholaus en Gerardus, kv Walterus gnd Walle smid 

beloofden aan voornoemde Walterus Walle een lijfrente van 32 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde, in 4 vierde delen te betalen met Sint-Jan, 

Sint-Remigius, Kerstmis en Pasen, gaande uit al hun goederen. 

 

Johannes [N]ijcholaus et Gerardus fratres liberi Walteri dicti Walle 

fabri promiserunt indivisi !se et bona sua omnia habita et habenda se 

daturos et soluturos dicto Waltero Walle vitalem pensionem XXXII novos! 

Gelre (dg: se) gulden seu valorem anno quolibet ad vitam dicti Walteri et 

non ultra pro una quarta parte nativitatis Johannis pro secunda quarta 

parte Remigii pro tercia quarta parte nativitatis Domini et pro quarta 

(dg: part) quarta parte pasche de et ex omnibus et singulis bonis 
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dictorum trium fratrum ab eis (dg: habend) habitis et acquirendis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis et cum dictus Walterus 

mortuus erit ?erunt quiti. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 390v 03 vr 15-04-1401. 

Katherina wv Paulus gnd Haest verhuurde aan Johannes van Huculem zvw 

Henricus gnd des Papen de helft23 in de watermolen met ondergrond, rechten 

en toebehoren, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Heukelom, te weten de helft 

waarin granen gemalen worden, voor een periode van 6 jaar, ingegaan 

afgelopen Lichtmis (wo 02-02-1401), per jaar voor 2 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis te leveren. 

 

Katherina relicta quondam Pauli dicti Haest medietatem ad se spectantem 

in quodam molendino aquatili cum suis fundo juribus (dg: et q a) et 

attinentiis sito in parochia de Oesterwijc ad locum dictum (dg: Huc) 

Hukelen scilicet illam medietatem cum qua blada moliuntur ut dicebat 

locavit recto locacionis modo Johanni de Huculem filio quondam Henrici 

dicti (dg: de P) des Papen ab eodem ad spacium sex annorum a festo 

purificationis proxime preterito sine medio sequentium possidendam anno 

quolibet dictorum sex annorum pro duobus modiis siliginis mensure de 

Busco dandis dicte Katherine a dicto Johanne anno quolibet dictorum sex 

annorum purificationis et pro primo termino (dg: pro) purificationis 

proxime futuro promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit super omnia. Testes Bruheze et 

Goeswinus datum sexta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 390v 04 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Katherina en Marcelius van Vessem beloofden aan Johannes van 

Huculem zvw Henricus des Papen 87 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met 

Lichtmis over 5 jaar (wo 02-02-1407) te betalen. 

 

Dicta Katherina et Marcelius de Vessem promiserunt super omnia Johanni de 

Huculem filio quondam Henrici des Papen LXXXVII novos Gelre gulden seu 

valorem a festo purificationis proxime futuro ultra quinque annos 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 390v 05 vr 15-04-1401. 

Voornoemde Katherina beloofde voornoemde Marcelius schadeloos te houden. 

 

Dicta Katherina promisit super habita et habenda dictum Marcelium 

indempnem servare. (dg: testes datum supra). 

 

BP 1182 p 390v 06 vr 15-04-1401. 

Henricus Buekentop droeg over aan Henricus zvw Godefridus Hillen soen van 

Arlebeke een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een beemd, gnd Stoelmans Beemt, en aangelegen 

stuk erfgoed, in Tongeren, op het water gnd die Aa, tussen Zeelkinus van 

den Scueren en Zeelkinus Hillen soen enerzijds en Lana des Blaken Suster en 

Elizabeth Cuijlmans anderzijds, met een eind strekkend aan het water gnd 

die Aa en met het andere eind aan de gemene weg, welke pacht aan voornoemde 

Henricus was verkocht door Petrus Lanen soen van den Tangherijt. 

 

•. 

Henricus Buekentop hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

quodam prato dicto Stoelmans Beemt et ex pecia hereditatis eidem prato 

adiacente sitis in parochia de Tongheren supra aquam dictam die Aa inter 

hereditatem Zeelkini van den Scueren et Zeelkini Hillen soen ex uno et 

                         
23 Zie ← BP 1182 p 386v 12 do 14-04-1401, belofte dat Johannes van Huculem 

zvw Henricus Pape in deze helft wordt gevest. 
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inter hereditatem Lane des Blaken Suster et Elizabeth Cuijlmans ex alio 

tendentibus cum uno fine ad aquam dictam die Aa et cum reliquo fine ad 

communem plateam venditam dicto Henrico a Petro Lanen soen van den 

Tangherijt prout in litteris hereditarie supportavit Henrico filio 

quondam Godefridi Hillen soen de Arlebeke cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere 

promittens super habuita et habenda sufficientem facere. Testes Bruheze 

et Neijnsel datum sexta post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 390v 07 vr 15-04-1401. 

En hij kan terugkopen tussen nu en Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402) met 

42 nieuwe Gelderse gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken voor 1 nieuwe 

Gelderse gulden gerekend, en met 1 mud rogge van de eerste termijn van de 

pacht. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van voornoemde schepenen, 

Gerlacus Rover zvw hr Emondus, Gerlacus Boest, Egidius Coptiten en Jacobus 

van Berze van der Horst. 

 

Et poterit redimere infra hinc et festum purificationis beate Marie 

virginis proxime futurum semper dicto spacio pendente cum XLII novis 

Gelre gulden videlicet novem boddrager vel X Vlemsche placken pro 

quolibet dictorum novorum florenorum Gelrie computato et cum uno modio 

siliginis in primo solucionis termino de dicta paccione proveniendo. 

Actum in camera (dg: p) anno millesino CCCCmo primo index nona mensis 

aprilis die XV hora vesperarum pontificis Bonifacii noni anno suo XIIma 

presentibus dictis scabinis Gerlaco Rover filio quondam domini Emondi 

Gerlaco Boest Egidio Coptiten et Jacobo de Berze van der Horst. 

 

BP 1182 p 390v 08 vr 15-04-1401. 

Theodericus van den Lake wonend in Sint-Oedenrode beloofde aan Jacobus van 

Berze van der Horst 25 nieuwe Gelderse gulden24 of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

•. 

Theodericus van den Lake (dg: pro) commorans in parochia de Rode sancte 

Ode promisit super omnia Jacobo de Berze van der Horst XXV novos Gelre 

gulden vel valorem ad Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 390v 09 di 19-04-1401. 

Gertrudis wv Johannes gnd Oem zvw Theodericus van Alphen wollenklerenwever 

droeg over aan Hermannus Swertveger zvw Henricus van Wielre ev Katherina, 

dv voornoemde Gertrudis en wijlen Johannes Oem, en Arnoldus Keijs ev 

Gertrudis, dv voornoemde Gertrudis en wijlen Johannes, haar vruchtgebruik 

in een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit (1) een huis en tuin, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd 

Rumel, tussen Johannes van Ghestel enerzijds en het water gnd die Dommel 

die daar stroomt anderzijds, (2) een akker, 6 lopen rogge groot, aldaar, 

tussen kvw Franco gnd Yden soen enerzijds en de gemene weg anderzijds, 

welke cijns wijlen voornoemde Theodericus van Alphen gekocht had van 

Theodericus zvw Martinus gnd Heze. 

 

•. 

Gertrudis relicta quondam Johannis dicti Oem filii quondam Theoderici de 

Alphen textoris laneorum cum tutore (dg: hereditarium) suum usufructum 

sibi competentem in hereditario censu XL solidorum monete solvendo 

hereditarie Martini hyemalis ex domo et orto sitis in parochia de Ghestel 

prope Herlaer ad locum dictum Rumel inter hereditatem Johannis de Ghestel 

ex uno et inter (dg: here) aquam dictam die Dommel ibidem currentem ex 

                         
24 Zie → BP 1182 p 528v 07 do 28-07-1401, verklaring dat Theodericus van den 

Loecke de 25 gulden heeft betaald. 
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alio atque ex agro terre sex lopina siliginis annuatim in semine capiente 

sito ibidem inter hereditatem liberorum quondam Franconis dicti Yden soen 

ex uno et inter (dg: here) communem plateam ex alio quem censum dictus 

quondam Theodericus de Alphen erga Theodericum filium quondam Martini 

dicti Heze emendo acquisiverat legitime supportavit Hermanno Swertveger 

filio quondam Henrici de Wielre marito legitimo Katherine sue uxoris 

filie dictorum Gertrudis et quondam Johannis Oem #et Arnoldo Keijs marito 

et tutori legitimo Gertrudis filie dicte Gertrudis et quondam Johannis# 

cum litteris et jure promittens cum tutore ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere (dg: testes datum supra). Testes Bruheze et 

Neijnsel datum 3a post miam. 

 

1182 p.391r. 

 tercia post misericordiam: dinsdag 19-04-1401. 

 sabbato post octavas pasce: zaterdag 16-04-1401. 

 secunda post misericordiam: maandag 18-04-1401. 

 

BP 1182 p 391r 01 di 19-04-1401. 

Voornoemde Gertrudis wv Johannes gnd Oem zvw Theodericus van Alphen 

wollenklerenwever droeg over aan Hermannus Swertveger zvw Henricus van 

Wielre ev Katherina, dv voornoemde Gertrudis en wijlen Johannes Oem, en 

Arnoldus Keijs ev Gertrudis, dv voornoemde Gertrudis en wijlen Johannes, 

haar vruchtgebruik in een b-erfcijns25 van 40 schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 2/5 deel, 

behorend aan Yda dvw Henricus van Uden smid, van een huis en erf, eertijds 

van wijlen voornoemde Henricus van Uden, in Den Bosch, in de Orthenstraat, 

tussen erfgoed van Johannes Louwer enerzijds en erfgoed van Johannes gnd 

Aelbrechts anderzijds, te weten het 2/5 deel naast voornoemd erfgoed van 

Johannes Aelbrechts, welke cijns van 40 schelling wijlen voornoemde 

Theodericus van Alphen gekocht had van voornoemde Yda. 

 

Dicta Gertrudis cum tutore suum usufructum sibi competentem in 

hereditario censu XL solidorum monete solvendo hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini ex duabus partibus ad Ydam filiam quondam 

Henrici de (dg: Uden) Uden fabri spectantibus cuiusdam domus et (dg: are) 

aree que fuerat dicti quondam Henrici de Uden site in Busco in vico 

Orthensi inter hereditatem Johannis Louwer ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti Aelbrechts ex alio (dg: d) scilicet (dg: divid de duabus) 

scilicet dividendo dictam domum et aream in quinque partes equales de 

illis duabus partibus dictarum quinque partium domus et aree que site 

sunt contigue juxta dictam hereditatem dicti Johannis Aelbrechts quem 

censum XL solidorum dictus quondam Theodericus de Alphen erga dictam Ydam 

emendo acquisiverat prout in litteris legitime supportavit Hermanno 

Swertveger filio quondam Henrici de Wielre marito et tutori legitimo 

Katherine sue uxoris filie dictorum Gertrudis et quondam Johannis Oem #et 

Arnoldo Keijs ut supra# cum litteris et jure promittens cum (dg: cum) 

tutore ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. (dg: testes U 

Bruheze et Uden Uden datum sabbato post octavas pasche) Testes Bruheze et 

Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 391r 02 za 16-04-1401. 

Katherina dvw Bartholomeus van Huesden wv Henricus Zerijs en Mechtildis, dv 

voornoemde Katherina en wijlen Henricus, verkochten aan Goeswinus van Tula, 

tbv hem en zijn zoon Theodericus, (1) een stuk land, ongeveer 8 lopen rogge 

groot, en een aangelegen stuk eusel, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd 

op Heze Acker, naast de plaats gnd den Struijc, tussen kinderen van den 

Berselaer enerzijds en Zegherus Vrancken soen anderzijds, met een eind 

strekkend aan Johannes van Keeldonc, Henricus van Zulikem en kinderen gnd 

Peter Wouters Kijnderen, (2) ongeveer 1 zesterzaad land en 1 aangelegen 

                         
25 Zie → BP 1182 p 403r 01 za 23-04-1401, verkoop van de cijns. 
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vracht hooiland, aldaar, tussen hr Goeswinus van Aa ridder enerzijds en 

Katherina sGreven, Johannes van Keeldonc, Henricus van Zulikem en Rodolphus 

van den Brekelen anderzijds, (3) 1 zesterzaad roggeland en ongeveer 1 

vracht hooiland, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Rumel, tussen 

wijlen Johannes Yden soen enerzijds en erfgoed van de H.Geest in Gestel bij 

Herlaer anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg, (4) 1/3 deel 

in een stuk beemd, in Gestel bij Herlaer, in de beemden gnd die Rumelse 

Beemde, waarvan het resterende 2/3 deel behoort aan Goeswinus Rutten soen 

en zijn erfgenamen, welke voornoemde erfgoederen dat Velpse Lant worden 

genoemd, belast met de grondcijns en een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat aan Gerardus Heijnen soen van Hezewijc. 

 

•. 

Katherina (dg: relicta quondam) filia quondam Bartholomei de Huesden 

relicta quondam Henrici Zerijs et Mechtildis (dg: relicta) #filia# 

dictorum Katherine et quondam Henrici cum tutore peciam terre octo 

lopinos siliginis vel circiter in semine capientem ac peciam pascue dicte 

eeusel sibi adiacentem sitas in parochia de Ghestel prope Herlaer ad 

locum dictum op Heze Acker juxta locum dictum den Struijc inter 

hereditatem liberorum van den Berselaer ex uno et inter hereditatem 

Zegheri Vrancken soen ex alio tendentes cum uno fine ad hereditates 

Johannis de Keeldonc Henrici de Zulikem et liberorum dictorum Peter 

Wouters Kijnderen item unam sextariatam terre vel circiter (dg: sitam 

ibidem) atque unam plaustratam feni sibi adiacentem sitas ibidem inter 

hereditatem domini Goeswini de Aa militis ex uno et inter hereditatem 

Katherine sGreven et Johannis de Keeldonc (dg: ex alio) Henrici de 

Zulikem et Rodolphi van den Brekelen ex alio item unam sextariatam terre 

siliginee ac unam plaustratam feni vel circiter sitas in dicta parochia 

ad locum dictum Rumel inter hereditatem quondam Johannis Yden soen #ex 

uno# et inter hereditatem mense sancti spiritus in Ghestel predicta ex 

alio tendentes cum uno fine ad communem plateam atque terciam partem ad 

ipsas spectantem in pecia prati sita in dicta parochia in pratis dictis 

die Rumelsche Beemde et de qua pecia prati relique due tercie partes ad 

Goeswinum Rutten soen et eius heredes pertinere dinoscuntur (dg: ut 

dicebat hereditarie vendidit) que hereditates supradicte dat Velpsche 

Lant nuncupantur #prout ibidem site sunt et ad ipsas noscuntur pertinere# 

ut dicebant hereditarie vendiderunt Goeswino de Tula ad opus sui et ad 

opus Theoderici sui filii promittentes cum tutore super omnia ratam 

servare et (dg: ob) omnem obligationem #ex parte e[orum]# deponere 

exceptis censu domino fundi et hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco Gerardo Heijnen soen de Hezewijc exinde solvendis tali 

annexa condicione quod dictus Goeswinus dictas hereditates ad eius vitam 

posssidebit et post eius decessum ad dictum Theodericum eius filium 

devolvendas. Testes Bruheze et Jorden datum sabbato post octavas pasche. 

 

BP 1182 p 391r 03 za 16-04-1401. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkopers 78 Stramprooise Gelderse 

gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dictis venditoribus LXXVIII 

Stramproetsche Gelre gulden vel valorem ad monitionem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 391r 04 za 16-04-1401. 

Yda dv Nijcholaus van den Brekelen verkocht aan haar voornoemde vader 

Nijcholaus een stuk beemd, in Diessen, ter plaatse gnd Baschot, beiderzijds 

tussen Walterus Hagheman. Henricus zv Johannes Kuenen soen deed afstand. 

 

•. 

Yda filia Nijcholai van den Brekelen #cum tutore# peciam prati sitam in 

parochia de Dijessen ad locum dictum Baschot inter hereditatem Walteri 
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Hagheman ex utroque latere coadiacentem ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto Nijcholao suo (dg: fratri) patri promittens cum tutore super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Quo facto Henricus 

filius Johannis (dg: Coenen) Kuenen soen super premissis et jure ad opus 

dicti emptoris renunciavit promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 391r 05 ma 18-04-1401. 

Amelius Lambrechts soen beloofde aan Johannes van Druenen zv Petrus 26 

Engelse nobel en 50 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Amelius (dg: filius) Lambrechts soen promisit super omnia Johanni de 

Druenen filio Petri XXVI Engels nobel et quinquaginta novos Gelre gulden 

seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Jorden et 

Neijnsel datum 2a post miam. 

 

BP 1182 p 391r 06 za 16-04-1401. 

Rutgherus zvw Johannes gnd Haijart verkocht aan Ghisbertus zvw Willelmus 

van den Broec een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land en aangelegen stuk 

beemd, in Oirschot, in de herdgang van Ertbruggen, tussen erfgoed gnd 

Scoeracker, behorend aan Johannes Crumme enerzijds en Johannes gnd Tijbus 

anderzijds, (2) huis, tuin en 3½ lopen aangelegen roggeland, in Oirschot, 

in de herdgang van Straten, ter plaatse gnd Sneppenscoet, tussen Henricus 

zv Thomas van den Sneppenscoet enerzijds en Johannes zv Egidius van den 

Sneppenscoet anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Oirschot. Voornoemde Ghisbertus en zijn vrouw Heijlwigis dv 

Egidius van den Sneppenscoet zullen de pacht gedurende hun leven bezitten. 

Na overlijden van hen beiden gaat de pacht terug naar de verkoper of, mocht 

hij overleden zijn, dan naar zijn erfgenamen. 

 

Rutgherus filius quondam Johannis dicti Haijart hereditarie vendidit 

Ghisberto filio quondam Willelmi van den Broec hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex pecia (dg: prati) terre et pecia 

prati sibi adiacente sitis in parochia de Oerscot (dg: ad) in (dg: 

parochia) #pastoria# de Ertbruggen inter hereditatem (dg: Johannis) 

dictam Scoeracker spectantem ad Johannem die (dg: Crumme) #Crumme# ex uno 

et inter hereditatem Johannis dicti Tijbus ex alio (dg: pro) atque domo 

et orto et (dg: q) tribus et dimidia lopinatis terre siliginee sibi 

adiacentibus sitis in dicta parochia in (dg: loco) in pastoria de Straten 

in loco dicto (dg: Sne) Sneppenscoet inter hereditatem Henrici filii 

Thome van den Sneppenscoet ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

Egidii van den Sneppenscoet ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria paccione 

unius modii siliginis mensure de Oerscot exinde prius solvenda et 

sufficientem facere tali condicione quod dictus Ghisbertus emptor et 

Heijlwigis eius uxor filia Egidii van den Sneppenscoet et eorum alter 

diutius vivens dictam paccionem unius modii siliginis integraliter 

possidebit post decessum ipsorum Ghisberti emptoris et dicte Heijlwigis 

sue uxoris ad dictum venditorem (dg: integraliter devolvendam) si ipsum 

vivere protunc contingat alioquin ad veros heredes (dg: .....) dicti 

venditoris hereditarie devolvendam ut dictus Ghisbertus pro se et dicta 

Heijlwige et pro quibuscumque heredibus !heredibus dictorum Ghisberti et 

Heijlwigis super habita et habenda promisit dicto venditori. Testes Uden 

et Neijnsel datum sabbato post octavas pasce. 

 

BP 1182 p 391r 07 za 16-04-1401. 

Een brief maken van de wederbelofte. 
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Solvit. 

Et fiet littera de repromissione. Testes datum supra. 

 

1182 p.392v. 

 secunda post misericordiam: maandag 18-04-1401. 

 tercia post misericordiam: dinsdag 19-04-1401. 

 quarta post misericordiam: woensdag 20-04-1401. 

 in profesto Magdalene: donderdag 21-07-1401. 

 

BP 1182 p 392v 01 ma 18-04-1401. 

Mechtildis dvw Henricus gnd Gheerlecs maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen gedaan door Arnoldus zv Johannes 

Bruijstens met zijn goederen. 

 

•. 

Mechtildis filia quondam Henrici dicti Gheerlecs omnes vendiciones et 

alienaciones et obligationes factas per Arnoldum (dg: B) filium Johannis 

Bruijstens cum suis bonis quibuscumque ut dicebat calumpniavit. Testes 

Bruheze et Steenwech datum 2a post miam. 

 

BP 1182 p 392v 02 ma 18-04-1401. 

De gezusters Ermegardis en Theoderica, dvw Theodericus zvw Theodericus gnd 

Zoetmelc, verkochten aan Ghisbertus Vos schrijnmaker een huis en erf in Den 

Bosch, in de Orthenstraat, naast het huis en erf van Elizabeth Danekini, 

welk eerstgenoemd huis en erf wijlen voornoemde Theodericus Zoetmelc 

gekocht had van Hermannus gnd Cleijnael, gelegen tussen erfgoed dat nu 

behoort aan erfg vw mr Henricus van Dommellen timmerman enerzijds en een 

weg, nu behorend aan Arnoldus Hoernken, anderzijds, strekkend vanaf de 

Orthenstraat achterwaarts tot aan een gemene weg, voor zover het nu aan hen 

behoort, belast met (1) de hertogencijns, (2) een b-erfcijns van 22 

schelling geld aan dekaan en kapittel van de Sint-Janskerk in Den Bosch, 

(3) een b-erfcijns van 10 schelling voornoemd geld aan de predikheren in 

Den Bosch, (4) 2 Vlaamse groten aan de infirmarie van het Groot Begijnhof 

in Den Bosch, (5) een b-erfcijns26,27 van 6 pond voornoemd geld aan Gerardus 

Cnode zvw Ghibo Herinc, (6) een b-erfcijns van 5 pond geld aan erfg vw 

Nijcholaus Reijmbrant. 

 

•. 

Ermegardis et (dg: Hilla so) Theoderica sorores filie quondam Theoderici 

filii quondam Theoderici dicti Zoetmelc cum tutore domum et aream sitam 

in Busco in vico Orthensi juxta domum et aream Elizabeth Danekini quam 

domum et aream primodictam dictus quondam Theodericus Zoetmelc erga 

Hermannum dictum Cleijnael emendo acquisiverat prout in litteris et que 

domus et area #cum suis attinentiis# nunc sita est inter hereditatem (dg: 

nunc quondam He) nunc ad heredes quondam (dg: He) magistri Henrici de 

Dommellen carpentarii spectantem ex uno et inter quandam viam nunc ad 

Arnoldum Hoernken spectantem ex alio et que domus et area primodicta 

tendit a dicto vico Orthensi retrorsum ad communem plateam ibidem #in 

quantum nunc ad se spectare dicebant# ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Ghisberto Vos scriniparo supportaverunt cum litteris et jure promittentes 

cum tutore super habita et habenda ratam! et obligationem deponere 

exceptis censu domini ducis atque hereditario censu XXII solidorum monete 

decano et capitulo #ecclesie# sancti Johannis in Busco necnon hereditario 

censu X solidorum dicte monete predicatoribus in Busco atque (dg: 

infirmarie maioris curie beginarum in Busco) duobus (dg: gro) denariis 

                         
26 Zie → SAsH RA VB 1799 f 167v 07 ma 10-01-1401, Lambrecht van Straten als man ende mobair 
Aleijten sijns wijfs dochter wilner Claes Reijmbrants was gericht … aen huijs ende erve 

gelegen in tsHertogenbosch in den Orthenstraet tusschen den erve wilner meester Henrics van 

Dommellen ende tusschen den erve Maes geheijten Hoernkens overmids gebrec van erfcijns dien hi 

als momber sijns wijfs voirs dair aen had. 
27 Zie → BP 1182 p 393r 01 ma 18-04-1401, verkoop van deze erfcijns. 
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dictis Vleemsch groet infirmarie maioris curie beginarum in Busco atque 

hereditario censu sex librarum monete predicte Gerardo Cnode filio 

quondam Ghibonis Herinc necnon hereditario censu quinque librarum monete 

heredibus quondam Nijcholai Reijmbrant exinde annuatim de jure solvendis 

ut dicebant. Testes Bruheze et Neijnsel datum secunda post miam. 

 

BP 1182 p 392v 03 di 19-04-1401. 

Johannes van den Witfenne, Henricus zv Henricus van der Oest en Johannes 

van Bruheze beloofden aan Andreas van Drodis, tbv Anthonius etc, 44½ oude 

Franse schild, met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401; 11+31+24= 66 dgn) te 

betalen op straffe van 1. 

 

-. 

Johannes van den Witfenne Henricus filius Henrici van der Oest #et# 

Johannes de Bruheze promiserunt indivisi super omnia Andree de Drodis ad 

opus Anthonii etc quinquaginta quatuor et dimidium aude scilt monete 

regis Francie ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos sub 

pena unius persolvendi. Testes !Bruijhe #predictus# et Neijnsel datum 3a 

post miam. 

 

BP 1182 p 392v 04 di 19-04-1401. 

De twee eersten beloofden Johannes van Bruheze schadeloos te houden. 

 

Solvit 1 grossum. 

Duo primi promiserunt super omnia Johannem de Bruheze indempnem servare 

(dg: testes datum supra). Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 392v 05 ma 18-04-1401. 

Destijds hadden Aleijdis dvw Albertus van Halle zvw Mijchael Aben soen van 

Halle en Goeswinus zvw Henricus Neven van Huesden ev Agnes dvw voornoemde 

Albertus alle erfgoederen, waarin wijlen voornoemde Mijchael Aben soen van 

Halle grootvader van voornoemde Aleijdis en Agnes en hun zuster Katherina 

was overleden, gelegen onder Boxtel, verkocht aan Goeswinus zvw Goeswinus 

van Halle, belast met (1) de grondcijns, (2) ½ mud rogge b-erfpacht, maat 

van Boxtel, (3) een b-erfcijns van 20 schelling aan Elizabeth gnd Kijnts, 

(4) lasten. Dit werd gezegd door voornoemde Goeswinus van Halle. Voornoemde 

Goeswinus van Halle zvw Goeswinus van Halle beloofde thans aan Johannes zv 

Henricus die Weirt van Loen bij Bladel voornoemde pacht van ½ mud rogge, 

die aan Elizabeth Kijnts moet worden geleverd, voortaan te leveren, zó dat 

erfgoederen van wijlen voornoemde Mijchael Aben soen van Halle en wijlen 

zijn zoon Albertus, gelegen onder Haaren, ter plaatse gnd Beilver, daarvan 

geen schade ondervinden. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum Aleijdis filia quondam Alberti de Halle 

#filii quondam Mijchaelis (dg: de Halle) Aben soen de Halle# et Goeswinus 

filius quondam Henrici Neven de Huesden maritus et tutor legitimus 

Agnetis sue uxoris filie dicti quondam Alberti omnes hereditates in 

quibus #dictus# quondam Mijchael (dg: dictus) Aben soen de Halle avus 

dictarum Aleijdis #et# Agnetis atque Katherine earum sororis decessit 

quocumque locorum in humido et in sicco in duro et in molli in alto et in 

basso infra parochiam de Bucstel (dg: consistentibus) sitis hereditarie 

vendidissent Goeswino filio quondam Goeswini de Halle et cum eciam promi-

(dg: ssit)-sissent super omnia dicto Goeswino filio quondam Goeswini 

#warandiam# et obligationem deponere exceptis (dg: censibus dominorum) 

#censu domini# fundi et dimidio modio siliginis hereditarie #paccionis# 

mensure de (dg: Busco) #Bucstel# et hereditario censu viginti solidorum 

(dg: hereditarie #.......#) Elizabeth dicte Kijnts atque oneribus 

annuatim exinde de jure solvendis et observandis ut (dg: dicebat) #dictus 

Goeswinus de Halle dicebat# constitutus igitur coram scabinis 

infrascriptis dictus Goeswinus de Halle (dg: promisit super) filius 
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quondam Goeswini de Halle promisit super omnia #Johanni filio Henrici die 

Weirt de Loen prope Bladel# quod ipse dictam paccionem dimidii modii 

siliginis prefate Elizabeth Kijnts annuatim exinde solvendam ut 

premittitur nunc deinceps annuatim et perpetue dabit et exsolvet termino 

solucionis et loco debitis et consuetis sic quod ad et supra hereditates 

predictorum quondam Mijchaelis (dg: filii) Aben soen de Halle et quondam 

Alberti sui filii infra parochiam de Haren #ad locum dictum Beilver# 

situatas dampna exinde non eveniant quovis modo in futurum. Testes 

Bruheze et Steenwech datum 2a post misericordia. 

 

BP 1182 p 392v 06 ma 18-04-1401. 

Henricus van Eijcke zvw Gerardus beloofde aan Gerardus zv Henricus van 

Broechoven zvw Gerardus 8 Engelse nobel of de waarde met Sint-Jacobus 

aanstaande (ma 25-07-1401) te betalen. 

 

Henricus de Eijcke filius quondam Gerardi promisit super omnia Gerardo 

filio Henrici de Broechoven filio quondam Gerardi VIII Engels nobel seu 

valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 392v 07 di 19-04-1401. 

Johannes zv Willelmus Stoc van Helmont ev Cristina dvw Lambertus Perman, 

door wijlen voornoemde Lambertus verwekt bij wijlen zijn vrouw Elizabeth, 

droeg over aan Reijnerus Scaden, tbv Cristina wv voornoemde Lambertus, tbv 

haar en de kinderen die voornoemde Cristina en wijlen Lambertus samen 

hadden gekregen, hun deel in alle roerende en onroerende goederen, die 

wijlen voornoemde Lambertus en Elizabeth tezamen bezaten toen voornoemde 

Elizabeth overleed. 

 

-. 

Johannes filius Willelmi Stoc de Helmont maritus et tutor legitimus 

Cristine sue uxoris filie quondam Lamberti Perman ab eodem quondam 

Lamberto et quondam Elizabeth sua uxore pariter genite (dg: omnia et 

singula clenodia domicilia et utensilia sibi et dicte sue uxori de morte 

quondam par) totam partem et omne jus sibi et dicte sue uxori competentes 

in omnibus et singulis (dg: clenodiis domiciliis et utensilibus) #bonis 

mobilibus et immobilibus# que dictus! quondam Lambertus et Elizabeth 

simul possidebant tempore quo dicta Elizabeth decessit ut dicebat 

hereditarie supportavit Reijnero Scaden ad opus Cristine relicte dicti 

quondam Lamberti atque ad opus liberorum dictorum Cristine et quondam 

Lamberti ab eisdem Cristina et Lamberto pariter genitorum promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Jorden et Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 392v 08 wo 20-04-1401. 

Hermannus Sticker en Willelmus van Beke zvw Godefridus beloofden aan 

Johannes zvw Franco Luborghen 47 nieuwe Gelderse gulden28 of de waarde met 
?Maria-Hemelvaart aanstaande (ma 15-08-1401) te betalen. 

 

-. 

Hermannus Sticker et Willelmus de Beke filius quondam Godefridi 

promiserunt indivisi super omnia Johanni filio quondam Franconis 

Luborghen XLVII novos Gelre gulden vel valorem ad (dg: p) festum 

assumptionis proxime futurum persolvendos. Testes Jorden et Neijnsel 

datum quarta post miam. 

 

BP 1182 p 392v 09 di 19-04-1401. 

Johannes Dachverlies beloofde aan Arnoldus Hoernken 22 nieuwe Gelderse 

gulden zoals die vandaag gemeenlijk in de beurs gaan of de waarde, met 

                         
28 Zie → BP 1182 p 392v 11 do 21-07-1401, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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Sint-Jacobus aanstaande (ma 25-07-1401) te betalen. 

 

-. 

Johannes Dachverlies promisit super omnia Arnoldo Hoernken XXII nuwe 

Gelre gulden scilicet qui in data presentium ad bursam communiter currunt 

seu valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes Bruheze et 

Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 392v 10 di 19-04-1401. 

Lambertus van Straten zv Arnoldus van Gewanden beloofde aan Arnoldus 

Hoernken 34 nieuwe Gelderse gulden, zoals die vandaag gemeenlijk in Den 

Bosch in de beurs gaan of de waarde, met Sint-Jacobus aanstaande (ma 25-07-

1401) te betalen. 

 

-. 

Lambertus de Straten filius Arnoldi de Gewanden promisit super omnia 

Arnoldo Hoernken XXXIIII nuwe Gelre gulden qui in data presentium 

communiter ad bursam currunt in Busco seu valorem ad Jacobi proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 392v 11 do 21-07-1401. 

Johannes zvw Franco Luborgen droeg over aan Jacobus van den Hoevel 47 

nieuwe Gelderse gulden, aan hem beloofd29 door Hermannus Sticker en 

Willelmus van Beke zvw Godefridus. 

 

-. 

Johannes filius quondam Franconis Luborgen XLVII novos Gelre gulden 

promissos sibi ab Hermanno Sticker et Willelmo de Beke filio quondam 

Godefridi prout in litteris supportavit Jacobo van den Hoevel cum 

litteris et jure. Testes Uden et Jorden datum in profesto Magdalene. 

 

1182 p.393r. 

 secunda post misericordiam: maandag 18-04-1401. 

 in profesto Katherine: vrijdag 24-11-1402. 

 

BP 1182 p 393r 01 ma 18-04-1401. 

Lambertus van Straten zv Arnoldus van Gewanden ev Aleijdis dvw Nijcholaus 

Reijmbrants verkocht aan Ghisbertus Ghize Vos schrijnwerker een 

b-erfcijns30,31 van 5 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis 

en erf in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen mr 

Henricus van Dommellen enerzijds en erfgoed van Arnoldus Hoernken 

anderzijds, welke cijns aan wijlen voornoemde Nijcholaus Reijnbrant was 

verkocht door Elizabeth wv Theodericus gnd Zuetmollic de jongere en 

Elizabeth, dv voornoemde Elizabeth en wijlen Theodericus, en welke cijns nu 

geheel aan hem behoort. 

 

•. 

Lambertus de Straten filius Arnoldi de Gewanden maritus et tutor 

legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Nijcholai Reijmbrants 

hereditarium censum quinque librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo et area sita in Busco in vico Orthensi inter 

hereditatem quondam magistri Henrici de Dommellen ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Hoernken ex alio venditum dicto quondam Nijcholao 

                         
29 Zie ← BP 1182 p 392v 08 wo 20-04-1401, belofte met ?Maria-Hemelvaart (ma 

15-08-1401) 47 nieuwe Gelre gulden te betalen. 
30 Zie ← BP 1182 p 392v 02 ma 18-04-1401 (6), vermelding van de erfcijns. 
31 Zie ← SAsH RA VB 1799 f 167v 07 ma 10-01-1401, Lambrecht van Straten als man ende mobair 
Aleijten sijns wijfs dochter wilner Claes Reijmbrants was gericht … aen huijs ende erve 

gelegen in tsHertogenbosch in den Orthenstraet tusschen den erve wilner meester Henrics van 

Dommellen ende tusschen den erve Maes geheijten Hoernkens overmids gebrec van erfcijns dien hi 

als momber sijns wijfs voirs dair aen had. 
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Reijnbrant ab Elizabeth relicta quondam Theoderici dicti Zuetmollic 

junioris et Elizabeth filia Elizabeth et quondam Theoderici predictorum 

prout in litteris et quem nunc ad se integraliter spectare dicebat 

hereditarie vendidit Ghisberto Ghize Vos scrijniparo cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et dicti quondam Nijcholai et quorumcumque heredum dicti 

quondam Nijcholai deponere. Testes Bruheze et Neijnsel datum secunda post 

miam. 

 

BP 1182 p 393r 02 ma 18-04-1401. 

Vervolgens beloofde voornoemde Ghisbertus Ghize Vos aan Johannes 

Dachverlies noch op basis van brieven die melding van voornoemde cijns van 

5 pond maken noch op basis van beloften of bezwaringen die in die brieven 

staan, nimmer recht te verhalen op 2 morgen land van wijlen Theodericus 

Zuetmolc, ter plaatse gnd die Hoeven, welke 2 morgen voornoemde Johannes 

Dachverlies eertijds verworven had van de gezusters Ermgardis en 

Theoderica, dvw Theodericus Zuetmelc. 

 

•. 

Notum sit universis quod cum ita actum sit constitutus igitur coram 

scabinis infrascriptis dictus #Ghisbertus# Ghize Vos promisit super omnia 

#Johanni Dachverlies# quod ipse mediantibus dictis litteris mentionem de 

dicto censu quinque librarum facientibus nec vigore quarumcumque 

promissionum seu obligationum in dictis litteris contentarum numquam 

#impetet nec# jus prosequetur ad et supra duo jugera terre quondam 

Theoderici Zuetmolc sitorum! in loco dicto die Hoeven (dg: iuxta 

hereditatem) que duo jugera terre dictus Johannes Dachverlies pridem erga 

Ermgardem et Theodericam (dg: filias) sorores filias quondam Theoderici 

Zuetmelc acquisierat ut dicebat (dg: dampna exinde non eveniant) #Testes 

datum supra#. 

 

BP 1182 p 393r 03 ma 18-04-1401. 

Gertrudis wv Johannes gnd Oem zvw Theodericus van Alphen wollenklerenwever 

droeg over aan Arnoldus Keijser van Arschot ev Gertrudis, en Hermannus van 

Wijlre zwaardveger ev Katherina, dv voornoemde Gertrudis en wijlen Johannes 

Oem, haar vruchtgebruik in (1) een b-erfcijns32,33 van 51 schelling geld, die 

Arnoldus van Os zvw Willelmus zvw Willelmus die Heirde beloofd had aan 

Hermannus van Os zvw Arnoldus van Os, met Sint-Remigius-Belijder te 

betalen, gaande uit een huis en erf, in Den Bosch, in de Kolperstraat, 

tussen erfgoed van wijlen Theodericus van Ghiessen enerzijds en de gemene 

weg aldaar anderzijds, welke cijns aan wijlen voornoemde Johannes Oem 

gekomen was na overlijden van voornoemde Hermannus van Os zvw Arnoldus van 

Os, (2) een b-erfcijns van 30 schelling voornoemd geld, in Den Bosch aan 

het woonhuis van Theodericus van Alphen wollenklerenwever te betalen, een 

helft met Sint-Jan-Baptist en de ander helft met Kerstmis, gaande uit (2a) 

een huis en tuin waarin Aleijdis wv Willelmus gnd Bode woonde, in Gestel, 

ter plaatse gnd Tede, tussen Johannes Groet enerzijds en Theodericus 

Odeveer anderzijds, (2b) een huis en tuin van voornoemde Aleijdis, in 

Gestel, ter plaatse gnd Tede, naast Emondus gnd van Wendelsneest, met een 

eind strekkend aan Willelmus van Beke, (2c) erfgoederen die bij voornoemde 

2 huizen en tuinen horen, aldaar gelegen, (2d) een akker van voornoemde 

Aleijdis, gnd Leuwerken Eijghen, in Tede, tussen de plaatsen gnd Zantberch 

en Loe. 

 

•. 

Gertrudis relicta quondam Johannis dicti Oem filii quondam Theoderici de 

Alphen textoris laneorum cum tutore usufructum sibi competentem in 

                         
32 Zie ← BP 1176 f 017r 12 za 31-01-1377 (7), mogelijk deze erfcijns kwam bij erfdeling aan 
Johannes Oem. 
33 Zie → BP 1183 f 294r 05 do 10-04-1404, mogelijk voor de tweede keer overdracht van 
vruchtgebruik in deze cijns. 



Bosch’ Protocol jaar 1401 03. 

 

99 

hereditario censu quinquaginta unius solidorum monete quem Arnoldus de Os 

filius quondam Willelmi filii quondam Willelmi die Heirde promisit se 

daturum et soluturum Hermanno de Os filio quondam Arnoldi de Os 

hereditarie Remigii confessoris ex domo et area sita in Busco in vico 

dicto Colperstraet inter hereditatem quondam Theoderici de Ghiessen ex 

uno et inter communem plateam ibidem ex alio prout in litteris et qui 

census dicto quondam Johanni Oem de morte iamdicti quondam Hermanni de Os 

filii quondam Arnoldi de Os jure successionis hereditarie advolutus 

fuerat ut dicebat atque usufructum sibi competentem in hereditario censu 

triginta solidorum dicte monete solvendo hereditarie mediatim nativitatis 

Johannis baptiste et mediatim Domini et in Busco ad domum habitationis 

Theoderici de Alphen textoris laneorum tradendo et deliberando ex domo et 

orto in quibus Aleijdis relicta quondam Willelmi dicti Bode (dg: j) 

morabatur sitis in parochia de Ghestel in loco dicto Tede inter 

hereditatem Johannis Groet ex uno et inter hereditatem Theoderici Odeveer 

ex alio atque ex domo et orto eiusdem Aleijdis sitis in parochia et loco 

prescriptis contigue iuxta hereditatem Emondi dicti de Wendelsneest 

tendentibus cum uno fine ad hereditatem Willelmi de Beke atque de 

hereditatibus ad dictos duos domos et ortos spectantibus ibidem sitis 

necnon de quodam agro antedicte Aleijdis dicto communiter Leuwerken 

Eijghen sito in Tede predicto inter loca dicta Zantberch et Loe prout in 

litteris legitime supportavit Arnoldo Keijser de Arschot #marito et 

tutori legitimo Gertrudis sue uxoris# et Hermanno (dg: forbitori) de 

Wijlre forbitori #marito et tutori legitimo Katherine sue uxoris filiarum 

dictorum Gertrudis et quondam Johannis Oem cum litteris et jure# 

promittens cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Bruheze et Neijnsel datum 3a post mia. 

 

BP 1182 p 393r 04 vr 24-11-1402. 

Theodericus Storme gewantsnijder ev Bela dvw Godefridus van Arkel droeg 

over aan Aleijdis van den Voert de helft, die aan Meelkina dvw voornoemde 

Godefridus, behoorde in een helft van een huis en erf, in Den Bosch, aan 

een straatje dat loopt vanaf de Peperstraat, welke helft voornoemde 

Meelkina en voornoemde Aleijdis van den Voert dvw Henricus van den Voert 

verworven hadden van Aleijdis van Berchen dvw Petrus van Megen, en van 

welke helft van de helft één helft aan voornoemde Theodericus en zijn vrouw 

gekomen was na overlijden van voornoemde Meelkina en voornoemde Theodericus 

de andere helft van voornoemde helft van de helft verworven had van 

Walterus van Vucht bv voornoemde Meelkina. 

 

•. 

(dg: Bela filia quondam Godefridi de Arkel et) Theodericus Storme rasor 

pannorum maritus et tutore legitimus Bele sue uxoris filie quondam 

Godefridi de Arkel medietatem (dg: ad) que ad Meelkinam filiam dicti 

quondam Godefridi spectabat in !dicta medietate domus et aree site in 

Busco ad viculum tendentem de vico dicto Peperstraet et quam medietatem 

dicta Meelkina et Aleijdis van den Voert filia quondam Henrici van den 

Voert erga !erga Aleijdem de Berchen filiam quondam Petri de Megen 

acquisierant et de qua medietate #medietatis# dicte domus et aree una 

medietas dictis Theoderico et sue uxori de morte dicte quondam Meelkine 

successione est advoluta et reliquam medietatem medietatis primodicte 

dictus Theodericus erga Walterum de Vucht fratrem dicte Meelkine 

acquisierat hereditarie supportavit dicte Aleijdi van den Voert #cum 

litteris et aliis et jure occacione# {in margine sinistra: [cum] litteris 

[et aliis] et jure [oc]cacione} promittens super omnia ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte sui et (dg: quorumcum) dicte 

Meelkine et suorum heredum deponere. Testes Scilder et Uden datum (dg: 

ist) in profesto Katherine. 

 

BP 1182 p 393r 05 ma 18-04-1401. 

Aleijdis van Berchen dvw Petrus van Megen verkocht aan Aleijdis van der 
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Voert dvw Henricus van der Voert en Meelkina dvw Godefridus van Arkel de 

helft van een huis en erf, in Den Bosch, aan een straatje dat loopt vanaf 

de Peperstraat achter het Groot Begijnhof, tussen erfgoed van hr Lambertus 

Sacke priester enerzijds en een gemene weg anderzijds, te weten de helft 

naast voornoemd erfgoed van hr Lambertus aan de zijde richting de 

Peperstraat, welke helft aan Heijlwigis dvw voornoemde Petrus van Megen was 

verkocht door Margareta dvw Jacobus Vos van Driel, en welke helft aan 

voornoemde Aleijdis gekomen was na overlijden van haar voornoemde zuster 

Heilwigis. De heren Johannes van Orthen en Theodericus van Hoessel 

priesters, Willelmus die Meester en eerstgenoemde Aleijdis, als executores 

testamenti van voornoemde !Aleijdis deden afstand van deze helft. De brief 

overhandigen aan Aleijdis van der Voert. 

 

•. 

Aleijdis (dg: f) de Berchen filia quondam Petri de Megen cum suo tutore 

medietatem domus et aree site in Busco ad viculum tendentem de vico dicto 

Peperstraet retro maiorem curiam beghinarum inter hereditatem domini 

Lamberti Sacke presbitri ex uno et inter communem plateam ex alio 

scilicet illam medietatem supradicte domus et aree que sita est contigue 

iuxta dictam hereditatem predicti domini Lamberti in latere versus dictum 

vicum Peperstraet vocatum venditam Heijlwigi filie dicti quondam Petri de 

Megen a Margareta filia quondam Jacobi Vos de Driel prout in litteris et 

quam medietatem dicta Aleijdis sibi de morte dicte quondam (dg: Aleijdis) 

#Heilwigis# sue sororis jure successionis hereditarie advolutam esse 

dicebat hereditarie vendidit Aleijdi van der Voert filie quondam Henrici 

van der Voert et Meelkine filie quondam Godefridi de Arkel cum litteris 

et aliis et jure promittens cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Quo facto domini Johannes de Orthen 

et Theodericus de Hoessel presbitri et Willelmus die Meester et 

primodicta Aleijdis cum dicto suo tutore tamquam executores testamenti 

(dg: dicte A) seu ultime voluntatis predicte !Aleijdis super dicta (dg: 

d) medietate et jure ad opus dictorum Aleijdis et (dg: Mel) Meelkine 

hereditarie renunciaverunt promittentes indivisi cum tutore super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Jorden et 

Neijnsel datum 3a post miam. Tradetur littera Aleijdi van der Voert. 

 

BP 1182 p 393r 06 ma 18-04-1401. 

Johannes van Best clericus ev Margareta dvw Gerardus van Berze verkocht aan 

Gerardus van der Steenvoert zvw Gerardus Sijmons soen van den Erpt de helft 

van de goederen van wijlen hr Gerardus Graet priester kanunnik van de kerk 

van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch, welke goederen gelegen zijn in Uden, 

ter plaatse gnd Steenvoert, zoals deze goederen behoorden aan voornoemde hr 

Gerardus, welke goederen wijlen Gerardus van Berze in pacht verkregen had 

van voornoemde hr Gerardus Graet priester, en welke helft nu aan hem 

behoort. Zou er uit geheel de voornoemde goederen een of andere cijns méér 

betaald moeten worden dan (1) de grondcijns, (2) een b-erfcijns van 40 

schelling, dan zal voornoemde Johannes van Best dat meerdere voor de helft 

afhandelen. De koper moet uit voornoemde helft de b-erfpachten leveren die 

eruit gaan. 

 

•. {In margine sinistra:} [?Er]pt. 

Johannes de Best clericus maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris 

filie quondam Gerardi de Berze medietatem bonorum quondam domini Gerardi 

Graet presbitri canonici ecclesie sancti Johannis ewangeliste in Busco 

sitorum in parochia de Uden ad locum dictum communiter Steenvoert cum 

attinentiis eiusdem medietatis eorundem bonorum singulis et universis 

prout dicta bona ibidem sunt situata et ad dictum dominum Gerardum 

spectare consueverunt que bona predicta cum (dg: cum) suis attinentiis 

dictus (dg: dominus) quondam Gerardus de Berze erga prefatum dominum 

Gerardum Graet presbitrum ad pactum acquisierat prout in litteris et quam 

medietatem nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit Gerardo van 
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der Steenvoert filio quondam Gerardi Sijmons soen van den #Erpt# cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impeticionem ex parte sui et dicti quondam Gerardi de Berze et suorum 

quorumcumque heredum deponere promisit (dg: super omnia) insuper dictus 

Johannes de Best super omnia dicto emptori quod si de dicto! integris 

bonis et suis attinentiis (dg: aliud plus de) !aluiquis census plus 

fuerit de jure solvendus quam census domini fundi et hereditarius census 

(dg: et) quadraginta solidorum quod illud plus dicto emptori deponet 

omnino pro una medietate salvo tamen dicto venditori quod dictus emptor 

de supradicta medietate solvet {volgt BP 1182 p 393r 08}. 

 

BP 1182 p 393r 07 ma 18-04-1401. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “hr Gerardus Graet priester” 

en voornoemde Johannes van Best beloofde de brief, zo nodig, ter hand te 

stellen aan voornoemde Gerardus van Steenvoert. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente dominus Gerardus Graet presbiter et 

dictus Johannes de Best promisit super omnia tradere dicto Gerardo de 

Steenvoert prout in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 393r 08 ma 18-04-1401. 

{vervolg van BP 1182 p 393r 06}. 

hereditarias pacciones ex eadem de jure annuatim et hereditarie 

solvendas. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 393r 09 ma 18-04-1401. 

Johannes van Best als ev Aleijdis dvw Gerardus van Berze verwerkte zijn 

recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Best tamquam maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris 

filie quondam Gerardi de Berze prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.394v. 

 tercia post misericordiam: dinsdag 19-04-1401. 

 

BP 1182 p 394v 01 di 19-04-1401. 

Gerardus van Steenvoert zvw Gerardus Sijmons soen van Erpt beloofde aan 

Johannes van Best clericus 100 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken 

voor 1 nieuwe Gelderse gulden gerekend, of 9 botdragers of de waarde voor 1 

nieuwe Gelderse gulden gerekend, en 3 mud 6 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402) in Den Bosch te betalen en te leveren. 

 

Gerardus de Steenvoert filius quondam Gerardi Sijmons soen de Erpt 

promisit !omnia Johanni de Best clerico centum novos Gelre! scilicet X 

denariis dictis communiter Vleemsch pl[acken] seu novem botdragers seu 

valorem pro quolibet novo Gelre gulden vocato computatis atque (dg: tre) 

tres modios et sex sextaria siliginis mensure de Busco ad purificationis 

proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes Jorden et 

Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 394v 02 di 19-04-1401. 

Voornoemde Gerardus van Steenvoert zvw Gerardus Sijmons soen van Erpt 

beloofde aan Johannes van Best clericus 14 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis over een jaar (vr 02-02-1403), en 14 zester rogge, Bossche maat, 

en 87 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken of 9 botdragers of de 

waarde voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Lichtmis over 2 jaar (za 02-02-

1404) in Den Bosch te leveren en te betalen. 

 

Dictus Gerardus promisit super omnia dicto Johanni de Best clerico 

quatuordecim sextaria siliginis mensure de Busco a purificationis proxime 

ultra annum et quatuordecim sextaria siliginis dicte mensure (dg: a 
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purificationis proxime futuro ultra duos) et LXXXVII nuwe Gelre gulden 

scilicet X Vleemsch placken vel IX botdragers seu valorem a 

purificationis proxime futuro ultra duos annos persolvendos et in Busco 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 394v 03 di 19-04-1401. 

Robbertus zv Theodericus gnd Robben soen van Os droeg over aan Hubertus 

Carnauwe een stuk land, gnd Ver Demoeden Hostat, in Oss, ter plaatse gnd in 

den Vergart, tussen erfg vw Jutta gnd des Dorren enerzijds en Theodericus 

zvw Albertus Spermer van Os anderzijds, met een eind strekkend aan de 

gemene weg aldaar, belast met 7 penning cijns aan de kerkfabriek van Oss. 

 

Robbertus filius Theoderici dicti Robben soen de Os peciam terre (dg: 

sitam in parochia de Os) dictam Ver Demoeden Hostat sitam in parochia de 

Os ad locum dictum in den Vergart inter hereditatem heredum quondam Jutte 

dicte des Dorren ex uno et inter hereditatem Theoderici filii quondam 

Alberti Spermer de Os ex alio ex alio tendentem cum uno fine ad communem 

plateam ibidem ut dicebat hereditarie supportavit Huberto Carnauwe 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis septem 

denariis census fabrice ecclesie de Os annuatim exinde solvendis ut 

dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 394v 04 di 19-04-1401. 

Petrus zvw Theodericus zvw Johannes van Herpt schedemaker machtigde 

Henricus Buekentop zijn cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen en 

zijn goederen te beheren. 

 

•. Solvit. 

Petrus filius quondam Theoderici (dg: fi) filii quondam Johannis de Herpt 

vaginatoris dedit et contulit Henrico Buekentop plenam et liberam 

potestatem et mandatum speciale monendi suos census redditus et pacciones 

et credita que debentur et debebuntur et ad bona ipsius regendi usque ad 

revocacionem. Testes Uden et Jorden datum 3a post mia. 

 

BP 1182 p 394v 05 di 19-04-1401. 

Aleijdis dvw Albertus zvw Mijchael van Halle en Goeswinus zvw Henricus Neve 

van Huesden ev Agnes dvw voornoemde Albertus, verkochten aan Johannes zv 

Henricus gnd Weirt van Loen bij Bladel (1) een stuk land, gnd den Scaern 

Acker, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, tussen kvw Rodolphus van den 

Venne enerzijds en erfgoed dat was van de heren van Tongerloe en nu behoort 

aan Henricus gnd Meester Henrics anderzijds, belast met 5 schelling oude 

cijns aan de H.Geest in Haaren, (2) een stuk land, gnd tSmeets Stucsken, in 

Haaren, aan de plaats gnd Beilver, tussen een gemene weg enerzijds en 

erfgoed van Nijcholaus van Luijssel anderzijds, belast met 3 schelling 

nieuwe cijns aan de kerkfabriek van Haaren en aan de kapelaan aldaar, (3) 

een stuk land, gnd die Groet Acker, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, 

tussen Johannes Zibben soen enerzijds en wijlen Johannes van Bucstel 

anderzijds, belast met 7½ penning nieuwe cijns aan de H.Geest in 

Oisterwijk, en 6 lopen rogge, maat van Oisterwijk, b-erfpacht, (4) een stuk 

land, gnd dBlocsken, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, tussen Johannes 

gnd Gielijs soen enerzijds en Willelmus Vos soen anderzijds, belast met een 

cijns aan de heren gnd van der Braken, te betalen op de hoeven van deze 

heren gelegen bij de villa van Alphen, (5) een stuk land, gnd die Strepe 

opten Tolhovel, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, tussen voornoemde 

Johannes Gielijs soen enerzijds en Petrus Oeden soen anderzijds, (6) een 

stuk land, gnd tFierscot, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, tussen 

Nijcholaus van Luijssel enerzijds en kvw Elizabeth van den Venne 

anderzijds, (7) een streep land, in Haaren, aan de plaats gnd Beilver, 

tussen Johannes Boen enerzijds en wijlen voornoemde Rodolphus van den Venne 

en Arnoldus Beijs anderzijds. 
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•. 

Aleijdis filia quondam Alberti (dg: Machiels soen) #filii quondam 

Mijchaelis# de Halle cum suo tutore et Goeswinus filius quondam Henrici 

Neve de Huesden maritus et tutor legitimus ut asserebat Agnetis sue 

uxoris filie dicti quondam Alberti peciam terre dictam den Scaern Acker 

sitam in parochia de Haren ad locum dictum Beilver inter hereditatem 

liberorum quondam Rodolphi van den Venne ex uno et inter hereditatem que 

fuerat dudum dominorum de Tongerloe #et# nunc ad Henricum dictum Meester 

Henrics pertinet ex alio atque peciam terre dictam tSmeets Stucsken sitam 

in dictis parochia et loco inter communem viam ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai de Luijssel ex alio necnon peciam terre dictam die 

Groet Acker sitam in parochia et loco predictis inter hereditatem 

Johannis Zibben soen ex uno et inter hereditatem quondam Johannis de 

Bucstel ex alio item peciam terre dictam dBlocsken sitam in parochia et 

loco predictis inter hereditatem Johannis dicti Gielijs soen ex uno et 

inter hereditatem Willelmi Vos soen ex alio item peciam terre dictam die 

Strepe opten Tolhovel sitam in (dg: dicta) parochia et loco predictis 

inter hereditatem dicti Johannis Gielijs soen ex uno et inter hereditatem 

Petri Oeden soen ex alio item peciam terre dictam tFierscot sitam in 

parochia et loco predictis inter hereditatem Nijcholai de Luijssel ex uno 

et inter hereditatem liberorum quondam Elizabeth van den Venne ex alio 

atque (dg: peciam terre dictam) strepam terre sitam in parochia et loco 

predictis inter hereditatem Johannis Boen ex uno et inter hereditatem 

quondam Rodolphi van den Venne predicti et Arnoldi Beijs ex alio ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Johanni filio Henrici dicti Weirt de 

Loen prope Bladel promittentes indivisi cum tutore super omnia warandiam 

et obligationem deponere exceptis quinque solidis antiqui census mense 

sancti spiritus in Haren ex primodicta pecia terre den Scaern Acker 

vocata atque tribus solidis novi census fabrice ecclesie de Haren et 

capellano ibidem #ex# secundodicta pecia terre tSmeets (dg: S) Stucsken 

vocata necnon septem et dimidium! denariis novi census mense sancti 

spiritus in Oesterwijc (dg: ex dicta pecia terre die) atque sex lopinis 

siliginis mensure de Oesterwijc hereditarie paccionis (dg: Johanni) ex 

dicta pecia terre die Groet Acker vocata (dg: item et) excepto eciam tali 

censu qui dominis dictis van der Braken ex #dicta# pecia terre dBolcsken 

vocata et (dg: in loco dicto) supra mansos eorundem dominorum van den 

Braken sitos prope villam de Alphen annuatim #fuerit# solvendus de jure 

ut dicebant. Testes Bruheze et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 394v 06 di 19-04-1401. 

Arnoldus Rover zvw Johannes Snobben droeg over aan Godefridus zvw Arnoldus 

Vos van Ghempe bij Eijndoven zijn vruchtgebruik in goederen van wijlen 

voornoemde Arnoldus Vos, welke goederen voornoemde Arnoldus Rover en wijlen 

zijn vrouw Elizabeth dvw voornoemde Arnoldus Vos tezamen bezaten ten tijde 

dat voornoemde Elizabeth overleed. 

 

•. 

Arnoldus Rover filius quondam Johannis Snobben (dg: suum) usufructum sibi 

competentem in (dg: omnibus) quibuscumque bonis quondam Arnoldi Vos de 

Ghempe prope Eijndoven et #que# dictus Arnoldus Rover et quondam 

Elizabeth eius uxor #(dg: olim)# filia dicti quondam Arnoldi Vos simul 
!possiderunt tempore quo dicta quondam Elizabeth decessit (dg: ut d) 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat legitime 

supportavit Godefrido filio dicti quondam Arnoldi Vos promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Bruheze 

et Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 394v 07 di 19-04-1401. 

Voornoemde Arnoldus Rover droeg over aan Godefridus zvw Arnoldus Vos (1) 

zijn vruchtgebruik in de helft van een b-erfpacht van 10 mud rogge, maat 

van de Eindhoven, die Arnoldus gnd Holter, Everardus zvw Everardus van 
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Ghestel, Johannes zvw Godefridus van Loen en Petrus zvw Willelmus van 

Assche beloofd hadden aan voornoemde Arnoldus Rover zvw Johannes Snobbe met 

Lichtmis te leveren op de helft van na te noemen hoeve, gaande uit de helft 

van een hoeve, die was van wijlen Arnoldus Vos, in Stripe, met toebehoren 

en tuin en uit de helft van de cijnzen die op de hoeve moeten worden 

betaald, (2) de andere helft, die volgens erfrecht behoort aan voornoemde 

Arnoldus Rover, in voornoemde b-erfpacht van 10 mud rogge. 

 

•. 

Dictus Arnoldus Rover #usufructum sibi competentem in medietate# 

hereditarie paccionis decem modiorum siliginis mensure de Eijndoven quam 

Arnoldus dictus Holter Everardus filius quondam Everardi de Ghestel 

Johannes filius quondam Godefridi de Loen et Petrus filius quondam 

Willelmi de Assche promiserunt indivisi se daturos et soluturos dicto 

Arnoldo Rover filio quondam Johannis Snobbe hereditarie purificationis et 

super medietatem mansi infrascripti tradende et deliberande ex medietate 

cuiusdam mansi qui fuerat quondam Arnoldi Vos siti in parochia de Stripe 

atque ex attinentiis eiusdem medietatis dicti mansi singulis et universis 

atque ex medietate censuum super predictum mansum solvendorum prout in 

litteris (dg: here) atque reliquam medietatem que ad dictum Arnoldum 

Rover jure hereditarie spectat in supradicta paccione decem modiorum 

siliginis hereditarie supportavit Godefrido filio quondam Arnoldi Vos 

(dg: promittens super omnia) cum litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 394v 08 di 19-04-1401. 

Mechtildis van den Werve dvw Johannes van den Werve als meesteres van het 

Groot Begijnhof in Den Bosch en namens de infirmarie van het begijnhof, 

droeg over aan Jutta van Gheffen begijn, tbv Petrus zv Theodericus Peters 

soen van Gheffen, de landerijen van wijlen Bessella van Malsen, in Geffen 

gelegen, die een zekere Rodolphus beteelde, aan voornoemde infirmarie 

gegeven en afgestaan door voornoemde Bessella van Malsen. 

 

•. 

Mechtildis van den Werve filia quondam Johannis van den Werve tamquam 

magistra maioris curie beginarum in Busco ex parte et nomine infirmarie 

dicte maioris curie beginarum #cum suo tutore# terras quondam Besselle de 

Malsen in Gheffen consistentes quas quidem Rodolphus colebat et colere 

consueverat donatas et traditas et resignatas dicte !firmarie curie 

beginarum a dicta Bessella de Malsen prout in litteris hereditarie 

supportavit Jutte de Gheffen beghine ad opus Petri filii Theoderici 

Peters soen de Gheffen cum litteris et jure promittens sub obligatione 

omnium bonorum dicte infirmarie maioris curie beghinarum varandiam et 

(dg: fut.) ratam servare et obligationem ex parte dicte infirmarie (dg: 

dicte) deponere. Testes Steenwech et Jorden datum supra. 

 

1182 p.395r. 

 tercia post misericordiam: dinsdag 19-04-1401. 

 quarta post misericordiam: woensdag 20-04-1401. 

 

BP 1182 p 395r 01 di 19-04-1401. 

Arnoldus Rover zvw Johannes Snobbe droeg over aan Godefridus zvw Arnoldus 

Vos, tbv Ghisbertus gnd Ghize zv Wolterus Ghiben soen, (1) zijn 

vruchtgebruik in de helft van een erfgoed met gebouwen, tuinen, akkers en 

aangelegen beemden, die waren van wijlen hr Johannes van Zeelst priester, 

investiet van Zeelst, gelegen in Zeelst, tussen Henricus van den Campe 

enerzijds en de gemeint anderzijds, met beide einden strekkend aan 

voornoemde gemeint, welk erfgoed voornoemde Arnoldus Rover in pacht 

verkregen had van Cristianus nzvw voornoemde hr Johannes van Zeelst 

priester, door voornoemde hr Johannes verwekt bij Elizabeth dvw Godefridus 

van Loen, (2) de andere helft die erfrechtelijk behoort aan voornoemde 
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Arnoldus Rover. 

 

•. 

Arnoldus Rover filius quondam Johannis Snobbe usufructum sibi competentem 

in medietate cuiusdam hereditatis cum suis edificiis ortis agris et 

pratis sibi adiacentibus que fuerant quondam domini Johannis de Zeelst 

#presbitri# investiti olim de Zeelst sitis in parochia de Zeelst inter 

hereditatem Henrici van den Campe ex uno et inter communitatem ex alio 

tendentibus cum utroque fine ad dictam communitatem quam hereditatem cum 

suis edificiis ortis agris et pratis dictus Arnoldus Rover erga 

Cristianum filium naturalem dicti quondam domini Johannis de Zeelst 

presbitri ab eodem domino Johanne et Elizabeth filia quondam Godefridi de 

Loen ad pactum acquisierat (dg: ut dicebat) atque reliquam medietatem 

(dg: dicte hereditatis cum edificiis ortis agris et pratis) que jure 

hereditario ad dictum Arnoldum Rover spectat in supradicta hereditate cum 

suis edificiis ortis agris et pratis ut dicebat !hereditarie supportavit 

Godefrido filio quondam Arnoldi Vos #ad opus Ghisberti dicti Ghize filii 

Wolteri Ghiben soen# promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Bruheze et Neijnsel datum 3a post miam. 

 

BP 1182 p 395r 02 di 19-04-1401. 

(dg: Voornoemde Ghisbertus gnd Ghize zv Woulterus verkocht voornoemde twee 

helften van voornoemde erfgoederen aan Robbertus nzv hr Robbertus ridder 

heer van Grevenbroec). 

 

(dg: Dictus Ghisbertus dictus Ghize filius Woulteri dictas duas 

medietates dictarum hereditatum omnium et singularum hereditarie vendidit 

Robberto filio naturali domini Robberti militis domini de Grevenbroec 

promittens super omnia ratam warandiam). 

 

BP 1182 p 395r 03 di 19-04-1401. 

Godefridus zvw Arnoldus Vos van Ghenpe bij Eijndoven droeg over aan 

Arnoldus Rover zvw Johannes Snobbe de helft, die aan hem gekomen was na 

overlijden van zijn zuster Elizabeth ev voornoemde Arnoldus Rover zvw 

Johannes Snobbe resp. die aan hem zal komen na overlijden van voornoemde 

Arnoldus Rover, in een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve gnd ten Hoeve, in 

Son, ter plaatse gnd Aenscot, welke pacht voornoemde Arnoldus Rover zvw 

Johannes Snobbe gekocht had van Wellinus Roveri en zijn kinderen 

Gheerlacus, Arnoldus van Hackenem en Theodericus. 

 

Godefridus filius quondam Arnoldi Vos de Ghenpe prope Eijndoven 

medietatem (dg: sibi) que sibi de morte quondam Elizabeth #sue sororis# 

olim uxoris Arnoldi Rover (dg: Snobbe) filii quondam Johannis Snobbe 

#successione hereditarie est advoluta# et que sibi post mortem dicti 

Arnoldi Rover jure successionis hereditarie advolvetur in hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie 

purificationis et in Busco tradenda et deliberanda ex manso dicto ten 

Hoeve sito in parochia de Zonne ad locum dictum Aenscot atque ex 

attinentiis dicti mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis quam paccionem duorum modiorum siliginis (dg: 

Arno) dictus Arnoldus Rover filius quondam Johannis Snobbe erga Wellinum 

Roveri Gheerlacum et Arnoldum de Hackenem et Theodericum liberos dicti 

Wellini emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

dicto Arnoldo Rover filio quondam Johannis Snobbe cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 395r 04 di 19-04-1401. 

Henricus zvw Theodericus gnd Jans soen van Uden verkocht aan Elizabeth dvw 

Henricus Hillen soen van Os, tbv haar en haar kinderen Henricus en 
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Zaelkina, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een kamp in Uden, naast de plaats gnd die 

Bitswijc, tussen wijlen Matheus Becker enerzijds en de hoeve gnd die Loe 

die was van wijlen hr Godefridus van Os ridder anderzijds, met een eind 

strekkend aan voornoemde hoeve gnd die Loe, reeds belast met 12 penning 

grondcijns. Elizabeth zal de pacht beuren zolang ze leeft. Voornoemde 

Henricus en Zeelkina mogen de pacht niet verkopen voor ze 28 zijn. Zouden 

voornoemde Henricus en Zeelkina zonder wettig nageslacht overlijden dan 

gaat de pacht, mits niet verkocht, nadat Elizabeth, Henricus en Zeelkina 

zijn overleden, naar de naaste erfgenamen van voornoemde Elizabeth. 

 

Henricus filius (dg: Jo Theo) quondam Theoderici (dg: Ja) dicti Jans soen 

de Uden hereditarie vendidit Elizabeth filie quondam Henrici Hillen soen 

de Os (dg: here) ad opus suum et ad opus Henrici et Zaelkine liberorum 

dicte Elizabeth hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

quodam campo sito in parochia de Uden (dg: ad locum d) juxta locum (dg: 

dictum) dictum die Bitswijc inter hereditatem (dg: Hein) quondam Mathei 

Becker ex uno et inter (dg: hereditatem) mansum dictum die Loe qui fuerat 

quondam domini Godefridi de Os militis ex alio tendente cum uno fine ad 

dictum mansum die Loe vocatum (dg: ex .) promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis XII denariis 

domino fundi exinde solvendis et sufficientem facere hoc addito quod 

dicta Elizabeth dictam paccionem possidebit integraliter quoad vixerit 

post eius decessum ad dictos Henricum et Zaelkinam eius liberos 

hereditarie (dg: ve) devolvendam hoc eciam addito quod dicti Henricus et 

(dg: Zael) Zeelkina dictam paccionem non vendent nec alienabunt antequam 

ad XXVIII annum sue (dg: etat) etatis pervenerint et si contingat dictos 

Henricum et Zeelkinam decedere absque prole legitima ab eis vel eorum 

altera generanda superviva remanente et eciam antequam dictam paccionem 

vendiderint (dg: ex) ut prefertur extunc dicta paccio (dg: de) post 

obitum dictorum Elizabeth Henrici et Zeelkine suorum liberorum devolvetur 

ad proximores heredes dicte Elizabeth. Testes Jorden et (dg: Ne) 

Neijnsel!. 

 

BP 1182 p 395r 05 wo 20-04-1401. 

Godefridus Vos zvw Arnoldus Vos van Ghenpe bij Eijndoven beloofde aan 

Arnoldus Rover zvw Johannes Snobbe een lijfpacht van 22 mud rogge, maat van 

Eindhoven, met Lichtmis op de hoeve van voornoemde Godefridus gnd het Goed 

te Ghenpe, gelegen in Aelst bij Eijndoven, te leveren, gaande uit alle 

goederen van voornoemde Godefridus. 

 

Godefridus Vos filius quondam Arnoldi Vos de Ghenpe prope Eijndoven 

promisit super habita et habenda se daturum et soluturum Arnoldo (dg: fi) 

Rover filio quondam Johannis Snobbe annuam et vitalem pensionem viginti 

duorum modiorum siliginis mensure de Eijndoven anno quolibet ad vitam 

eiusdem Arnoldi Rover et non ultra purificationis et supra mansum dicti 

Godefridi dictum (dg: die) tGoit te Ghenpe situm in parochia de Aelst 

prope Eijndoven traditurum ex omnibus et singulis bonis dicti Godefridi 

habitis et habendis tali condicione quod cum mortuus fuerit erit quitus. 

Testes Bruheze et Neijnsel !et quarta post misericordia. 

 

BP 1182 p 395r 06 wo 20-04-1401. 

Henricus van Orthen zv Mathijas beloofde aan Petrus Witmeri zvw Wenemarus 

193 nieuwe Gelderse gulden zoals die vandaag in Den Bosch gemeenlijk in de 

beurs gaan of de waarde na maning te betalen. 

 

•. 

Henricus de Orthen filius Mathije promisit super omnia Petro Witmeri 

filio quondam Wenemari centum et nonaginta tres nuwe Gelre gulden 

scilicet quales in data presentium ad bursam currunt communiter in Busco 
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seu valorem ad monitionem persolvendos. 

 

BP 1182 p 395r 07 wo 20-04-1401. 

Matheus zvw Arnoldus Bloc verkocht aan Everardus zvw Ludolphus Ludeken zvw 

Johannes Smijt, tbv hem en Mathijas, Johannes, Henricus, Truda en Aleijdis, 

kvw voornoemde Ludolphus Ludeken, een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Eindhoven, met Lichtmis in Blaerthem Sint-Lambertus te leveren, gaande uit 

(1) 4 lopen roggeland in Blaerthem Sint-Lambertus, tussen Elizabeth gnd 

Lize Wouten enerzijds en Walterus Clone anderzijds, (2) een stuk beemd, in 

Blaerthem Sint-Lambertus, ter plaatse gnd die Beesdonc, tussen Bartholomeus 

gnd Meeus van der Voert enerzijds en Willelmus Claes soen anderzijds, (3) 

een stuk beemd in Blaerthen Sint-Lambertus, ter plaatse gnd die Voert, 

tussen Elizabeth Bijnkens dochter enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

•. 

Matheus filius quondam Arnoldi Bloc hereditarie vendidit Everardo filio 

quondam Ludolphi Ludeken filii quondam Johannis Smijt ad opus sui et ad 

opus Mathije Johannis Henrici Trude #et# Aleijdis liberorum dicti quondam 

Ludolphi Ludeken hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Eijndoven solvendam hereditarie purificationis et in Blaerthem sancti 

Lamberti tradendam ex quatuor lopinatis terre siliginee sitis in parochia 

sancti Lamberti de Blaerthem inter hereditatem Elizabeth dicte Lize 

Wouten ex uno et inter hereditatem Walteri Clone ex alio atque ex pecia 

prati sita in dicta parochia ad locum dictum die Beesdonc inter 

hereditatem Bartholomei dicti Meeus van der Voert ex uno et inter 
!Willelmi Claes soen ex alio necnon ex pecia prati sita in dicta parochia 

ad locum dictum die Voert inter hereditatem Elizabeth Bijnkens dochter ex 

uno et inter (dg: he) communem plateam ex alio ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem!. 

Testes Bruheze et Neijnsel datum quarta post miam. 

 

BP 1182 p 395r 08 wo 20-04-1401. 

Henricus Bloemart verkocht aan Gerardus Scilder zv Willelmus een n-erfcijns 

van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 2 bunder beemd, 

in Berlicum, ter plaatse gnd Lengsbroec, tussen Henricus van Beke zv 

Arnoldus van Beke enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, welke 2 bunder 

aan voornoemde Henricus en zijn vrouw Oda svw Rutgerus van Milheze gekomen 

was na overlijden van voornoemde Rutgerus, reeds belast met 11 schelling 

paijment per bunder per jaar aan Johannes van de Dijk. 

 

•. 

Henricus Bloemart hereditarie vendidit Gerardo Scilder filio Willelmi 

hereditarium censum quadraginta solidorum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex duobus bonariis prati sitis in parochia de Berlikem 

ad locum dictum Lengsbroec inter hereditatem Henrici de Beke filii 

Arnoldi de Beke ex uno et inter communitatem ibidem ex alio et que duo 

bonaria prati idem Henricus sibi et Ode sue uxori sororis! quondam 

Rutgeri de Milheze de morte dicti quondam Rutgeri successione advoluta 

esse dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis undecim solidis #pagamenti# ex quolibet 

dictorum bonariorum prati Johanni de Aggere annuatim prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

1182 p.395r. 

 quarta post misericordiam: woensdag 20-04-1401. 

 

BP 1182 p 396v 01 wo 20-04-1401. 

Broeder Rodolphus van Loet kloosterling van Porta Celi droeg over aan 

broeder Willelmus Kemmer zvw Ygramus kloosterling van Porta Celi 35 nieuwe 
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Gelderse gulden of ander paijment van dezelfde waarde, aan hem beloofd34 

door Thomas gnd Hillen soen en zijn zoon Johannes van Cromvoert. 

 

•. 

Frater Rodolphus de Loet conventualis conventus de Porta Celi triginta 

quinque novos aureos florenos communiter gulden vocatos monete Gelrie 

boni auri et iusti ponderis seu aliud pagamentum eiusdem valoris 

promissos sibi a Thoma dicto Hillen soen et Johanne de Cromvoert eius 

filio prout in litteris supportavit #fratri# Willelmo Kemmer filio 

quondam Ygrami #conventuali dicti conventus# cum litteris et jure. Testes 

Uden et Goeswinus datum quarta post miam. 

 

BP 1182 p 396v 02 wo 20-04-1401. 

Hilla dvw Robbertus van Doirne wv Ghibo Wael en haar zoon Robbertus droegen 

over aan Gerardus zvw voornoemde Ghibo Wael en Eustatius van Hedichuijsen 

(1) hun deel in een b-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen 

met Sint-Martinus en de andere helft met Pasen, gaande uit een huis en tuin 

van Henricus Zwaen van Oesterwijc, in Oisterwijk, tussen Heijlwigis gnd 

Gheldeloes enerzijds en Henricus Beeckart anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg achterwaarts tot aan de stroom, welke cijns aan wijlen 

voornoemde Ghibo Wael was verkocht door Henricus gnd Zwaen van Oesterwijc, 

(2) hun deel in een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen 

erfgoed dat was van Gerardus gnd Posteijbecker enerzijds en Gerardus Gheel 

die Spelmeker van Utrecht anderzijds, welke cijns aan wijlen voornoemde 

Ghibo Wael was verkocht door Godefridus nzvw Leonius zvw Gheerlacus van 

Keeldonc. 

 

•. 

Hilla (dg: relicta) filia quondam Robberti de Doirne relicta quondam 

Ghibonis Wael cum suo tutore et Robbertus eius filius (dg: .. super 

hereidtario censu quadragint) totam partem et omne ius ipsis quovis modo 

competentes in hereditario censu quadraginta solidorum monete solvendo 

hereditarie mediatim Martini hyemalis et mediatim pasche ex domo et orto 

#Henrici Zwaen de Oesterwijc {Henrici Zwaen de Oesterwijc}# (dg: ipsius 

venditoris) sitis in parochia de Oesterwijc inter hereditatem Heijlwigis 

dicte Gheldeloes ex uno et inter hereditatem Henrici Beeckart ex alio 

tendentibus a communi plathea retrorsum usque ad aquam ibidem fluentem 

(dg: quem censum dictus quondam Ghibo Wae) vendito dicto quondam Ghiboni 

Wael ab Henrico dicto Zwaen de Oesterwijc prout in litteris atque totam 

partem et omne jus ipsis competentes in hereditario censu quadraginta 

solidorum monete solvendo hereditarie nativitatis Domini ex domo et area 

sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem que fuerat Gerardi dicti 

Posteijbecker ex uno et inter hereditatem Gerardi Gheel die Spelmeker de 

Utrecht ex alio vendito dicto quondam Ghiboni Wael a Godefrido filio 

naturali quondam Leonii filii quondam Gheerlaci de Keeldonc prout in 

litteris hereditarie supportaverunt (dg: H) Gerardo filio dicti quondam 

Ghibonis Wael et Eustatio de Hedichuijsen cum litteris et jure 

promittentes cum tutore indivisi super habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 396v 03 wo 20-04-1401. 

Mr Johannes van Best droeg over aan Johannes nzvw voornoemde Henricus Loden 

soen een b-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, die Henricus Loden soen 

van Netersel beloofd had aan zijn natuurlijke zoon Johannes, op de avond 

van Sint-Jan-Baptist te leveren, gaande uit alle goederen van voornoemde 

Henricus, welke pacht voornoemde mr Johannes verworven had van voornoemde 

                         
34 Zie ← BP 1180 p 494v 01 vr 06-08-1395, belofte op 11-11-1395 35 nieuwe 

Gelre gulden te betalen. 
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Johannes nzvw voornoemde Henricus Loden soen. 

 

•. 

Magister Johannes de Best hereditariam paccionem quinque modiorum 

siliginis mensure de Busco quam paccionem Henricus Loden soen de Netersel 

promiserat se daturum et soluturum #Johanni suo filio naturali# 

hereditarie in vigilia nativitatis Johannis baptiste ex omnibus et 

singulis bonis dicti Henrici habitis et habendis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis quam paccionem dictus magister Johannes erga 

prefatum Johannem filium naturalem dicti Henrici quondam Loden soen 

acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit dicto Johanni (dg: 

promittens super o) cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 396v 04 wo 20-04-1401. 

Everardus zvw Paulus zvw Everardus van Wordraghen, zijn zoon Paulus en 

Reijnerus van Wel ev Elizabeth dv eerstgenoemde Everardus deden tbv 

Hermannus Loden soen afstand van de navolgende erfgoederen van wijlen 

voornoemde Paulus, die aan wijlen voornoemde Paulus ev Gheerburgis dvw 

Albertus Loze na erfdeling tegen medeërfgenamen van wijlen Albertus Loze 

gekomen waren, gelegen in Empel, (1) een kamp gnd Swaen Camp, 4 morgen 4 

hont groot, ter plaatse gnd die Hoeven, tussen kvw Petrus van de Steenweg 

enerzijds en een kamp gnd die Bloet Camp anderzijds, (2) de helft van 1½ 

morgen land, ter plaatse gnd Hoevel, (3) de helft van 8 hont land, ter 

plaatse gnd Salm Strekel, (4) de helft van 3 morgen gelegen in een kamp gnd 

die Laersche Camp, (5) de helft van 2 morgen 2 hont land, ter plaatse gnd 

Rullen, (6) de helft van 1 morgen land, op de plaats gnd Laren, (7) de 

helft van 10 hont, gelegen over de plaats gnd Rullen, (8) de helft van ½ 

morgen ter plaatse gnd Griensmonde, (9) de helft van 1 morgen land, 

tegenover een zeker erfgoed gnd Slaghen, (10) ½ morgen land, ter plaatse 

gnd Polsbroec, (11) ¼ deel van 1 morgen land, ter plaatse gnd Hangbake. 

 

•. 

Everardus (dg: Paulus) filius quondam Pauli filii quondam Everardi de 

Wordraghen et Paulus eius filius et Reijnerus de Wel maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie primodicti Everardi super (dg: here) 

hereditatibus infrascriptis dicti quondam Pauli que dicto quondam Paulo 

marito et tutori legitimo Gheerburgis sue uxoris filie quondam Alberti 

Loze mediante divisione hereditaria erga coheredes eiusdem quondam 

Alberti prius habita cesserunt in partem sitis in parochia de Empel 

videlicet super quodam campo dicto (dg: W) Swaen Camp quatuor jugera et 

quatuor hont terre continente sito in loco dicto die Hoeven inter 

hereditatem liberorum quondam Petri de Lapidea Via ex uno et inter campum 

dictum die Bloet Camp ex alio item super medietate (dg: duorum) #unius# 

et dimidii jugerum terre sitorum ad locum dictum Hoevel insuper! 

medietate octo hont terre sitorum in loco dicto Salm Strekel item super 

medietate trium jugerum sitorum in campo dicto die Laersche Camp item 

super medietate duorum jugerum et duorum hont terre sitorum in loco dicto 

Rullen item super medietate unius jugeris terre siti supra locum dictum 

Laren item super medietate decem hont terre sitorum ultra locum dictum 

Rullen necnon super medietate dimidii jugeris siti ad locum dictum 

Griensmonde item super medietate unius jugeris terre siti in opposito 

cuiusdam hereditatis dicte Slaghen atque super dimidio jugere terre sito 

in loco dicto Polsbroec (dg: ite) necnon super quarta parte unius jugeris 

terre siti in loco dicto Hangbake prout dicte hereditates ibidem site 

sunt et ad dictum quondam Paulum spectare consueverunt ut dicebant atque 

super jure ad opus Hermanni Loden soen hereditarie renunciaverunt 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Bruheze et Neijnsel datum supra. 
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BP 1182 p 396v 05 wo 20-04-1401. 

Heijlwigis wv Johannes Crumme dvw Lambertus van der Rijt beloofde aan 

Anthonius Canssar, tbv etc, 50 Hollandse Willelmus gulden met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401; 10+31+24=65 dgn) te betalen. 

 

Heijlwigis relicta quondam Johannis Crumme filia quondam Lamberti van der 

Rijt promisit super omnia Anthonio Canssar ad opus etc L Hollans (dg: 

gui) Willelmus gulden ad Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

1182 p.397r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1182 p 397r 01 wo 20-04-1401. 

Petrus Lommelman en zijn kinderen Henricus, Johannes en Elijas beloofden 

aan hr Adam van Mierde priester 36 Stramprooise gulden of de waarde en 9 

mud rogge, Bossche maat, voor 1/3 deel te leveren met Lichtmis aanstaande 

(do 02-02-1402), 1/3 deel met Lichtmis over een jaar (vr 02-02-1403) en 1/3 

deel met Lichtmis over 2 jaar (za 02-02-1404). 

 

Petrus (dg: Lomme) Lommelman Henricus Johannes et Elijas eius liberi 

promiserunt super habita et habenda domino Ade de Mierde presbitro (dg: 

XXV) XXXVI Stramproedsche gulden seu valorem et novem (dg: mod) modios 

siliginis mensure de Busco pro una tercia parte purificationis proxime 

futuro pro secunda tercia parte a purificationis proxime futuro ultra 

annum et pro ultima tercia parte a purificationis proxime futuro ultra 

duos annos persolvendos. Testes Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 397r 02 wo 20-04-1401. 

Godefridus zv Johannes gnd Trudekens soen van Bucstel verkocht aan Henricus 

smid van Straten een stuk land, gnd dat Heijlaer, in Oirschot, in de 

herdgang van Straten, tussen kvw Johannes van Best enerzijds en wijlen 

Jordanus van der Teijnden anderzijds, belast met de grondcijns. 

 

•. 

Godefridus filius Johannis dicti Trudekens soen de Bucstel peciam terre 

(dg: sit) dictam dat Heijlaer sitam in parochia de Oerscot in pastoria de 

Straten inter hereditatem liberorum quondam Johannis de Best ex uno et 

inter hereditatem quondam Jordani van der Teijnden ex alio hereditarie 

vendidit Henrico fabro de Straten promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini fundi exinde solvendo. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 397r 03 wo 20-04-1401. 

Nijcholaus gnd der Kijnder die Plaetmaker droeg over aan Hermannus Loden 

soen (1) een b-erfcijns van 1 Hollandse gulden of ander paijment van 

dezelfde waarde, met Pinksteren te betalen, gaande uit de helft van 2 

morgen land, gnd die Hoevel, in Lith, tussen Gerardus van Kessel enerzijds 

en een zekere Heect anderzijds, te weten uit de helft naast voornoemde 

Gerardus van Kessel, welke cijns aan hem was verkocht door Arnoldus van 

Tula zvw Petrus van Tula, (2) een b-erfcijns van 50 schelling geld, met 

Sint-Martinus te betalen, gaande uit de helft van een kamp in Kessel, ter 

plaatse gnd dat Voerbroec, tussen Gerardus van Kessel enerzijds en Petrus 

zvw voornoemde Robbertus van Tula anderzijds, welke cijns aan hem was 

verkocht door Arnoldus zvw Robbertus van Tula, (3) een b-erfcijns van 1 

Hollandse gulden of ander paijment etc, met Pinksteren te betalen, gaande 

uit een kamp lands in Kessel, ter plaatse gnd den Keijcamp, welke cijns aan 

hem was verkocht door Arnoldus van Tula zvw Robbertus van Tula. 

 

•. 

Nijcholaus dictus der Kijnder die Plaetmaker hereditarium censum unius 
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aurei floreni communiter gulden vocati monete Hollandie (dg: seu 

alterius) seu alterius pagamenti eiusdem valoris solvendum hereditarie 

penthecostes ex medietate duorum iugerum terre dictorum die Hoevel 

sitorum in parochia de Lijt inter hereditatem Gerardi de Kessel ex uno et 

inter hereditatem cuiusdam dicti Heect #ex alio# scilicet ex illa 

medietate que sita est versus hereditatem dicti Gerardi de Kessel 

venditum sibi ab Arnoldo de Tula filio quondam Petri de Tula prout in 

litteris atque hereditarium censum (dg: XL) quinquaginta solidorum monete 

solvendum hereditarie Martini ex medietate cuiusdam campi siti in 

parochia de Kessel in loco dicto communiter dat Voerbroec inter 

hereditatem Gerardi de Kessel ex uno et inter hereditatem Petri filii 

dicti quondam Robberti de Tula ex alio venditum sibi ab Arnoldo filio 

quondam Robberti de Tula prout in litteris item hereditarium censum unius 

floreni aurei communiter gulden vocati monete Hollandie seu alterius 

pagamenti etc solvendum hereditarie penthecostes ex quodam campo terre 

sito in parochia de Kessel ad locum dictum den Keijcamp venditum sibi ab 

Arnoldo de Tula filio quondam Robberti de Tula prout in litteris 

hereditarie supportavit Hermanno Loden soen cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem (dg: de) ex parte 

sui deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 397r 04 wo 20-04-1401. 

Hermannus Loden soen droeg over aan Nijcholaus der Kijnder den Plaetmaker 

een b-erfcijns van 3 oude Franse schilden of ander paiijment van dezelfde 

waarde, die voornoemde Hermannus met Lichtmis beurt, gaande uit (1) een 

stuk land, gnd een Heel Loekeren, in Meerwijk, ter plaatse gnd Loekeren, 

tussen Theodericus van Vlimen enerzijds en Johannes Stevens soen en zijn 

broer Ludovicus anderzijds, (2) een stuk land in Meerwijk, tussen de dijk 

gnd den Auden Dijc enerzijds en erfgoed gnd den Ralschen Camp anderzijds, 

(3) 1 hont land, in Meerwijk, ter plaatse gnd Loekeren, tussen Henricus gnd 

Aben enerzijds en Bernardus Otten soen anderzijds, welke erfgoederen 

voornoemde Hermannus voor voornoemde cijns had uitgegeven aan voornoemde 

Theodericus van Vlimen, (4) ongeveer 1½ morgen land, aldaar, tussen 

eerstgenoemd stuk land enerzijds en Gerardus van Abruggen anderzijds, welke 

1½ morgen voornoemde Theodericus van Vlimen mede tot onderpand had gesteld. 

 

•. 

Hermannus Loden soen hereditarium censum trium aureorum denariorum 

antiquorum communiter aude scilde vocatorum monete regis Francie boni 

auri et iusti ponderis seu alterius pagamenti eiusdem valoris quem dictus 

Hermannus solvendum habet hereditarie (dg: purificationis) purificationis 

ex pecia (dg: terre) terre dicta een Heel Loekeren sita in jurisdictione 

de Merewijc ad locum dictum Loekeren inter hereditatem Theoderici de (dg: 

Vl Vlin) Vlimen ex uno et inter hereditatem Johannis Stevens soen et 

Ludovici sui fratris ex alio atque ex pecia terre sita in dicta 

jurisdictione inter (dg: aggere) aggerem dictum den Auden Dijc ex uno et 

inter hereditatem dictam den Ralschen Camp ex alio atque ex uno hont 

terre sito in dicta jurisdictione ad locum dictum Loekeren inter 

hereditatem Henrici dicti Aben ex uno et inter hereditatem (dg: Berne) 

Bernardi Otten soen ex alio prout ibidem sita! sunt quas hereditates 

predictas dictus Hermannus dederat ad censum dicto Theoderico de Vlimen 

scilicet pro predicto censu atque ex uno et dimidio iugeribus terre vel 

circiter sito! ibidem inter (dg: hereditatem) primodictam peciam terre ex 

uno et inter hereditatem Gerardi de (dg: B) Abruggen ex alio que unum et 

dimidium iugera terre dictus Theodericus de Vlimen simul cum dictis 

duabus peciis terre et uno hont terre predictis dicto Hermanno pro 

solucione dicti census III aude scilde ad pignus imposuerat prout in 

litteris hereditarie supportavit Nijcholao der Kijnder den Plaetmaker cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 397r 05 wo 20-04-1401. 

Hermannus Loden soen droeg over aan Nijcholaus gnd der Kijnderen den 

Plaetmaker een b-erfcijns van 3 oude schilden geld van de koning of ander 

paijment van dezelfde waarde, die voornoemde Hermannus met Kerstmis beurt, 

gaande uit (1) 1½ morgen land, in Meerwijk, ter plaatse gnd op den Hoevel, 

tussen Theodericus gnd van Vlimen enerzijds en Mabelia gnd des Papen 

dochter anderzijds, met 9 voet maasdijk naast de sluis gnd die Vornsse 

Sluse, tussen de dijk van Johannes Grieten soen en de dijk van Ghiselbertus 

Danels soen en 9 voet maasdijk achter de tuin van wijlen Johannes van 

Ghenderen, welke 1½ morgen met beide 9 voeten maasdijk voornoemde Hermannus 

Loden soen voor voornoemde cijns van 3 oude schilden had uitgegeven aan 

voornoemde Theodericus van Vlimen, (2) een kamp gnd den Onderstal van 

voornoemde Theodericus, in Meerwijk, tussen de gemene weg enerzijds en de 

gemene waterlaat anderzijds, met een eind strekkend aan Goeswinus 

Steenwech, welk kamp voornoemde Theodericus mede tot onderpand had gesteld. 

 

•. 

Hermannus Loden soen hereditarium censum trium aureorum denariorum 

antiquorum communiter aude scilde vocatorum monete regis seu alterius 

pagamenti eiusdem valoris quem dictus Hermannus solvendum habet 

hereditarie Domini ex uno et dimidio iugeribus terre sitis in 

jurisdictione de Merewijc ad locum dictum op den Hoevel inter hereditatem 

Theoderici dicti de Vlimen ex uno et inter hereditatem Mabelie dicte des 

Papen dochter ex alio simul cum novem pedatis aggeris Mose sitis iuxta 

slusam dictam die (dg: Voe) Vornssche Sluse inter aggerem Johannis 

Grieten soen et inter (dg: l) aggerem Ghiselberti Danels soen atque cum 

novem (dg: pe) pedatis aggeris Mose sitis (dg: re...) retro #ortum# 

quondam Johannis de Ghenderen que unum et dimidium iugera terre cum 

dictis novem pedatis (dg: agger) et novem pedatis aggeris Mose dictus 

Hermannus Loden soen dederat ad censum dicto Theoderico de Vlimen 

scilicet pro dicto censu III auden scilde atque ex quodam campo dicto den 

Onderstal (dg: eius) dicti Theoderici sito in dicta jurisdictione de 

Merewijc inter communem plateam ex uno et inter communem aqueductum ex 

alio tendentem cum uno fine ad hereditatem Goeswini Steenwech quem campum 

dictus Theodericus simul cum dictis uno et dimidio iugeribus terre pro 

solucione dicti census ad pignus imposuit prout in litteris hereditarie 

supportavit Nijcholao dicto (dg: de) der Kijnderen den Plaetmaker cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 397r 06 wo 20-04-1401. 

Hr Theodericus Snoec investiet van de kerk van Kessel verkocht aan Johannes 

van Gewanden 15 vadem land, in Kessel, in een kamp gnd der Heijligen Camp, 

ter plaatse gnd in het Voerbroect, strekkend vanaf de plaats gnd die 

Voerbroecs Stegen tot aan de plaats gnd die Stroebroecs Stege, welke 15 

vadem voornoemde hr Theodericus Snoec verworven had van Gerardus zvw 

Rutgherus Egens soen en diens zwager Gerardus gnd die Stoute van Driel en 

van welke 15 vadem voornoemde hr Theodericus het vruchtgebruik dat jkvr 

Heijlwigis wv Rutgherus Egens soen daarin had van haar verworven had. 

 

Dominus Theodericus Snoec (dg: presbiter) investitus ecclesie de Kessel 

quindecim mensuras dictas vademen terre sitas in parochia de Kessel in 

quodam campo dicto der Heijligen Camp in loco dicto int Voerbroect 

tendente a loco dicto die Voerbroecs Stegen ad locum dictum !dictum die 

Stroebroecs Stege quas XV mensuras (dg: terre) dictas vademen terre 

dictus dominus Theodericus Snoec erga (dg: domicellam Heijlw) Gerardum 

filium quondam Rutgheri Egens soen et Gerardum dictum die Stoute de Driel 

eius sororium acquisierat et de quibus XV mensuris terre dictus dominus 

Theodericus !ususufructum quem domicellam! Heijlwigem! relictam! quondam 

Rutgheri Egens soen (dg: er) in eisdem habuit erga eandem domicellam 

Heijlwigem acquisivit ut dicebat hereditarie vendidit Johanni de Gewanden 
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promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 397r 07 wo 20-04-1401. 

Godefridus van Os zvw Theodericus van Steenre verkocht aan Nijcholaus 

snijder een stuk land in Schijndel, ter plaatse gnd in den Borne, tussen 

voornoemde Nijcholaus snijder enerzijds en kv Margareta van Eijndoven 

anderzijds met de helft van de sloot tussen dit stuk land en voornoemde kv 

Margareta van Eijndoven. 

 

Godefridus de Os filius quondam Theoderici de Steenre peciam terre sitam 

in parochia de Scijnle ad locum dictum in den Borne inter hereditatem 

Nijcholai sartoris ex uno et inter hereditatem liberorum Margarete de 

Eijndoven ex alio simul! medietate fossati consistentis inter dictam 

peciam terre et inter dictam hereditatem dictorum liberorum dicte 

Margarete de Eijndoven ut dicebat hereditarie vendidit dicto Nijcholao 

sartori promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

1182 p.398v. 

 quinta post misericordie: donderdag 21-04-1401. 

 

BP 1182 p 398v 01 do 21-04-1401. 

Johannes van Lent zvw Henricus gnd Mudekens verkocht aan Petrus van Hoesden 

zv Johannes van Hoesden 5 hont land, in Lithoijen, ter plaatse gnd die Twee 

Hoeven, tussen Willelmus van den Perre enerzijds en Arnoldus zvw Arnoldus 

Ghenen soen, Petrus zvw Henricus Rijcouts soen en Petrus gnd Arts soen 

anderzijds, met een eind strekkend aan de waterlaat en met het andere eind 

aan Gerardus zvw Bernardus die Greve en Gerardus zv Henricus van Lent, 

belast met zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

•. 

Johannes de Lent filius quondam Henrici dicti Mudekens quinque hont terre 

sita in parochia de (dg: Lijtten) Lijttoijen in loco dicto die Twee 

Hoeven inter hereditatem Willelmi van den (dg: Perre) Perre ex uno et 

inter hereditatem (dg: Arnoldi) Arnoldi filii quondam Arnoldi (dg: Ghee) 

Ghenen soen Petri filii quondam Henrici Rijcouts soen et Petri dicti Arts 

soen ex alio tendentia cum uno fine ad aqueductum et cum reliquo fine ad 

hereditates Gerardi filii #quondam# Bernardi die Greve et Gerardi filii 

Henrici de Lent in eadem quantitate qua ibidem sita sunt hereditarie 

vendidit Petro de Hoesden filio Johannis de Hoesden promittens super 

omnia warandiam et questionem proximitatis et aliam obligationem deponere 

exceptis zegediken et aqueductibus et fossatis ad hoc spectantibus et 

infra terram sitis. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post 

misericordie. 

 

BP 1182 p 398v 02 do 21-04-1401. 

Johannes van Dijnter droeg over aan Ambrosius gnd Broes van den Papendijc 

alle beesten, varend goed, roerende en gerede goederen van Willelmus van 

Nuwelant, aan voornoemde Johannes overgedragen door voornoemde Willelmus. 

 

•. 

Johannes de Dijnter omnes bestias et bona pecoralia Willelmi de Nuwelant 

et omnia bona mobilia et parata dicti Willelmi supportata dicto Johanni a 

dicto Willelmo (dg: sup) ut in litteris dicebat (dg: d) contineri 

supprotavit Ambrosio dicto Broes van den Papendijc promittens super omnia 

ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 398v 03 do 21-04-1401. 

Godefridus gnd die Scoenmaker verkocht aan Walterus van Beke zv Johannes 

van Beke een b-erfpacht van 12 lopen rogge, Bossche maat, die Rodolphus van 
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den Broec beloofd had met Lichtmis op het onderpand aan voornoemde 

Godefridus te leveren, gaande uit een kamp gnd den Nuwencamp, in Heeswijk, 

tussen Arnoldus Luten soen, met een gemeint ertussen, enerzijds en kinderen 

gnd Beests Kijnderen, ook met een gemeint ertussen, anderzijds. 

 

• -. 

Godefridus dictus die Scoenmaker hereditariam paccionem (dg: pa) duodecim 

lopinorum siliginis mensure de Busco quam paccionem Rodolphus van den 

Broec promisit se daturum et soluturum dicto Godefrido hereditarie 

purificationis ex quodam campo dicto den Nuwencamp sito in parochia de 

Hezewijc inter hereditatem Arnoldi Luten soen (dg: et inter hereditatem 

liberorum dictorum Boest Kijnderen) communitate interiacente et inter 

hereditatem liberorum dictorum (dg: Boest) Beests Kijnderen eciam 

communitate interiacente et supra dictum campum deliberandam ut dicebat 

hereditarie (dg: supportavit Johanni) vendidit Waltero de Beke #filio 

Johannis de Beke# promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes (dg: d) Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 398v 04 do 21-04-1401. 

Johannes van Beke zvw Walterus vernaderde en behield. 

 

Johannes de Beke filius quondam Walteri prebuit (dg: et reportavit testes 

d) et obtinuit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 398v 05 do 21-04-1401. 

Arnoldus gnd Metten soen van Tunen zvw Arnoldus gnd Fraij verkocht aan 

Jacobus van Dijeperbeke een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Erp, met 

Lichtmis in Erp, ter plaatse gnd Boerdonc, te leveren, gaande uit (1) 2/3 

deel in een stuk land, in Erp, ter plaatse gnd Boerdonc, tussen Willelmus 

van Tunen enerzijds en de gemeint van Erp anderzijds, (2) 2/3 deel in een 

stuk land, in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd die Boerdoncse Hoeve, tussen 

voornoemde Willelmus van Tunen enerzijds en Emondus van der Zantvoert 

anderzijds, (3) 2/3 deel in een beemd, in Beek bij Aarle, tussen erfgoed 

dat behoort aan de goederen gnd ter Hare enerzijds en Willelmus van Tunen 

anderzijds, reeds belast met grondcijnzen. 

 

•. 

Arnoldus (dg: dictus filius quondam Mart) dictus Metten soen van Tunen 

filius quondam Arnoldi dicti Fraij hereditarie vendidit Jacobo de 

Dijeperbeke hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Erpe 

solvendam hereditarie purificationis et in parochia de Erpe ad locum 

dictum Boerdonc tradendam ex (dg: pecia terre) duabus terciis partibus ad 

se spectantibus in pecia terre sita in parochia de Erpe ad locum dictum 

Boerdonc inter hereditatem Willelmi de Tunen ex uno et inter communitatem 

de Erpe ex alio item ex duabus terciis partibus ad dictum venditorem 

spectantibus in pecia terre sita in parochia de Beke prope Arle ad locum 

dictum die Boerdoncsche Hoeve inter hereditatem dicti Willelmi (dg: v) de 

Tunen ex uno et inter hereditatem Emondi van der Zantvoert ex alio item 

ex duabus terciis partibus ad dictum venditorem spectantibus in quodam 

prato sito in dicta parochia de Beke prope (dg: Lo) Arle (dg: inter 

hereditatem Gheerlaci juxta hereditatem) inter hereditatem spectantem ad 

bona dicta ter (dg: Hage) Hare ex uno et inter hereditatem Willelmi de 

Tunen ex alio promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi et sufficientem 

facere. Testes Bruheze et Steenwech datum quinta !miam. 

 

BP 1182 p 398v 06 do 21-04-1401. 

Arnoldus Hoernken verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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•. 

Arnoldus Hoernken prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 398v 07 do 21-04-1401. 

Johannes zv Mathias gnd Aelbrechts soen van Best verkocht aan Johannes nzvw 

Henricus van Baex van Vucht en zijn vrouw Elizabeth dv Henricus van der Aa 

van Wetten een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Vught te leveren, gaande uit een stuk beemd, gnd die Hostat, in Oirschot, 

in de herdgang van Spoordonk, tussen Johannes van Aken enerzijds en 

Nijcholaus Hermans anderzijds, en uit andere erfgoederen en goederen van 

voornoemde verkoper, gelegen onder Oirschot, reeds belast met lasten. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

-. 

Johannes filius (dg: o Mathije et dicti) Mathie dicti Aelbrechts soen de 

Best legitime vendidit Johanni filio naturali quondam Henrici de Baex de 

Vucht (dg: ad op) et Elizabeth sue uxori filie (dg: quondam) Henrici van 

der Aa de Wetten vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad vitam dictorum emptorum ac alterius eorum 

diutius viventis et non ultra purificationis et in Vucht tradendam ex 

pecia prati dicta die Hostat sita in parochia de (dg: Oe) Oerscot in 

pastoria de Spoerdonc inter hereditatem Johannis de Aken ex uno et inter 

hereditatem (dg: j) Nijcholai Hermans ex alio et ex ceteris hereditatibus 

et bonis dicti venditoris quocumque locorum infra dictam parochiam de 

Oerscot sitis ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis oneribus exinde (dg: pers) prius 

solvendis et sufficientem facere et alter eorum diutius vivens 

integraliter possidebit. Testes Goess et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 398v 08 do 21-04-1401. 

Margareta dvw Johannes van den Wege verkocht aan Arnoldus van den Steen een 

stuk land, in Herlaer, ter plaatse gnd des Gasthuijs Donc, beiderzijds 

tussen voornoemde Arnoldus van den Steen, met beide einden strekkend aan de 

plaats gnd den Bunt, belast met 18 kleine zwarte tournosen, en met recht 

van weg. Voornoemde Margareta had dit stuk land verhuurd aan Egidius 

Willems soen en deze behoudt zijn huur. 

 

• -. 

Margareta filia quondam Johannis van den Wege cum tutore peciam terre 

sitam in territorio de Herlaer in loco dicto des Gasthuijs Donc inter 

hereditatem Arnoldi van den (dg: Steen) Steen ex utroque latere 

coadiacentem (dg: ut dicebat hereditarie vendidit) tendentem cum utroque 

fine ad (dg: hereditatem dic) locum dictum den Bunt (dg: et per ...) 

hereditarie vendidit dicto (dg: Henrico) #Arnoldo# van den Steen 

promittens cum tutore warandiam et obligationem deponere exceptis decem 

et octo parvis nigris Turonensibus denariis exinde prius solvendis salvo 

tamen unicuique persone suo jure viandi per dictam peciam terre que jus 

viandi habet in dicta pecia terre (dg: et salvo) salva eciam Egidio 

Willems soen sua locacione sibi per dictam Margaretam facta de dicta 

pecia terre. Testes Bruheze et Steenwech datum quinta post miam. 

 

BP 1182 p 398v 09 do 21-04-1401. 

Rodolphus van Gravia verhuurde aan Hermannus Aelbrechts soen, Johannes gnd 

Rogge zv Henricus Rogge en Bernardus Goebels soen een kamp, ter plaatse gnd 

Assmijt, tussen Gerardus Heer enerzijds en Heijlwigis wv Arnoldus 

Stamelarts van Spanct anderzijds, voor een periode van 3 jaar, ingegaan 

afgelopen Kerstmis (za 25-12-1400), per jaar voor 27 nieuwe Gelderse gulden 

of de waarde, met Kerstmis te betalen. De huurders zullen de waterlaten 

onderhouden. Eén brief voor voornoemde Rodolphus. 
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•. 

Rodolphus de Gravia quendam campum situm in loco dicto Assmijt inter 

hereditatem Gerardi Heer ex uno et inter hereditatem Heijlwigis (dg: 

Stame) relicte quondam Arnoldi Stamelarts de Spanct ex alio locavit 

Hermanno Aelbrechts soen Johanni dicto Rogge filio Henrici Rogge et 

Bernardo Goebels soen ab eisdem ad spacium trium annorum (dg: datum) post 

nativitatis Domini proxime preterito! sine medio (dg: se) sequentium 

possidendum (dg: p) anno quolibet dictorum trium annorum pro XXVII novis 

Gelre gulden seu valorem dandis sibi ab aliis anno quolibet dictorum 

trium annorum nativitatis Domini et primo termino nativitatis Domini 

proxime futuro promittens warandiam pro premissis et alii repromiserunt 

indivisi super omnia et quod ipsi 3 conductores (dg: zed zegedik .) 

aqueduct[us] ad premissa spectant[es] dictis tribus annis durantibus in 

bona disposicione observabunt. Testes (dg: datum supra) #testes Goss et 

Neijnsel datum quinta post miam#. Et erit una littera pro dicto 

Rodol[pho]. 

 

1182 p.399r. 

 quinta post misericordie: donderdag 21-04-1401. 

 

BP 1182 p 399r 01 do 21-04-1401. 

(dg: Johannes zvw Johannes van Ollant). 

 

(dg: Johannes filius quon Johannis de Ollant). 

 

BP 1182 p 399r 02 do 21-04-1401. 

Johannes van den Broec zvw Arnoldus van den Loe droeg over aan hr Gerardus 

Moedels kanunnik van de kerk van Sint-Oedenrode, tbv Aleijdis dvw Henricus 

Weijgerganc wv Johannes van Kuijc, een stuk land gnd die Brake, 11 lopen 

rogge maat van Sint-Oedenrode groot, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd te 

Scoer, tussen voornoemde Aleijdis enerzijds en Jacobus van der Heijden 

anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg en met het andere eind 

aan voornoemde Aleijdis. 

 

Johannes van den Broec filius quondam Arnoldi van den Loe peciam terre 

#dictam die Brake# XI lopinos siliginis mensure de Rode sancte Ode in 

semine capientem sitam in parochia de #Rode# sancte ?de Ode ad locum (dg: 

a) te Scoer inter hereditatem Aleijdis filie quondam (dg: Je) Henrici 

Weijgerganc relicte quondam Johannis de Kuijc ex uno et inter hereditatem 

Jacobi van der Heijden ex alio tendentem cum uno fine ad communem plateam 

et cum reliquo fine ad hereditatem dicte Aleijdis ut dicebat hereditarie 

supportavit domino Gerardo Moedels (dg: j) canonico ecclesie sancte Ode 

de Rode (dg: promittens super) ad opus dicte Aleijdis promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere. Testes Goess et Neijnsel datum 

quinta post miam. 

 

BP 1182 p 399r 03 do 21-04-1401. 

Thomas zvw Arnoldus van Baest en Johannes van den Bossche de jongere 

beloofden aan Henricus nzv Johannes van de Dijk 21 Gentse nobel of de 

waarde met Sint-Jacobus aanstaande (ma 25-07-1401) te betalen. 

 

(dg: j) Thomas filius quondam Arnoldi de Baest et Johannes van den 

Bossche junior promiserunt indivisi super omnia Henrico filio naturali 

Johannis de Aggere XXI Gentsche nobel seu valorem ad Jacobi proxime 

futurum persolvendos. Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 04 do 21-04-1401. 

De eerste zal Johannes schadeloos houden. 

 

Primus servabit (dg: alium) Johannem indempnem. Testes datum supra. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1401 03. 

 

117 

BP 1182 p 399r 05 do 21-04-1401. 

Jordanus van Herende ev Hadewigis, en Erenbertus van den Stripe ev Yda, dvw 

Willelmus van Overacker, verkochten aan Engbertus zvw Petrus gnd Aenboij, 

een kamp, in Boxtel, ter plaatse gnd in Gheen Bordelaer, tussen Mijchael 

dvw voornoemde Willelmus van Overacker enerzijds en wijlen Joseph van 

Casteren anderzijds, met een eind strekkend aan Arnoldus gnd ?Vaets soen en 

met het andere eind aan de gemene weg, belast met 2¾ oude groot grondcijns. 

 

•. 

Jordanus de Herende maritus et tutor legitimus ut asserebat Hadewigis sue 

uxoris et Erenbertus van den Stripe maritus et tutor legitimus (dg: Yde 

sue) ut asserebat Yde sue uxoris filiarum quondam Willelmi (dg: de) de 

Overacker (dg: medietatem) quendam campum situm in parochia de (dg: 

Scijnle) #Bucstel# ad locum dictum in Gheen Bordelaer inter hereditatem 

(dg: Will) Mijchaelis filii dicti quondam Willelmi de Overacker ex uno et 

inter hereditatem quondam Joseph de Casteren ex alio tendentem cum uno 

fine ad hereditatem Arnoldi dicti V[?a]ets soen et cum reliquo fine ad 

communem plateam ut dicebant hereditarie vendiderunt Engberto filio 

quondam Petri (dg: P) dicti Aenboij promittentes indivisi super omnia 

warandiam et obligationem deponere exceptis duobus et dimidio grossis 

antiquis et quarta parte unius grossi antiqui domino fundi exinde 

solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 06 do 21-04-1401. 

Theodericus van den Lake verkocht aan Arnoldus zvw Wijnricus Emonts soen 

van Erpe 2/5 deel in een stuk beemd, ongeveer 2 bunder groot, in Oirschot, 

in de herdgang van Gunterslaar, tussen Jacobus van Gunterslaer enerzijds en 

voornoemde Theodericus van der Lake anderzijds, belast met de grondcijns. 

 

•. 

Theodericus van den Lake (dg: peciam prati sitam) #duas quintas partes ad 

se spectantes in pecia prati duo bonario vel circiter continente sita# in 

parochia de Oerscot in pastoria de (dg: Gont) Gunterslaer inter 

hereditatem Jacobi de Gunterslaer ex uno et inter hereditatem dicti 

Theoderici van der Lake ex alio scilicet dividendo dictam peciam prati in 

quinque partes equales duas ex hiis hereditarie vendidit Arnoldo filio 

quondam Wijnrici (dg: En) Emonts soen de Erpe promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere excepto !domini fundi exinde de jure 

solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 07 do 21-04-1401. 

Johannes van Ynghen zvw Walterus gnd Bijekens van Lijttoijen droeg over aan 

Gerardus van Bruggen (1) de helft die erfrechtelijk aan hem behoort in een 

huis35 en erf, dat was van wijlen Hubertus gnd Vijnne, in Den Bosch, aan de 

plaats gnd Wijnmolenberch, tussen erfgoed van Hadewigis gnd Smeeds 

enerzijds en Johannes van der Haghen anderzijds, welk huis en erf 

voornoemde Johannes van Ynghen gekocht36 had van Henricus zvw Wellinus zvw 

Henricus Hensen soen van Os en zijn zuster Rijchmoedis dvw voornoemde 

Wellinus, (2) zijn vruchtgebruik in de andere helft, welke andere helft aan 

erfg vw zijn vrouw Jutta dvw Johannes Scrage van den Loeshovel gekomen was 

na overlijden van voornoemde Jutta resp. aan die erfg zal komen na 

overlijden van voornoemde Johannes van Ynghen. Voornoemde Johannes van 

Ynghen zal elke aanspraak van zijn natuurlijke dochter Aleijdis afhandelen. 

 

•. 

Johannes de Ynghen filius quondam Walteri dicti Bijekens de Lijttoijen 

                         
35 Zie ← SAsH RA VB 1799 f 164r 03 ma 10-01-1401, Goeswijn soen wilner Hubrecht Steenwechs was 
gericht … aen huus ende erve welc was wilner Hubrechts Vinnen gelegen in tsHertogenbosch ter 

stede geheijten Wijnmolenberch tusschen den erve Hadewigen geheijten Smeets ende tusschen den 

erve Jans van den Hagen overmids gebrec van erfcijns dien hi daer aen had. 
36 Zie ← BP 1178 f 045r 05 do 16-07-1388, verkoop van het huis. 
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(dg: domum) medietatem ad se jure hereditario spectantem in domo et area 

que fuerat quondam Huberti dicti Vijnne sitam! in Busco ad locum dictum 

Wijnmolenberch inter hereditatem Hadewigis dicte Smeeds ex uno latere et 

inter hereditatem Johannis van der Haghen ex alio quam domum et aream 

dictus Johannes de Ynghen erga Henricum filium quondam Wellini filii 

quondam Henrici Hensen soen de Os et Rijchmoedem eius sororem filiam 

dicti quondam Wellini emendo acquisierat prout in litteris atque suum 

usufructum sibi competentem in reliqua medietate dicte domus et aree que 

reliqua medietas heredibus quondam Jutte sue uxoris filie quondam 

Johannis Scrage van den Loeshovel de morte eiusdem quondam Jutte 

successione est advoluta et post mortem dicti Johannis de Ynghen 

successione advolvetur ut dicebat hereditarie supportavit Gerardo de 

Bruggen cum litteris et aliis et jure promittens super (dg: omnia ratam 

servare et obligationem) habita et habenda ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere et quod ipse omnem (dg: ob) impeticionem ab Aleijde 

filia naturali dicti Johannis de Yngen in dicta domo et area existentem 

ac eventuram depone[t]. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 08 do 21-04-1401. 

En voornoemde Johannes van Ynghen herriep elk eerder gemaakt testament. 

Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van voornoedme schepenen, Godefridus 

van Driel en Roverus Boest {niet afgewerkte akte}. 

 

Et dictus Johannes de Ynghen omne testamentum prius ab eo factum 

revocavit. Actum in camera presentibus dictis scabinis Godefrido de Driel 

Rovero Boest datum anno CCCC mensis aprilis die {ruimte vrijgelaten} hora 

{ruimte vrijgelaten}. 

 

BP 1182 p 399r 09 do 21-04-1401. 

Voornoemde Johannes van Ynghen had zijn vruchtgebruik in de helft van 

voornoemd huis en erf, die aan erfg vw zijn vrouw Jutta dvw Johannes Scrage 

van den Loeshoevel gekomen was na overlijden van voornoemde Jutta, resp. 

die aan die erfg zal komen na overlijden van voornoemde Johannes van Yngen, 

overgedragen aan Gerardus van Bruggen. Voornoemde Gerardus van Bruggen 

beloofde voornoemde Johannes van Yngen schadeloos te houden van de kant van 

erfg vw voornoemde Johannes Scrage ivm de overdracht van het vruchtgebruik. 

 

Notum sit universis quod cum dictus Johannes de Ynghen (dg: de) suum 

usufructum sibi competentem in medietate que heredibus quondam Jutte sue 

uxoris filie quondam Johannis Scrage van den Loeshoevel (?dg: et) de 

morte eiusdem quondam Jutte successione est advoluta et post mortem dicti 

Johannis de Yngen successione advolvetur domus et aree predicte 

supportasset Gerardo de Bruggen constitutus igitur coram scabinis 

infrascriptis dictus Gerardus de Bruggen promisit super omnia dictum 

Johannem de Yngen indempnem (dg: ab impeticione sibi a) servabit! a 

dampnis dicto Johanni eventuris ab heredibus dicti quondam Johannis 

Scrage ex eo quod dictus Johannes dictum suum usufructum dicte medietatis 

[domus] et aree dicto Gerardo de Bruggen supportavit. 

 

BP 1182 p 399r 10 do 21-04-1401. 

(dg: Henricus Colen soen van Vechel: alle). 

 

(dg: Henricus Colen soen de Vechel omnes). 

 

BP 1182 p 399r 11 do 21-04-1401. 

Henricus zvw Nijcholaus gnd Coel Hadewigen van Bredelaer droeg over aan 

Johannes van den Hagevenne al zijn erfgoederen, beesten, varend goed en 

roerende en gerede goederen. 

 

•. 

Henricus filius quondam Nijcholai dicti Coel Hadewigen de Bredelaer omnes 
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suas hereditates et omnes suas bestias et bona pecoralia quecumque ac 

(dg: mobilia) bona sua mobilia et parata quecumque quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie supportavit Johanni van den 

Hagevenne promittens super omnia warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 12 do 21-04-1401. 

Bartholomeus gnd Meus van den Nuwenhuze zv Johannes en Bartholomeus gnd 

Meus van den Nuwenhuse zv Henricus beloofden aan Katherina ndvw Arnoldus 

van de Kloot 91 nieuwe Gelderse gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken 

of de waarde voor 1 nieuwe gulden gerekend, een helft te betalen met Sint-

Remigius (za 01-10-1401) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (zo 25-

12-1401). 

 

Bartholomeus (dg: de va) dictus Meus van den Nuwenhuze filius Johannis et 

Bartholomeus dictus Meus van den Nuwenhuse filius Henrici promiserunt 

indivisi super omnia (dg: Ar) Katherine filie naturali quondam Arnoldi de 

Globo nonaginta unum novos Gelre gulden scilicet novem buddrager seu X 

Vleemssche placken seu valorem pro quolibet (dg: gi) novo gulden !vocato 

(dg: ad) mediatim Remigii (dg: prox) et mediatim nativitatis Domini 

proxime futuro. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 13 do 21-04-1401. 

Hermannus Swertveger zv Arnoldus Cleijnnael beloofde aan Henricus 

Maechelini 49 nieuwe gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-

1401) te betalen. 

 

Hermannus Swertveger filius Arnoldi Cleijnnael promisit super omnia 

Henrico Maechelini XLIX novos gulden (dg: scilicet) seu valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos !persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 399r 14 do 21-04-1401. 

Ludovicus Proefts soen van Empel beloofde aan Martinus Berwout 10 nieuwe 

Gelderse gulden zoals die vandaag gaan of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(zo 25-12-1401) te betalen. 

 

(dg: Godefridus) #Ludovicus# Proefts soen de Empel promisit super omnia 

Martino Berwout X novos Gelre gulden quales ad presens currunt seu 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.400v. 

 quinta post misericordie: donderdag 21-04-1401. 

 sexta post misericordie: vrijdag 21-04-1401. 

 

BP 1182 p 400v 01 do 21-04-1401. 

Henricus Maechelini verklaarde dat Hermannus Swertveger zv Arnoldus 

Claeijnael alle achterstallige termijnen heeft voldaan van b-erfpachten en 

b-erfcijnsen die voornoemde Henricus beurt, gaande uit een hoeve37,38 die van 

voornoemde Henricus was, in Oirschot, ter plaatse gnd Best. 

 

f. •. 

Henricus Maechelini palam recognovit sibi per Hermannum Swertveger filium 

Arnoldi Claeijnael fore satisfactum ab omnibus arrestadiis sibi 

restantibus a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem de 

hereditariis paccionibus et censibus quos dictus Henricus solvendos habet 

annuatim ex quodam manso qui fuerat dicti Henrici sito in parochia de 

Oerscot in loco dicto Best ut dicebat. Testes Jordanus et Neijnsel datum 

                         
37 Zie ← BP 1182 p 055r 08 do 08-04-1400, overdracht van de hoeve. 
38 Zie → BP 1182 p 400v 05 do 21-04-1401, overdracht van de hoeve. 
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quinta post miam. 

 

BP 1182 p 400v 02 do 21-04-1401. 

Mr Henricus van Vlierden en Danijel en Margareta, kvw Danijel van Vlierden, 

droegen over aan mr Johannes zv Gerardus Balijart een b-erfcijns van 10 

oude schilden of ander paijment van dezelfde waarde, die Walterus gnd Arken 

soen beloofd39 had aan voornoemde wijlen Danijel van Vlierden te betalen, 

een helft met Pinksteren en de andere helft met Sint-Andreas-Apostel, 

gaande uit (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, gnd dat Marselaer, 

in Oirschot, in de herdgang van Aarle, tussen kinderen gnd Meus Kijnderen 

enerzijds en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats 

gnd Bijvinc, met de helft van de sloot aan dit einde, (2) een b-erfcijns 

van 3 oude schilden, gaande uit (2a) een beemd van voornoemde Walterus, gnd 

Fentmans Beemt, in Oirschot, ter plaatse gnd ter Noetelen, tussen Luppertus 

gnd van Happart enerzijds en de gemeint anderzijds, (2b) een b-erfpacht van 

1 mud rogge, Bossche maat, die voornoemde Walterus beurt, gaande uit een 

huis en akker, in Oirschot, ter plaatse gnd Herzel, tussen Denkinus 

schoenmaker enerzijds en Henricus Comans anderzijds, welke cijns van 3 oude 

schilden voornoemde Walterus mede tot onderpand had gesteld voor de 

betaling van de cijns van 10 oude schilden. 

 

•. 

Magister Henricus de Vlierden Danijel #et# Margareta liberi quondam 

Danijelis de Vlierden #cum tutore# hereditarium censum decem aureorum 

denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum boni auri et iusti 

ponderis seu alterius pagamenti eiusdem valoris quem Walterus dictus 

Arken soen promisit se daturum et soluturum dicto quondam Danijeli de 

Vlierden hereditarie mediatim penthecostes et mediatim Andree apostoli ex 

domo et orto et hereditatibus sibi adiacentibus dictis communiter dat 

Marselaer sitis in parochia de Oerscot in pastoria de (dg: Arle) Arle 

inter hereditatem liberorum dictorum Meus Kijnderen ex uno et inter 

communitatem ex alio tendentibus cum uno fine ad locum dictum Bijvinc et 

cum (dg: me) medietate fossati siti ad eundem finem (dg: qu) atque ex 

hereditario censu trium aureorum denariorum antiquorum communiter aude 

scilde vocatorum solvendo annuatim et hereditarie ex (dg: quadam) quodam 

prato dicto Fentmans Beemt dicti Walteri sito in (dg: parochia et) dicta 

parochia in loco dicto ter Noetelen inter hereditatem Lupperti dicti de 

Happart ex uno et inter (dg: hereditatem) communitatem ex alio atque ex 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Busco quam dictus 

Walterus solvendam habet annuatim et hereditarie ex domo et agro sitis in 

dicta parochia in loco dicto Herzel inter hereditatem Denkini sutoris ex 

uno et inter hereditatem Henrici Comans ex alio quem censum trium aude 

(dg: scilde) scilde dictus Walterus antedicto quondam Danijeli simul cum 

(dg: supradictis) domo orto et hereditatibus primodictis pro solucione 

dicti census X aude scilde ad pignus imposuit prout in litteris 

hereditarie supportaverunt magistro Johanni filio Gerardi Balijart cum 

litteris et jure promittentes cum tutore !omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum (dg: deponere) et dicti quondam Danijelis 

eorum patris et quorumcumque heredum eiusdem quondam Danijelis deponere. 

Testes Bruheze et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 400v 03 do 21-04-1401. 

Henricus van Hamme verkocht aan Jacobus van Dijeperbeke een n-erfpacht van 

1 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in het na te noemen huis te 

leveren, gaande uit een huis, tuin, ongeveer 10 lopen roggeland en een 

ander aangelegen erfgoed, in Veghel, tussen de gemeint enerzijds en 

Arnoldus van der Berch anderzijds, met een eind strekkend aan de gemeint, 

reeds belast met 1 Vlaamse groot en een lijfpacht van 1 mud {graansoort 

                         
39 Zie ← BP 1177 f 276r 11 za 10-02-1386, uitgifte voor de erfcijns. 
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niet vermeld} op het leven van Willelmus Wouters soen van den Rullen. 

 

•. 

Henricus de Hamme hereditarie vendidit (dg: Arnoldo de) Jacobo de 

Dijeperbeke hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Vechel solvendam hereditarie purificationis et in (dg: V) domo 

infrascripta tradendam ex domo et orto et X lopinatis terre siliginee 

(dg: et aliis) vel circiter et alia hereditate sibi adiacente #dicti 

venditoris# sita! in parochia de (dg: Erj) Vechel inter (dg: hereditatem) 

communitatem ex uno et (dg: det) hereditatem Arnoldi van der Berch ex 
!uno tendentibus cum !fine ad communitatem ut dicebat promittens super 

omnia #habita et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis uno grosso Flandrensi et vitali pensione unius modii! ad vitam 

Willelmi Wouters soen van den Rullen exinde solvendis et sufficientem 

facere. Testes !J Bruheze et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 400v 04 do 21-04-1401. 

Mr Henricus van Vlierden en Danijel en Margareta, kvw Danijel van Vlierden, 

verkochten aan mr Johannes zv Gerardus van Balijart een n-erfcijns van 10 

pond geld, die aan hen behoort in een b-erfcijns van 50 pond voornoemd 

geld, welke cijns van 50 pond voornoemd geld wijlen Johannes van Vlierden 

grootvader van voornoemde kinderen met Sint-Martinus in Den Bosch beurde, 

gaande uit (1) ¼ deel, behorend aan hr Willelmus van Amstel ridder, van een 

kamp gnd Oijerbroec, welk kamp was van wijlen hr Otto heer van Kuijc, in 

Oss, (2) 13 morgen land van voornoemde hr Willelmus, in een kamp gnd 

Bruijnsbeemt, wlek kamp was van wijlen voornoemde hr Otto heer van Kuijc, 

in Oijen, ter plaatse gnd Tefelen, welke cijns van 50 pond voornoemd geld 

wijlen voornoemde Johannes van Vlierden grootvader van voornoemde kinderen 

gekocht had van voornoemde hr Willelmus van Amstel ridder. 

 

•. 

Magister (dg: Johannes) Henricus de Vlierden Danijel et Margareta liberi 

quondam Danijelis de Vlierden cum tutore hereditarium censum decem 

librarum monete ad ipsos spectantem in hereditario censu quinquaginta 

librarum monete predicte (dg: qui census) quem censum quinquaginta 

librarum dicte monete (dg: dictus) Johannes quondam de Vlierden avus 

dictorum liberorum solvendum habuit hereditarie Martini et in Busco 

tradendum ex quarta parte (dg: que) ad dominum Willelmum de Amstel (dg: 

miles) militem spectante cuiusdam campi dicti communiter Oijerbroec qui 

fuerat quondam domini Ottonis domini de Kuijc siti in parochia de Osse 

atque ex (dg: trede unde) tredecim iugeribus terre eiusdem domini 

Willelmi sitis in quodam campo dicto communiter Bruijnsbeemt qui fuerat 

eiusdem quondam domini Ottonis domini de Kuijc sito in parochia de Oijen 

ad locum dictum Tefelen et quem censum quinquaginta librarum dicte monete 

dictus quondam Johannes de Vlierden avus olim dictorum liberorum erga 

dictum dominum Willelmum de Amstel militem emendo acquisierat prout in 

litteris quas vidimus hereditarie vendiderunt magistro Johanni filio 

Gerardi de Balijart cum litteris et jure occacione promittentes cum 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum (dg: 

deponere) et dicti quondam Danijelis et quorumcumque heredum eiusdem 

quondam Danijelis deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 400v 05 do 21-04-1401. 

Hermannus gnd Swertveger zv Arnoldus Cleijnnael droeg over aan Johannes zvw 

Henricus gnd van Jans een hoeve40, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, met 

toebehoren, zoals de hoevenaar die beteelt, met zijn vrijheden en rechten, 

zoals die aan andere hoeven van wijlen hr Willelmus van Den Bosch ridder 

behoren, welke hoeve de broers Rodolphus gnd Roef en Johannes, kvw Johannes 

                         
40 Zie ← BP 1182 p 400v 01 do 21-04-1401, alle achterstallige termijnen van 

pachten en cijnzen uit de hoeve zijn geleverd. 
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van den Beemde, in pacht verkregen41 hadden van Henricus zvw Maechelinus van 

Utrecht, en welke hoeve voornoemde Hermannus Swertveger verworven42 had van 

voornoemde broers Rodolphus Roef en Johannes, kvw Johannes van den Beemde. 

 

•. 

Hermannus dictus Swertveger filius Arnoldi Cleijnnael quendam mansum 

situm in parochia de Oerscot ad locum dictum Best cum (dg: suis) 

attinentiis (dg: s) eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis prout colonus (dg: huiusmodi) dicti mansi 

huiusmodi mansum cum suis attinentiis colit et possidet atque cum 

libertatibus et juribus ad dictum mansum spectantibus prout huiusmodi 

(dg: ji) libertates et jura ad alios mansos quondam domini Willelmi de 

Buscho militis pertinere dinoscuntur quem mansum cum suis attinentiis 

libertatibus et juribus predictis Rodolphus dictus Roef et Johannes 

fratres liberi quondam Johannis van den Beemde erga Henricum filium 

quondam Maechelini de (dg: Tarie) Traiecto Inferiori ad pactum 

acquisierat et quem mansum cum suis attinentiis libertatibus et juribus 

predictis dictus Hermannus Swertveger erga dictos Rodolphum Roef et 

Johannem fratres liberos quondam Johannis van den Beemde acquisierat 

prout in litteris hereditarie supportavit Johanni filio quondam Henrici 

dicti (dg: vand) van Jans cum litteris et aliis et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 400v 06 do 21-04-1401. 

Voornoemde Johannes zvw Henricus van Jans beloofde aan voornoemde Hermannus 

85 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 2 mud rogge, maat van Oirschot, 

met Lichtmis over een jaar (vr 02-02-1403) te betalen en te leveren. 

 

Dictus Johannes filius quondam Henrici van Jans promisit super omnia 

dicto Hermanno LXXXV novos Gelre gulden seu valorem et duos modios 

siliginis mensure de Oerscot a purificationis proixme futuro ultra annum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 400v 07 vr 22-04-1401. 

Henricus zvw Ghibo van Haren verkocht aan de broers Sijmon en Johannes van 

Ghewanden 7 vadem land, in Maren, ter plaatse gnd in die Maerse Delen, 

tussen voornoemde Johannes van Gewanden en zijn broer Sijmon van Ghewanden 

enerzijds en voornoemde Henricus zvw Ghibo van Haren anderzijds, belast met 

de zegedijk en de waterlaat aan het eind van deze 7 vadem gelegen. 

 

Henricus filius quondam Ghibonis de Haren septem mensuras dictas (dg: w) 

vadem (dg: terre sit) terre sitas in parochia de Maren in loco dicto in 

die Maersche Delen inter hereditatem (dg: Ar) Johannis (dg: de) de (dg: 

Wa) Gewanden et Sijmonis de Ghewanden sui (dg: -s) fratris ex uno et 

inter! dicti Henrici filius! quondam Ghibonis de Haren ex alio (dg: 

tendentes cum uno fine ad aq) ut dicebat hereditarie vendidit dictis 

Sijmoni et Johanni de Ghewanden fratribus promittens super omnia (dg: 

warandiam et obligationem de) habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere exceptis zeghedijc (dg: supra) ad finem dictarum septem 

mensurarum dictarum vademen terre et supra eundem finem sito et aqueductu 

ad finem earum septem mensurarum dictarum vademen terre consistente. 

Testes Goess et Neijnsel datum sexta post miam. 

 

                         
41 Zie ← BP 1180 p 047r 03 do 18-12-1393, uitgifte van de hoeve. 
42 Zie ← BP 1182 p 055r 08 do 08-04-1400, overdracht van de hoeve. 


